
        
            
                
            
        

    Annotation

    Андрей Добров — известный российский журналист, теле— и радиоведущий, публицист, автор информационно-аналитической программы. Читателям предлагается цикл его исторических детективов о знаменитом «короле репортёров» Владимире Гиляровском, человеке высокого интеллекта и тонкой интуиции. Он умел одинаково ровно общаться как с законопослушными людьми, так и с криминальным элементом старой Москвы.

    «Сосуд порока» — шестая книга цикла. Гиляровского неожиданно обвиняют в распространении не прошедшей цензуру книги, где рассказывается о его приключениях и в которой знаменитый театральный деятель Станиславский показан с неприглядной стороны. Но удивительно, что Гиляровский не имел к этой книге никакого отношения. Кто и зачем втягивает его в странную игру со спецслужбами? Читайте подробности в книге.

   

	Андрей Добров	Вступление
	Глава 1. Вновь растворилась дверь на влажное крыльцо…
	Глава 2. Лишь на штыке у часового…
	Глава 3. Тускло светит луч лампады…
	Глава 4. Закажи себе в Твери с пармезаном макарони…
	Глава 5. Не поверь лукавой лжи…
	Глава 6. Один как прежде… и убит
	Глава 7. Прости отчизна, край любезный! Прости мой дом, моя семья!
	Глава 8. Молчит сомнительно восток, повсюду чуткое молчанье…
	Глава 9. Недвижный кто-то, черный кто-то людей считает в тишине…
	Глава 10. О бедность! Затвердил я наконец урок твой горький!
	Глава 11. То стан совьет, то разовьет. И быстрой ножкой ножку бьет
	Глава 12. Словно бусы, сказки нижут, самоцветки, ложь да ложь…
	Глава 13. Я медленно сходил с ума у двери той, которой жажду…
	Глава 14. Не стыдно ли, от друга своего, как от врага ты вечно все скрываешь…
	Глава 15. Мне время тлеть, тебе цвести
	Глава 16. Кого ты, правда, украшала, тот всеми в свете был любим
	Глава 17. Как дух отчаянья и зла, мою ты душу обняла
	Глава 18. Я вдруг теряю весь свой ум
	Глава 19. Пускай сидит он вечно дома, не лезет вон из колпака





  

   Андрей Добров 

   Сосуд порока. Гиляровский и Станиславский 

  

  
   

    Вступление 

   

   Прошло шесть лет после выхода пятой, последней книги из серии про Владимира Гиляровского. Мне тогда казалось, что окончились повести этого литературного героя. Да, это был не настоящий Гиляровский, просто литературный персонаж. Книги вышли очень небольшими тиражами, которые быстро купили. Пять капель в море современной литературы. Пять капель, растворившихся в этом море без остатка.

   Но оказалось, что в нашем мире интерес к историческим… или почти историческим… или просто придуманным героям вызывает большой интерес. Однажды мне позвонили с крупного государственного телеканала и попросили продать права на кинопоказ первых трех книг. Их вдруг очень заинтересовал Гиляровский! Уже после сериалов про Есенина, Вертинского и других героев Серебряного века. Я не смог продать эти права, потому что уступил их другой телекомпании. А два года спустя на экран вышел сериал про Гиляровского. Причем, как и у меня в книгах, Владимир Алексеевич действует как детектив (реальный, не мой Гиляровский никаким детективом не был). Причем не в одиночку, а в паре с другим историческим лицом… точно как в моих книгах. Но главное, в этом сериале я увидел несколько своих выдумок. Например, схватка в подземельях Хитровки, где Гиляровский ранит Болдоху. Схватка в подземельях мне нужна была для остроты сюжета. На самом деле никаких подземелий на Хитровке не существовало. Были ямы, где прятались бандиты. Подземелья — это моя выдумка. Удачная выдумка. Помню, как писатель Николай Свечин удивлялся, откуда на Хитровке подземелья? Он всегда тщательно проверяет по источникам свои данные для исторических детективов, но никак не мог найти эти подземелья. А когда я ему сказал, что подземные ходы с их историей и схемой… все это просто моя выдумка, он расхохотался.

   Нет, мое творчество не было изнасиловано. Но над ним поиздевались. И в тот момент, когда я увидел этот сериал, родилась мысль написать еще один роман про Гиляровского. Про него и режиссера Станиславского. Про настоящего Станиславского, а не молодого усатого мальчугана, который был представлен в сериале. И я сел читать про Станиславского.

   Конечно, и мои герои — тоже не реальные люди. Но они хоть чуть-чуть поближе к реальности, чем кукольные герои нынешних сериалов. Так что вот вам новый роман, где нет любовной интриги, нет абсолютных злодеев (у них всегда есть какая-то причина для злодейства). Где нет мрачной атмосферы, нет хороших и плохих.

   Эта книга не длинная. Она — как конфетка. Конфетка не может быть бесконечной, иначе у вас начнется кариес.

   
    С уважением, Андрей Добров

   


  
  
   

    Глава 1. Вновь растворилась дверь на влажное крыльцо… 

   

   — Снова хотите сделаться сыщиком? — спросил меня Рудников. Городовой Рудников? Вот этот сухощавый полицейский в чине с манерами бешенной креветки? Да нет! Какой же это Рудников! Рудников был здоровый детина с пышными усами, немного глуповатый, но все-таки!

   Я открыл глаза. Белый потолок с лепниной, люстра с черным проводом, уходящая к стене — совсем недавно заменили керосиновые лампы электрическими. Но зато по вечерам светло, хотя и свет какой-то механический, нереальный. Но работать можно. Пошарил рукой по столику у кровати, нашел табакерку и нюхнул. Взбудораженные глупым сном мысли потихоньку начали правильно укладываться в извилины. Все хорошо, ранняя осень, на дворе солнышко, птички все еще поют, жена на кухне говорит со служанкой… видать, завтрак готовит, мне спешить некуда. И даже телефон не звонит. Красивый, шведский, хотя и почти бесполезный телефон, потому что разобрать речь собеседника можно только по наитию. То есть в Москве ничего не происходит, тишь да гладь, да Божья благодать. Можно просто накинуть мой любимый персидский халат, сунуть ноги в тапочки и… Увы, именно в такие светлые дни и происходит какая-то гадость!

   Звонок. Не телефонный. Кто-то жал на дверной звонок. Да и не просто жал. Не робко, а как будто с силой топил кнопку, будто требовал — скорее откройте, откройте немедленно, иначе я просто изойду бешенством тут у вас на третьем этаже! Быстро затопала служанка, стукнула дверь, и послышался мужской голос. Требовал меня. Немедленно! С яростью! Я быстро сел на кровати и накинул рубашку.

   Дверь приоткрылась и в комнату просунулась голова Маши.

   — Сейчас штаны одену, — буркнул я. — Кто там?

   — Станиславский. Волосы дыбом, глаза сверкают. Чуть не трясется. Ты что-то натворил?

   Я недоуменно пожал плечами.

   — Похоже, ты его сильно обидел, — сказала Маша.

   — Да чем я его мог обидеть? Мы и не виделись. Что за ерунда?

   Одевшись, я накинул сверху пиджак, чтобы не представать совсем уж в домашнем виде. И вышел в прихожую.

   — Ага! — крикнул Станиславский. — Вот и он! Автор, так сказать!

   Выглядел он действительно странно. Длинное лицо было перекошено, большая нижняя губа вздымалась тараном. Вообще Константин Сергеевич был аккуратист, с красиво уложенными седыми волосами и пышными усами. Говорят, по ночам он фиксировал их особой масочкой, а утром умащивал парижским лосьоном. Но на данный момент Станиславский был похож на яростного вепря. Шляпу сжал в кулаке, седые волосы торчали, усы взъерошились.

   — Здрасьте вам пожалуйста, — ответил я. — Может, позавтракаете?

   — Завтракать? Да мне кусок в горло не лезет!

   Я пожал плечами и пошел в гостиную, где прислуга уже ставила кофейник и тарелки с бутербродами.

   — Вам с сыром? Или с ветчиной? — спросил я. — Кофе или чай?

   — Какое кофе! Какой чай! — крикнул Станиславский, ввалился за мной в гостиную, снимая пальто и бросая его прислуге, потом размашисто упал на стул. Заломил руки, помотал головой, потом уронил эти руки на стол и понурился. Ага. Актерская игра! Злой, да мастерства не теряет. Я никогда не мог понять, кто он в данный момент — актер, режиссер или все-таки богатый купец, один из совладельцев золототканой фабрики.

   — Так что случилось-то? — спросил я, усаживаясь напротив и принимая от жены чашку с чаем.

   — Что же вы, Владимир Алексеевич! Как же можно издавать книгу со мной в главной роли без спросу, да еще и такую глупую!

   Я спокойно отпил кофе и спросил:

   — Книгу?

   — Книгу!

   — Какую?

   — Что значит «какую»? Вы что, по три книги в день печатаете? Не помните какую? Да вашу последнюю!

   — Не издавал я. Писать — пишу. Но после того как в Сущевской части сожгли мою первую книжку, пока опасаюсь вообще что-то передавать в цензурный комитет.

   Станиславский поднял большие глаза и с сомнением посмотрел на меня. Потом взял бутерброд с колбасой, нашел служанку взглядом и попросил чаю.

   — Не издавали?

   — Нет.

   — Книгу про то, как мы с вами расследовали какое-то убийство индуса на Хитровке?

   — Нет, конечно. Да и какой индус на Хитровке? — удивился я. — Там людей много, как вы помните, но только индусы там не живут. А что делать индусу на Хитровке? Это же рабочий рынок. Ну, если бы индус пытался устроиться маляром или кровельщиком… Ну, стены бы клал… по-индусски… А жить там. Где? В ночлежках? Среди воров и проституток?

   — Вот! — голос Станиславского снова обрел силу трагика. — Вот! Как вы могли написать про то, что я влюбился в проститутку Княжну?

   — В кого? В Княжну? Да вы же женаты! — я чуть не расхохотался. — Да Княжне сейчас лет пятьдесят! Или даже больше! Где же вы это все прочитали?

   — В вашей книге! — с сарказмом сказал Станиславский. Он нервно откусил кусок бутерброда и начал бешено жевать.

   — Я же вам говорю, не издавал я никаких книг.

   — С ва… — Константин Сергеевич хотел что-то сказать с набитым ртом, но опомнился, разжевал, вытер усы салфеткой и продолжил. — С вашим именем на обложке. Во всех книжных лавках и магазинах продается. Я в театр ходить не могу! Актеры тут же интересуются, мол, как там у Княжны, где, мол, миловались, у вас или у нее? А как жена относится к этому? Актрисы нос воротят — с проституткой связался. Книппер со мной не здоровается. Немирович качает головой, мол, вот вы какой, не актер, а просто фанфарон! Но, говорит, ничего, зато все билеты раскупят. Теперь, говорит, люди будут ходить во МХТ не Чехова с Горьким посмотреть, а на вас полюбоваться. Скандал какой, говорит, хотя с коммерческой стороны это и неплохо. Актер, режиссер, знаменитый человек, фабрикант, а тут такое… Такое!!!

   Тут до меня, наконец-то дошел смысл его рассказа.

   — То есть, — грозно сказал я, — вы хотите сказать, что кто-то издал под моим именем книгу?

   — Насчет кого-то не знаю. Но Гиляровский в Москве один.

   — А что же это за книга?

   Я грохнул чашкой о блюдце, пролил немного кофе, не замечая, как Маша подобралась. Станиславский закатил глаза.

   — А я вам о чем толкую?

   — Где она?

   — С собой я ее таскать не буду. Да в любую книжную лавку зайдите, они там первыми продаются. Хватают как пирожки!

   Я вскочил и пошел к двери. Станиславский, прихватив еще бутерброд, пошел за мной.

   — Извините, не успел позавтракать. То есть книжка точно не ваша?

   Я помотал головой. Прислуга снова подала режиссеру пальто. Он был обескуражен:

   — А почему же она продается как ваша? А кто же ее тогда написал? И главное — почему про меня? Как такое может быть?

   Мы быстро спустились по недавно вымытой лестнице вниз. На улице я повернул налево, свернул за угол и оказался около небольшого книжного магазина. И хотя повсюду в больших вазах стояли свежие цветы, перебить запах старой бумаги они не могли. Внутри книги стояли в десятках шкафов, было очень узко, некоторые полные люди должны были ходить только боком, и то задевая полки.

   Маленький толстый хозяин с седыми усами и крохотной бородкой, прямо расплылся в улыбке.

   — Владимир Алексеевич! Вам сам бог послал! Уж будьте так любезны, подпишите мне несколько экземпляров. Для меня, для родственников и еще для дорогих сердцу покупателей! И правда дорогих, Владимир Алексеевич, потому что и возьму с них подороже! А как же! С подписью автора!

   — Где эта книжка? — грозно спросил я.

   — Да вот же, справа от вас!

   И действительно, на низеньком столе в углу, под вазой с пышными, хотя и искусственными цветами лежало несколько книг: с моей фамилией, портретом Станиславского (Константин Сергеевич был нарисован просто дьявольски, с усмешкой и ножом в руке) и какой-то ангельской внешности дамы (если ангелы бывают с надутыми губками и сонными глазами). Вероятно так должна была выглядеть Княжна. Лет тридцать назад. И посреди обложки заглавие: «Хитровка. Сосуды порока».

   — Заглавие, конечно… Дамы не берут. Зато потом от них горничные и кухарки прибегают, — радовался хозяин магазина. — Все-таки, «Сосуды порока»! Так что по самому краю прошлись! Вы, Владимир Алексеевич, конечно, репортер, но и писательское начало в вас… Ого-го! Да! Прямо ого-го-го! Я сам прочитал за один вечер. Но уж очень непохоже на то, что вы пишете в газетах. Тут вы просто как бы скинули с себя фрак журналистики и окунулись, так сказать, прямо в эти сосуды!

   — Да подождите вы с этими сосудами! — Станиславский тронул меня за рукав и осторожно указал на дверь. Я даже повернуться не успел, как загрохотали подошвы сапог.

   — Тэ-э-экс, — грянул зычный голос. Не просто зычный. Только у городовых такие трубные ноты. — Эй, продавец, Сосуды есть?

   — Порока? — Хозяин еще даже не понял, что происходит нечто из ряда вон. — Вот они, а с ними и автор. Владимир Алексеевич Гиляровский!

   В мое поле зрения ворвался городовой с жесткими усами и глазами холодными, будто почтенное утро туманное.

   — Уж повезло! Михайлов!

   — Слушсь!

   — Литературу в мешок! Автора в участок!

   — Как же так, — вдруг побледнел хозяин магазина, — Почему книги в мешок? Что это за самоуправство?

   — А потому как цензора не прошли. А вы продаете. Впрочем… Михайлов, мы сколько лавок прошли?

   — Три!

   — Три, — кивнул городничий. — И везде нам говорили…

   — Что книга цензуру прошла. И мне показывали письмо, — пролепетал хозяин.

   — Именно! Липа это. Не было цензуры. Самиздат, можно сказать! Так что вас, хозяин, мы забирать не будем, однако из Москвы пока не уезжайте. А автора с собой возьмем, чтобы он тут литературным саботажем не занимался.

   Я схватился за голову! Час от часу не легче!

   — Да не моя это книга! — крикнул я.

   — Фамилие ваше?

   — Гиляровский.

   — Ну и отлично. Выходите.

   И тут Станиславский снова тронул меня. Пока я отвлекался на городового, актер сумел взять одну из книг, раскрыл ее и нашел строчку с издателем. Город Тверь, прочитал я, издательство «Петухов и Курочкин».

   — Не к добру курица петухом запела, — мрачно сказал я.

   Я вышел с городовыми, а Станиславский остался в лавке, просто стараясь не привлекать внимания. Второй городовой, Михайлов, закинул мешок с книгами в полицейскую карету, сел и пригласил меня.

   — Нет уж, — проворчал я, — лучше пешком пройдусь. Я знаю, тут недалеко. На Большую Дмитровку?

   — Точно! — ответил первый городовой. — Бывали уже?

   — Не без этого.

   — По преступной части?

   — Да ладно! Я же был криминальным репортером!

   — Ну, пошли!

   Люди обходили нашу пару — видать не просто так городовой ведет мужчину в легком пальто и картузе. Такой, небось, хлыщ, вроде под стражей, а не заметишь — и походя обворует.

   — Вас-то как звать? — спросил я.

   — Жулькин моя фамилия.

   — Да?

   — Ага. Городовой, да при этом и Жулькин. Это родителям спасибо. Зато я и жуликам сдачи не дам. Нет…

   Сзади послышался совсем близко топот копыт. Это был мой извозчик Водовоз с женой Машей в пролетке. Он пустил кобылу шагом.

   — Так… — сказала Маша, наклонясь. — Это что такое? Вы куда ведете моего мужа?

   — В часть пройдемся, — отозвался я. — Дело тут такое. Ненадолго.

   — Это как сказать, — заметил городовой Жулькин. — Может, ненадолго, а может, и на подольше. Как судья скажет. Может, ночевать вернется. А может, и по Владимирскому тракту пойдет, цепями гремя.

   Но Маша даже не обратила на него внимания.

   — Обед для тебя готовить? Или сразу в часть принести? — равнодушно спросила жена.

   Так-то и не сказать, чтобы ее что-то беспокоило. Однако пальцы сильно сжали бортик пролетки.

   — Лучше собери-ка мне вещи. Мне потом надо будет отъехать на день или два. И не беспокойся, это я уже по своей воле.

   — Хорошо.

   Водовоз взглянул на меня и сказав только:

   — Держись, Лексеич, Бог не выдаст… — он посмотрел на городового, — свинья не съест. — Хлестнул лошадь и покатил прочь, увозя мою жену.

  
  
   

    Глава 2. Лишь на штыке у часового… 

   

   А башни Тверской части уже возвышалась над крышами двухэтажных домов. Мы пересекли подъездной путь и вошли внутрь. Жулькин отметился у конторки и повел меня к следователю. На его обшарпанной двери висела табличка: «М. Е. Тон-Подольский. Следствие».

   — А что такое М и Е, Михаил Евгеньевич?

   — Евграфович, — разъяснил Жулькин. — Он это дело о ваших книжках расследует.

   Гулко постучав и дождавшись разрешения войти, городовой ввел меня в кабинет, назвал мою фамилию, а потом по приказанию следователя, вышел.

   Тон-Подольский сидел за небольшим столом. Он был толстый и лысоватый, одетый в штатское. Маленькие серые глаза смотрели скучно. А рядом на стуле сидел не кто иной, как Рудников с Хитровки.

   — А-а-а… — зарычал Рудников. — Вот и Гиляровский, мать его растак!

   — Не выражаться, — произнес Михаил Евграфович. — Здравствуйте… э-э-э… Владимир Алексеевич.

   — И вам здравствуйте, — ответил я. — Что, стоя разговаривать будем или присесть разрешите?

   Михаил Евграфович протяжно вздохнул.

   — Встань, Рудников, уступи место.

   Городовой нехотя поднялся.

   — Надеюсь, в камере отсидишься, — и погрозил мне пудовым кулаком.

   — И вообще идите, — проворчал следователь. — Потом вас вызову.

   Рудников пошел к двери и как бы случайно задел меня боком, но я даже не шелохнулся.

   — Ишь, выставил меня каким фанфароном в своей книжке, — пробасил Рудников и вышел, так шибанув дверью, что чуть не посыпалась штукатурка. А штукатурка тут могла посыпаться в любую минуту — здание было старое, давно его никто не чинил.

   — Очень он на вас обижен, — сердито сказал Тон-Подольский, пока я занимал стул. — Вы и правда изобразили его чуть не полицейским маньяком.

   — Напрасно вы это, — заметил я. — Книгу-то писал другой человек. Я к ней отношения не имею.

   — Да что вы говорите! — Михаил Евграфович вытащил из портсигара папиросу и положил ее на стол. — Вот посмотрите сами.

   Он достал из верхнего стола ящика книгу.

   — Чье имя на обложке? Ваше. Почему же не вы писали?

   — А вот не я. И сам удивляюсь, как она в продажу попала. Да еще и мимо цензурного комитета.

   — И мы удивляемся. Все хозяева книжных магазинов говорили, что к ним приходил некий человек, показывал письмо от цензоров и предлагал на пробу эту книгу.

   — И они брали.

   — А вы на заглавие посмотрите. Конечно, брали. С таким заглавием будут быстро брать. Да еще и автор — человек известный.

   Я хмыкнул.

   — Михаил Евгеньевич…

   — Евграфович, если позволите.

   — Точно, извините. Михаил Евграфович, вы же знаете, наверное, что я журналист. А вот как писатель… Ведь мою первую книгу изъяли и сожгли.

   — Поэтому в этот раз вы и попытались издать книгу без цензуры, не так ли?

   Ох, снова-здорово, куда ни поверни, но следователь, похоже, твердо верил в то, что именно я автор книги.

   — Да я ее даже не читал!

   — Так любой сказать может. Мол, и не знаю, про что там.

   — Ну проведите обыск в моей квартире! И нигде там записей таких не найдете. Ведь и черновики должны остаться…

   Тут следователь закипел!

   — Вы за дурака меня держите, милейший? Да если бы я издал такую книгу, то уж конечно бы заранее выбросил все черновики. Мол, приходите, ищите! А я вам скажу вот что. Думаю, с деньгами у вас не очень. Вот и решили подзаработать. Тиснули книжку, подделали письмо цензурного комитета у прощелыг, раскидали по лавкам и просто ждете, когда деньги собрать. Чтобы по долгам расплатиться. А меня уверяете, что вообще не автор и никакого отношения к ней не имеете! Я вас, сейчас, милый мой, в камеру отправлю, вы там подумаете, а потом и сознаетесь! Ну-ка, говорите точно, вы автор?

   — Нет! — крикнул я.

   Тон-Подольский схватил колокольчик и не зазвонил, а просто затрещал им. В дверь просунулась голова Жулькина.

   — В Бутырку его! Сей же час! И чтобы я его тут больше не видел!

   — Есть!

   Городовой ворвался в комнату и схватил меня. Я мог бы в одно мгновение освободиться, но решил, что не стоит бороться с ним. Еще и это дело пришьют. Навалившись на стол, я посмотрел Тон-Подольскому в глаза и прошипел:

   — Ух, я же запомню это, Михаил Евгеньевич!

   — Евграфович!

   — Пошли, — нервно пробасил Жулькин. И я пошел с ним к дверям кабинета. Надеясь, что Михаил Евграфович и не заметит, что выложенную книгу я спрятал под пальто.

   В той же карете мы доехали до Бутырки. Вышли у внешних ворот. Часовой открыл нам калитку.

   — Тюремщика позови, — сказал городовой. Часовой достал свисток, который висел у него на груди и свистнул два раза.

   — Что, — спросил я у Жулькина, — много ли в камерах людей?

   — Многовато, — кивнул тот.

   — И меня вот так, без следствия, туда и бросят?

   — Ну… ровно на время расследования, — пояснил Жулькин. — А то вы и уехать можете. Вон, и жену попросили вещи для вас собрать… Сами-то никогда в Бутырском замке не были?

   — Бывал. Да только как посетитель. А скажите, Виноградов все еще начальник тюрьмы?

   — Да.

   — Это хорошо.

   Пришел тюремщик и повел нас далее. Мы подошли к внутренним воротам. Звякнул замок, и нас пропустили. Тюремщик довел нас до старого подъезда башни. Это была Пугачевская башня. Говорили, что именно здесь держали Емельяна Пугачева, когда его привезли в Москву, хотя это была и неправда. На самом деле его держали в подвале на Никольской.

   — Пошли на досмотр, — сказал Жулькин, выходя за мной.

   — Так Бутырка, это же тюрьма для пересыльных. Меня же еще не судили, — возразил я.

   — Мест мало. Сейчас сюда и следственных возят.

   Я пошел за тюремщиком, а Жулькин замыкал нашу небольшую колонну. По низкому темному коридору с лампочкой за железным стеклом мы добрались до деревянной двери. А там обнаружился небольшой кабинет с решеткой и столом. За столом сидел другой тюремщик.

   — Следствие, — сказал Жулькин. — Принимайте господина Гиляровского. Пусть у вас пока посидит.

   Он бросил на стол бумажку с указанием Тон-Подольского. Ага! Значит следователь заранее предполагал, что посадит меня! И сомнений у него не было! Не застали бы в магазине, значит пришли бы домой. Ладно.

   — Из карманов все вынимай и клади на стол, — приказал новый тюремщик, жестом отпуская прежнего.

   — Вы Николаю Ивановичу Виноградову скажите, что к нему привезли Гиляровского, — потребовал я.

   — Ага, — кивнул тюремщик. — Щас скажем. Конечно. Прям побегу.

   — Ладно, — проворчал Жулькин, — Пошел я.

   — Давай, — попрощался тюремщик.

   Я вывернул карманы, выложил кошелек, ключи от дома, блокнот с карандашом и… кастет. Черт! Все время ношу его с собой! Забыл про него.

   — А! — сказал тюремщик. — Взял плохо склеенную коробку из картона и спихнул туда вещи, подписал и поставил под стол. — Еще чего есть?

   — Табакерка. Ты оставь ее мне. Отцовская. Да и нюхнуть люблю.

   — Не положено. Давай. Потом заберешь. Если, конечно, по этапу не пойдешь. Еще?

   — Книжка. Почитать хочу.

   — Дай-ка! — он пролистнул книгу, посмотрел, не спрятал ли я туда что-то, потом вернул. — Это можно.

   Тюремщик нажал кнопку звонка и молодому служителю бросил:

   — В девятую.

   — Слушаюсь!

   — Так Николаю Ивановичу скажете? — спросил я у порога. — А то ведь узнает, что не передали мою просьбу, кого он накажет, а?

   Наконец тюремщик бросил на меня взгляд — и виден там был блеск неуверенности. Хорошо. Я просто повернулся и пошел за часовым. С Виноградовым я был хорошо знаком. И даже как-то помог ему, когда просватал Шаляпина как учителя для дочери начальника Бутырской тюрьмы. Правда, чем там дело закончилось, я не знал. Надеюсь, что девушка не пала под чарами молодого баса. И уж тем более не забеременела. Вот это была бы большая неприятность!

  
  
   

    Глава 3. Тускло светит луч лампады… 

   

   Мы поднялись по железной лестнице наверх, на третий этаж, уткнулись в новую решетку с другим часовым.

   — Открывай, в девятую веду.

   Решетку отперли, и мы пошли по коридору мимо запертых дверей с номерами, глазками и дверцами для еды. Отовсюду доносился глухой шум.

   — Да, кажись, много народу…

   Но мой сопровождающий молчал. Наконец, дойдя до двери, где коричневой краской была намалевана цифра «9», он потребовал от меня встать лицом к стене, потом звякнул шпингалетом, крикнул «Отойди, пришибу!» и сказал мне заходить. Войдя в камеру, я аж остановился — от духоты и жара. И от такого количества людей. Мне казалось, что я просто проведу здесь несколько часов в одиночке, пока не придет Виноградов. Но реальность оказалась намного более жесткой. В не очень большой камере под сводчатым потолком среди двухэтажных нар набилось страшно много народу. И в основном полуголого — из-за скопления тел было душно. Большинство занимались своими делами — кто в карты играл, кто спал, кто просто болтал под высоким зарешеченным окном. А несколько человек остановились у двери, разглядывая меня. Люди эти были разного типа, от бывших интеллигентов до двух явных воров.

   — Здрасьте, — сказал я, — присяду тут. Долго не собираюсь.

   Воры усмехнулись.

   — За что закрыли? — спросил один.

   — Следственное дело.

   — Это понятно. Обвинили в чем?

   Можно было бы и соврать. Ну, например, мол, грабил кого… а кого и пристукнул… выдать себя за закоренелого бандита… да нет проблем, и с такими чаи гонял… да и не чаи, если честно. Но решил не испытывать судьбу:

   — В мошенничестве обвиняют.

   — А! — человек махнул рукой. — Это ничего.

   Другие сокамерники уже разошлись по своим местам. Этот же спросил:

   — Первый раз тут?

   — Ага.

   — Ну, если есть что рассказать — послушаем. Если нет — просто молчи. Никуда особо не лезь, ничему не мешай, никого не слушай. Тут у нас всякие сидят… не, убийцы и растлители в других камерах. И политические тоже. Ну их, еще сагитируют… Здесь люди спокойные, обстоятельные.

   — А ты почему здесь? — спросил я.

   — Ну, старушку пришиб. Но случайно. Просто подвернулась. Маленькая такая, верткая… Да и не спрашивай ты про это дело никого. Сорвут. Здесь же большинство сидит под следствием. Это меня уже определили по суду, а ты…

   — Мне бы присесть, а то на ногах не держусь.

   Мужик обернулся к одному из углов:

   — Кирьяныч, уступи место вновь прибывшему. Он посидит, а потом тебя снова пустит. — Потом заключенный снова обернулся ко мне. — Мест маловато. Спим в три смены. А иногда и присесть некуда, сам видишь.

   — Спасибо! — Я боком, мимо плотно сидящих узников пробрался к Кирьянычу, который уступил мне край своей шконки, а он пошел к двери, привалился и стал слушать рассказ седобородого старика. Лампочки тут не было, но свет из высокого окна вполне давал возможность читать. Я вытащил книгу и раскрыл ее. Но тут голос из-за спины справа, хрипло сказал:

   — Книжка! Народ! Гляди! Книжку принес!

   Люди стали поворачиваться ко мне. И очень скоро я оказался в полукруге затворников.

   — Ну, — хрипло прокаркал тот же голос, — один-то не читай, давай для общества. Давай в голос.

   — Давай, давай, — заголосили сидельцы. — Скучно же в тюрьме сидеть! Читай же!

   Я с недоумением посмотрел на заключенных.

   — Это… — с сомнением сказал я, — сам хотел прочитать. Мне для дела надо. По этой книжке меня и спрашивать будут…

   — А про что она? — раздался из второго ряда молодой голос.

   — Детектив.

   — Что?

   — Ну, — замялся я, — про то, как два следователя ищут убийцу.

   — Нормально! Ты всем читай. Мы послушаем!

   — Ну, как хотите…

   Я откашлялся и начал читать.

   Написано было… ужасно. Я бы так не написал. Но вот странно, чем дальше я читал книгу, тем больше узнавал собственные приключения. Это когда мы с Федором Шаляпиным охотились за бывшим медиком и кокаинистом Воробьевым. Вот тебе и встреча с Шаляпиным… только в книге это был Станиславский. Шаляпин хотел поговорить с детоубийцей, потому что никак не мог сыграть Бориса Годунова, убившего Димитрия… В книге Станиславский «уговаривал» меня сходить на Хитровку, посмотреть на пьяниц… Да. Мы же с ним ходили на Хитровку, вот только с группой артистов МХТ! Пришли к переписчикам рукописей, немного повздорили с Болдохой и разошлись… А тут мы со Станиславским зачем-то идем к какому-то индусу, которого перед нашим приходом убивают… Но ведь на самом деле это мы с Шаляпиным в первый же день столкнулись с убийством мальчика-певца! А вот мы спускаемся в подвал… Да, мы с Шаляпиным пошли в подвал… именно через черный вход… А по книге мы туда идем со Станиславским! А вот и драка в подвале, когда бандиты накинулись на нас! Но ведь это была настоящая драка, только с Шаляпиным, который испугал бандитов своим пением! А я ранил Болдоху его же ножом! Тут я вдруг замолчал. Я же ничего об этом не писал! Значит, Шаляпин кому-то рассказал ту историю, а потом ее переделали для книги! Что же это такое?

   — Ну, чего? — спросило мое тюремное товарищество. — Давай, читай дальше.

   — Охрип, — сказал я. — Дайте хоть немного передохну.

   Подошел Кирьяныч.

   — Эта… Вон туда иди. Там тебе место уступят.

   Я встал.

   — Хорошо читал. Отдохни. Мы подождем. Потом снова читать будешь.

   Народ рассеялся. Но я слышал, как люди обсуждают прочитанное, характеры людей, приключения. Потом один крикнул:

   — А Княжну я знал! Только давно она состарилась. Не такая она.

   Я кивнул. Потом снова открыл книжку и еще раз прочитал название издательства. Надо ехать в Тверь, пытаться узнать, кто им принес рукопись. И еще надо поговорить с Шаляпиным. Так я и выйду на автора… на этого «Гиляровского».

   Тут снова загремела дверь, голос оттуда крикнул: «Поберегись! Гиляровский, идите сюда!»

   Я встал и поклонился обществу. Мой первый знакомый сказал:

   — Книжку-то возьмешь с собой?

   — Да нет, вам оставлю. Если не вернусь, пусть будет ваша. Но главное, ничему в ней не верьте. Уж знайте, все было не так.

   — Да и Бог с ним, — ответил молодой. Только теперь я увидел, что это был худощавый подмастерье в драном кафтане. — Нам только почитать.

   Я пошел к двери. А когда я проходил мимо седобородого мужика, тот взял меня за рукав и, притянув к себе, шепнул:

   — Ты теперь никому не верь. Тебя теперь всякий обманет.

   Он отпустил меня и понурил голову. Я пораженно посмотрел на него, а потом вышел в коридор. Там стояло два человека. Полковник Виноградов, директор тюрьмы и жандарм Слободянюк.

   — Владимир Алексеевич! — с горечью произнес Виноградов. — Как же так! Что же вы меня не позвали, когда приехали! Я бы вас в отдельную посадил, с удобствами. Следствие… да и ничего, не все же в такой компании сидеть.

   — Я говорил!

   — Ну что, — сказал Слободянюк и протянул мне картонный пакет с моими вещами, — решили мы вас выпустить. А следователь… как его?

   — Тон-Подольский, — сказал я.

   — Ну и он оказался не против. Да. Да и книжку-то не вы написали. Я читал. В общем, пускай этот Тан… как его там… пусть он еще поищет. Настоящего мошенника, — заключил Слободянюк. — Не стоит литераторов в тюрьмы сажать.

  
  
   

    Глава 4. Закажи себе в Твери с пармезаном макарони… 

   

   Не буду описывать встречу дома, вам, я думаю, это будет неинтересно, пропущу сдержанные рыдания, проклятья и угрозы… все-таки одно дело уехать по журналистской работе и другое — оказаться в тюрьме. Но утром я уже стоял у своего извозчика Водовоза и распоряжался доставить меня к Николаевскому вокзалу.

   — Куды поедете, Ляксеич? — спросил он.

   — В Тверь.

   — А встречать вас когда?

   — Сегодня же, поздно ночью.

   Никакого багажа я не брал, все дела хотел сделать сразу и вечерним поездом вернуться в Москву.

   — А вот и вы! — услышал я за спиной голос.

   Я повернулся к Станиславскому, опиравшемуся на тонкую трость, и пожал плечами.

   — Я еду в Тверь.

   — Ага! — Константин Сергеевич поднял палец. Руки он уже прятал в тонкие кожаные перчатки. — Отлично. Вы едете в Тверь. В издательство.

   — Именно!

   — В Тверь… — он задумался.

   — Вы просто здесь проходили? Или все-таки ко мне? — с усмешкой спросил я.

   — К вам, конечно. Вчера так и не узнал, куда вы пропали… ну, с тем городовым.

   — Сидел в тюрьме. В Бутырках.

   Станиславский поднял свои густые черные брови. У него было странное лицо — все волосы уже седые, усы так же серебрились на концах, а вот брови были темные. Брови у Станиславского были намного моложе своего хозяина. То ли он их подкрашивал, то ли природа такая.

   — И как там?

   — У меня времени нет, — извинился я. — Я посмотрел расписание, поезд должен уйти через час. Я потом вам расскажу.

   Но только я залез в пролетку, Константин Сергеевич немедленно оказался рядом.

   — Нет-нет, — заметил он и достал портсигар, золоченый, с вензелем собственной фабрики. — Знаете, я всем сказался больным… дня на два-три. И мы сейчас вместе отправимся в Тверь.

   — Зачем?

   — Ну… Там фабрика Морозова. И хозяин вроде там, надо поговорить. И в конце концов я хочу поприсутствовать на вашем расследовании. В вашей книге…

   — Не моей, — упрямо бросил я.

   — В «не вашей» книге мы уже этим занимались. А главное, пока вы ничего не забыли, расскажете мне про Бутырку, про сидельцев в ней, кто они такие, каковы отношения и…

   Водовоз обернулся к нам и спросил:

   — Ну что, едем или нет?

   — Едем.

   Потом я взглянул на Станиславского. Тот закурил.

   — Ничего я вам рассказать не смогу. Был я там всего полдня, да и занимался ерундой…

   — Какой?

   — Книжку эту дурацкую читал.

   — Нет-нет, подождите…

   Пока мы ехали до вокзала, я поведал Станиславскому мои «тюремные приключения». Но он все время задавал вопросы: какого возраста были арестанты, в чем были одеты, как себя вели, много ли среди них убийц и насильников, кто как сидел на нарах, кто как стоял или лежал, то есть буквально вытряс из меня всю душу. А потом, когда мы уже покупали билеты и шли на поезд, потребовал, чтобы я рассказал, с каким вниманием они меня слушали и какие замечания делали. Особенно его волновали жесты и гримасы. Я честно отвечал, что люди как люди, как будто в одной комнате собрали совершенно разных прохожих, набили их под завязку и закрыли на ключ. Далее, уже в купе, Константин Сергеевич переключился на тюремщиков. Когда я почти охрип, он откинулся на спинку сидения, прикрыл свои большие глаза и замолчал.

   — Вам это зачем? — спросил я. — Снова будете что-то из Горького ставить?

   — Нет. Просто собираю материал. Мы с вами творческие люди, Владимир Алексеевич. Но вся наша… извините, фантазия, строится на реальных событиях, людях и отношениях. Мы с вами все записываем в книжки.

   Он достал из внутреннего кармана тетрадку в красивой кожаной обложке.

   — Это моя тетрадь. А какова ваша?

   Я с недовольством полез в свой карман и вытащил потрепанный блокнот с надорванным краем.

   — Ну… хотите я вам потом подарю такой же, как у меня? — спросил Станиславский.

   — Нет, спасибо, мне и своей достаточно.

   Проводник принес нам чай. А еще мы заказали у него пирожки, поскольку поесть в ресторане вокзала времени совсем не было. Станиславский хотел было спросить про макароны с пармезаном, но проводник не понял.

   — Простите, — нет такого в нашем буфете.

   — Да, — улыбнулся Константин Сергеевич, — Пушкину было бы обидно.

   Он посмотрел в окно и взвесил в руке свою тетрадь.

   — А вот Гоголь, он всегда собирал факты. Не мог ничего придумать из головы. Все время записывал. И все его персонажи — это живые люди.

   — Да ладно, живые! — усмехнулся я. — Гоголь же комедии писал.

   — Да. Но все его типажи основаны на поведении настоящих людей. Просто он все гипертрофировал.

   Поезд набирал ход, за окном мелькали опушки лесов, дороги, избы деревень. Скоро мы покончили и с чаем, и с пирожками, я тихо сказал:

   — Знаете, что меня тревожит?

   И посмотрел на Станиславского. Но тот уже похрапывал под мерный стук колес. Тетрадь он держал в руках — как спящий человек, безвольно прижимал к животу. Я облокотился на стол и снова уставился в окно.

   Странный он, подумалось мне. Одет богато, держит себя с уверенностью, известный актер, чудесный режиссер, вообще очень непонятный человек, принадлежит миру театра, но при этом еще и фабрикант. Мог бы сейчас сидеть дома и ждать, когда я распутаю это странное дело с книгой. Или мог репетировать. Чего это Станиславский поехал со мной в Тверь? Просто ради того, чтобы услышать про Бутырку?

   Дверь открылась, и в купе зашел благообразный старичок. Аккуратно стриженая борода, темный сюртук, чуть не со времен Николая Первого, длинный зонт, кофр и котелок на голове. Он взглянул на спящего Станиславского, кивнул и шепотом попросил:

   — Позволите?

   Я кивнул. Старичок поставил кофр под кресло, пристроил зонт и сел справа от меня.

   — Шахтинский. Сан Саныч. Профессор ботаники.

   — Гиляровский Владимир Алексеевич, журналист.

   — А! — удивился старик, — Вы тот самый Гиляровский!

   Я кивнул. Мои профессиональные занятия дали мне большую известность, судя по всему, даже среди ботаников, которые, как правило, общались с растениями.

   — Тогда вот это, — старик указал на Константина Сергеевича, — актер Станиславский? Так?

   — Именно.

   — И вы едете в Тверь?

   — Да.

   — Прекрасно, — с восхищением произнес ботаник. — Я как раз недавно прочитал книжку о ваших приключениях! Никогда не думал, что люди могут быть такими же мерзкими, как растения! Но как вы здорово раскрыли это дело про убийство индийца!

   Я чуть не крякнул.

   — Знаете, — проложил шептать мне чуть не в ухо старик Шахтинский, — я часто думал, отчего Dionaea muscipula поедает насекомых и ящериц? Растение, которое питается животной массой! Причем названное в честь богини Венеры! Вы когда-нибудь встречали Dionaea muscipula вживую?

   — Не знаю. Я по-латыни плохо понимаю.

   — Ну! Ее называют еще Венерина мухоловка.

   — Не помню.

   — Удивительное растение! Переварив насекомое, она как бы срыгивает остатки. И они служат приманкой для других кузнечиков, мух и так далее. Но главное, если разбираться… нет, я не будут вам тут все подробно рассказывать, там сложная физиология, главное в другом. Чувствует ли она хоть что-то, поедая плоть? Мы не знаем никакого мозга у растений, но дело в том, что все они… очень организованы. Может, они и думают чем-то… не мозгом, может, у них совершенно другой процесс мышления, а? Химический. А вы видели росянку? Красивый цветок! И тоже хищный. А Byblis gigantea из Австралии? Кусты почти в полметра! Нет, конечно, у них есть корни, они также питаются и водой, но именно белки, которые они высасывают из насекомых, позволяют им быстро расти и развиваться.

   — Алкалоиды, — я вспомнил свое дело про Секретный Ужин и целую историю с алкалоидами, которыми убивали людей.

   — Конечно. Но кто дает приказ алкалоидам выделяться? Только ли изменение погоды? А как тогда впервые растения смогли выделить эти алкалоиды? При какой температуре они выделяются? А если зимой потеплеет, а летом похолодает? Все не так просто! Разума нет, но есть какая-то биологическая или химическая сила, которую мы пока еще не изучили. И вот, когда я читал вашу книжку, я думал: неужели и у людей точно так же? Что кроме доброты и сочувствия в них есть такое химическое, что-то очень противное и ужасное, без чего они просто не могут существовать. То, что заставляет их убивать таких же людей. Что-то, что находится вне мозга, какие-то процессы…

   Станиславский раскрыл глаза.

   — Интересная мысль, — сказал он. — Давайте поговорим поподробнее.

   Мы потом разговаривали часа два. Вернее говорил в основном старичок-ботаник, а Станиславский делал пометки в тетради. Наконец поезд начал в очередной раз замедляться. Это была последняя остановка перед Тверью. Шахтинский вдруг засуетился, вытащил свой кофр, схватил зонт и, попрощавшись с нами, быстро ушел по коридору.

   — Странный он человек, — сказал Константин Сергеевич.

   — Почему?

   — Пока просто странный.

   Скоро мы вышли на вокзале. Как и в Москве, он носил имя «Николаевский». Одноэтажный, с синей крышей и колоннами дебаркадера. Большая, недавно построенная церковь. Потом поезд ушел и на другой стороне открылся огромное круглое строение — местный павильон для составов. Точно такой же был и в Москве.

   — Что же, — сказал я, — увы, ни в Городские сады, ни в Путевой дворец мы не поедем. Надо бы сразу узнать, где тут помещается издательство «Петухов и Курочкин».

   — Жаль, — со вздохом ответил Станиславский. — Город хоть и старый, да хотелось бы и посмотреть на него. Я слышал, при Екатерине после пожара он был отстроен заново.

   Краем глаза я заметил движение в другом конце вокзала. Мне показалось, что там мелькнула знакомая фигура.

   — Куда вы смотрите? — быстро спросил Станиславский.

   — Нет… ерунда! — растерянно пробормотал я. — Он же вышел за станцию от Твери.

   — Ботаник? — предположил Константин Сергеевич.

   — Наверное, почудилось. Там была группа людей… Почудилось.

   — Почудилось… — пробормотал Станиславский, вынул тетрадку и черканул в ней что-то.

   Потом мы перешли вокзал насквозь. Я всматривался в людей, но нигде так и не увидел старика с кофром. Действительно показалось. С другой стороны, сойдя с крыльца, мы вышли на площадь и увидели биржу извозчиков. Не такую большую, как в Москве, но все-таки.

   — Это что за тракт? — спроси Константин Сергеевич бородатого кучера.

   — Станционное шоссе.

   — Ага. Понятно. А знаешь где издательство «Петухов и Курочкин»?

   — Есть такое. Но далековато. Полтинник.

   — Идет.

   — Только, — сказал извозчик, — через город придется прокатиться.

   — Вот, — Константин Сергеевич обернулся ко мне. — А вы говорите, не увидим города. А Морозовская фабрика далеко?

   — Недалече отсюда.

   — Поехали! Сначала в издательство, а потом на фабрику.

   — Это рупь будет.

   — Хорошо.

   Да, конечно, Тверь сильно отличалась от Москвы. Среди желтеющих тополей, ближе к центру дома были каменные, но их не мыли и не ремонтировали. Кроме того, они были двухэтажные, напоминая мне Замоскворечье. И уж ни в какую не могли равняться с пятиэтажными гигантами, которые строились в центре Москвы! Редко в Твери попадались третьи этажи. И поэтому казалось, что звонницы церквей возвышались над городом чуть не до самого осеннего неба. С ними могли разве что спорить столбы с бесчисленными электрическими проводами в центре, причем сбоку у каждого были прибиты железные пруточки, чтобы электрик в случае чего мог быстро добраться до обрыва. И Станционное шоссе, и все улицы в центр города были уложены булыжником, правда, каким-то неровным, как будто клали плоские и совсем разные камни, но часто от них уходили дороги с обычной утоптанной землей. Пахло в Твери по-другому, не как в Москве. Осенняя свежесть, иногда навоз и дровяной дым.

   А еще здесь, как и везде в провинциальной России, люди одевались довольно бедно. Изредка вдруг проплывет пара женских шляпок, а все больше платки. Мужчин на улицах почти не было, они либо работали, либо служили. Прохожие шли по обе стороны дороги, а иногда и пересекали ее в любых местах. Движение было редким, все более телеги.

   — Я предлагаю вот что, — сказал Станиславский, застегивая пальто, — сначала действительно поедем в издательство, а потом на Морозовскую фабрику. Там был пожар… не так давно. Но Иван Абрамович уже восстановил все здания. Это ткацкая фабрика, там есть механический цех, и я хочу посмотреть, какие машины он использует и как выстроена работа. И главное, там есть Народный театр. Вы знаете, что Морозов собирается построить в Москве театр для МХТ? Нет? Хочу посмотреть, как он сделал театр в Твери. Ну… просто так… осведомиться. Вы пойдете со мной?

   — Конечно, пойду. Главное потом в Москву вернуться.

   — Да-да. Конечно.

   Мы переехали по мосту через широкую Волгу. Я даже залюбовался его коваными оградами. Потом улица стала узкой, немощеной. Каменные дома снова сменились деревянными. И, наконец, извозчик остановился около длинного барака с вывеской над крыльцом: «Издательство Петухов и Курочкин. Визитки, брошюры и литографии».

   — Визитки и литографии, — пробормотал Станиславский, — пошиб-то мелковат. Это не издательство, а скорее печатня какая-то.

   Я хмыкнул.

   — Понятно. Хотели издать тайно. Небось, бумагу привозили с другого места. Каким же тиражом издана книга?

   Мы сошли с пролетки. Я толкнул дверь и мы вошли в старую небольшую комнату с бюро, наверное, времен Павла Первого. Как будто украденном из Михайловского замка сразу после убийства. И следили за бюро плохо. Там сидел мужичок-с-ноготок, с прилизанными пегими волосами. Он поднял на нас водянистые глаза, шмыгнул носом и вопросительно наклонился.

   — Здрасьте, — сказал я, — нам бы Петухова. Или Курочкина. А лучше обоих вместе.

   — Ну, — тонким голосом сказал конторщик, — это, можно сказать, просто невозможно. А вы кто?

   — Меня зовут Гиляровский Владимир Алексеевич. А это — Константин Сергеевич Станиславский.

   — Кто?

   Я повторил наши имена. И с каждой буквой лицо «Ноготка» удлинялось, как будто хотело превратиться в швабру. Потом он мелко перекрестился и сказал:

   — Аспиды!

   — Как это? — удивился Станиславский.

   — Никого тут нет! — вскричал человечек. — Уходите! И не смейте больше возвращаться! А то я сейчас полицию позову.

   — Ну зови, — сказал я, цапнул у стены плетеный стул и сел. — Я подожду.

   — А что такое? — Константин Сергеевич развел руками. — Почему вы нас так встречаете?

   — Аспиды! — взвился человек за бюро. — Люциферы! Сатанаилы!

   За его спиной открылась дверь и выглянула зрелая дама с пышной рыжей прической.

   — Ты чего орешь, Курочкин?

   — Это Гиляровский и Станиславский!

   Дама вошла внутрь. Вернее вошла — это не совсем правильное слово. Скорее, вплыла. Как вплывает огромная утка в маленькую лужу. Дама состояла из внушительных форм. Даже талия у нее отсутствовала или тоже была внушительной. Более обширная верхняя часть практически сливалась с не менее обширной нижней.

   — А я слышу: аспиды, аспиды! Думала, что такое? И ведь действительно — аспиды и есть.

   — Ага, — сказал я. — Вот это Курочкин. А где Петухов?

   — Помер, — ответила низким контральто форменная женщина. — Из-за вас.

   — Как это? — удивился Станиславский.

   — Из-за вас! — крикнул «Ноготок», — Из-за вас! Помер! Вы убийцы, господа!

   — Видите ли, — громко сказал я, — мы вовсе не те Гиляровский и Станиславский, про которых вы печатали книгу.

   — Печатали? — снова закричал Курочкин. — Печатали?

   Женщина сложила руки на груди (как это у нее получилось, я даже не мог себе представить), потом цыкнула на Курочкина.

   — Погоди! Ты, Курочкин, наказан. Я сама разберусь! Идемте ко мне в кабинет!

   Мы обогнули бюро и вслед за женщиной вошли в другую комнату.

   Посреди стоял обычный деревянный стол с зеленым сукном.

   — Вот… Не поверите, — сказала дама. — Это теперь самое ценное, что у нас есть. Ценнее, чем мы все, наша машина и вся наша работа.

   Она села в добротное кресло и указала нам на стулья.

   — Мой муж, Иван Иванович Петухов, скончался в результате всей этой аферы, — сказала она с ноткой грусти. — Поэтому издательство надо было бы переименовать в «Курочкин и Петухова», но мы оставили все как есть. Все-таки Иван Иванович столько труда вложил в это никчемное и дурацкое предприятие.

   — Мы здесь, чтобы понять, кто и как вас обманул, — сказал Станиславский. — И мы ничего говорить не будем, а просто послушаем вас. Расскажите, что случилось?

  
  
   

    Глава 5. Не поверь лукавой лжи… 

   

   — Это все он, — Петухова указала на портрет, — Салтыков-Щедрин. Он ведь был вице-губернатором в городе. А мой муж служил у него. Правда, не говорил кем. Судя по всему, мальчишкой-прислугой. Это же в начале шестидесятых годов прошлого века. Что с ним такое приключилось тогда, я и не знаю, да только Иван Иванович совсем спятил на литературе. Взял и заболел ею с концами. Тверь — это же родина русской литературы! Она создавалась именно здесь, вот в этих… ну, в точно таких же стенах! Ну, как… Иван Иванович говорил, что родина. Тут тебе и Крылов родился, и Салтыков, он же Щедрин, и Лажечников тут… и Достоевский четыре месяца обретался. И Тверь описал в романе Бесы. Дурацкое, конечно, название в сравнении с нашим великим городом, но… ладно, хоть горшком назови, да только в печь не ставь. И вот — это стол, за которым работал Салтыков… Муж где-то нашел. Этот, говорит, самый. Я, говорит, ножки и столешницу протирал и вот тут дырочка. И я, говорит, за этим столом… сидел… писал… Только ничего не получилось. Писал он много, да все как-то нечисто, нехорошо. Вроде и мысли появляются, а потом, оказывается, это и не его вовсе, где-то слямзил.

   Она вдруг уставила палец на меня.

   — Он и вас мне описывал. Мол, вы с ним встречались год назад. Да только непохожи вы на того Гиляровского. Тот был постарше, с бородой. Хорошо одетый. С зонтиком. Фамилия ваша тут известна, а вот с портретами беда. Назвался Гиляровским, карточку газетную показал, да…

   Рука ее нырнула в ящик стола и сунула в рот папиросу. Я понадеялся, что эта была папироса не самого Салтыкова-Щедрина.

   — Курите, если хотите. Я курю. При муже стеснялась, таилась, а теперь… Чай не предлагаю, извините. Чай дорог сейчас. В общем, старался Иван Иванович, писал, а потом бросил это дело и решил открыть типографию. Вон, видите дверь в стене? Загляните.

   Я встал, открыл дверь и посмотрел внутрь. В крохотной комнатке стоял на тумбочке ротапринт, машина для копирования документов.

   — «Мультиграф»?

   — Он самый.

   — И как же вы на нем издали книгу?

   — Никак. Иван Иванович печатал бланки для фабрик. Так, не особо много, когда надо было срочно что-то сделать. Все очень дешево. Какие там литографии? А? Не было никаких литографий! И вот приезжает Гиляровский и говорит: «Хочу отпечатать у вас свою книгу». «Где?» — спрашивает Иван Иванович. «Привезем вам станки, бумагу, краски, наймете людей, сделаем из вашего издательства настоящий адский конвейер новой литературы!» И сует бумагу. Иван Иванович струханул, а Курочкин аж взъелся, — «Подписывай», — говорит! И подписали. А потом… потом ничего. Ни станков, ни бумаги, ни денег, кроме аванса. Да и тот быстро кончился. И вдруг приезжает полиция и говорит: «А с чего это вы книжку без разрешения цензуры печатаете?» «Как, — спрашивает Иван Иванович, — мы ничего такого». А они ему в нос книгу эту суют. А там — наше издательство. Книжка хорошая, да вот не наша. Обыск сделали и бумаги подписанные нашли. Тут с мужем моим удар приключился. Он и помер. Хорошо, что помер быстро. Вот на этом самом стуле сидел… это там, где вы сидите, потом упал и все… нет его.

   Я поерзал на стуле.

   — То есть вы книгу не печатали?

   — Нет! — ответил от дверей Курочкин, — Вот только Евсюков…

   — Какой Евсюков? — обернулся Станиславский.

   — Ну… Евсюков…

   — Пустое это, — Петухова погасила сигарету о пепельницу, — Есть тут такой Евсюков. Нищеброд с Морозовского городка. Пришел однажды… это уже сразу после похорон было. И сказал, мол, муж мой спутался со странным человеком, и очистить его память ничего не стоит, главное, дать ему сто рублей, а он тогда в полиции все и расскажет.

   — Так и дали бы, — подался вперед Станиславский.

   У Петуховой аж глаза на лоб полезли.

   — А где же я сотню найду? Все потратила на похороны.

   Курочкин мялся у двери, а потом заявил:

   — Вы на меня не серчайте. Тут загадка на загадке…

   — А Евсюкова как найти? — спросил я.

   — Мирона? В казармах морозовских. Он там у них фельдшером вроде.

   Станиславский обернулся ко мне.

   — Точно нам мимо Морозовский фабрики не пройти.

   — Все это очень странно, — сказал я, поднимаясь. — По книге ее печатали в этом издательстве. И человек-то очень похож на нашего ботаника с поезда. Нет? А на самом деле — нет. Евсюков этот… непонятный тип. Откуда он знает того старикашку, который представлялся мной? Странно.

   Петухова вышла нас провожать на крыльцо. Кучер тихонько похрапывал на своем месте. И тут Станиславский тихо спросил Петухову:

   — А почему вы Курочкина наказали?

   Она вздохнула.

   — Жениться на мне вздумал теперь. Всю жизнь, говорит, любил. А вчера выпил и полез обниматься. Вот и наказала. До свадьбы — ни-ни.

   — Но вы же уже были замужем. Только что.

   Она строго посмотрела на Константина Сергеевича.

   — Это у вас в Москве все такие вольные. А у нас тут порядок.

   К морозовской фабрике мы ехали молча. Состарюсь, обязательно приеду жить в Тверь. Тут все какое-то домашнее. Кучер указал вперед, на кирпичные ворота.

   — Вон она.

   — А внутрь провезешь? — спросил Станиславский.

   — Не. Это надо пропуск. Жетон такой. Там охрана, не пустят, если ты в пролетке. Пешком можно, а так…

   У ворот он остановил лошадь, мы расплатились и вышли.

   — До вокзала тут, наверное, не далеко? — поинтересовался Константин Сергеевич.

   — Да вон, вдоль железки по дороге идите и минут через десять выйдете, — ответил извозчик и уехал.

   Мы прошли через ворота и оказались на самой Морозовской фабрике. Я подошел к здоровому бородатому охраннику в длинном овчинном тулупе и спросил:

   — А фельдшера Евсюкова где можно найти?

   — Вам зачем?

   Я пожал плечами.

   — Ну… лекарства ему привезли.

   Охранник смерил меня подозрительным взглядом.

   — Водку, что ли?

   — Нет, порошки разные. В гостинице оставили.

   — Ну… если лекарства. Впрочем, он же и порошков может нанюхаться, это да. Вечно пьяным ходит. Справа цех обойдите, потом мимо складов. И вторая казарма слева. Там у нас врачи.

   — Понятно.

   Хуже всего, когда тебя посылают именно таким образом — мимо цеха, по складам и вторая казарма слева, это точно значит, что своего адреса ты не найдешь. Но ничего, спросим еще разок у кого-то другого.

   — Ну пойдемте, — сказал я Станиславскому. — Или вы сразу в театр?

   — Нет, я с вами.

   Уж и не знаю, как так получилось, но мы двигались строго по указанному маршруту и точно попали к искомой казарме. Хотя она и не отличалась от остальных кирпичных зданий вокруг.

   — Что же, — сказал я, — архитектура тут сильно отличается. Все громадное, в пять этажей. Нет, казармы-то двухэтажные, а вот цех.

   — А вот там здание театра, кажется, — указал вперед Станиславский.

   Точно, впереди виднелся вход с колоннами.

   — Значит потом туда.

   Я толкнул дверь под вывеской «Врачебный пункт» и вошел в ярко освещенный лампами коридор. И сразу уткнулся в жилистого мужика.

   — Здрасти, — сказал я, — нам бы фельдшера Евсюкова. Где он?

   — Евсюкова? — мужик прищурился. — Фельдшера?

   — Его.

   — Ага. Евсюкова. Понятно. Пойдём.

   Мы пошли за человеком. Он привел нас к дощатой двери, открыл ее и пригласил:

   — Заходите. Сейчас позову.

   Мы вошли в небольшую комнату с лавкой и кучей мешков у стены. И тут же дверь захлопнулась и послышался скрежет замка.

   — Эй! — крикнул я, бросаясь к двери. — Ты что?

   Но сколько бы я ни стучал, сколько бы не кричал мужику, никакого ответа с той стороны больше не услышал.

   — Запер нас, — сказал Станиславский, садясь на лавку. — Что-то странное в этом, нет?

   — Вы просто очень догадливый, Константин Сергеевич!

   Я сел рядом и стукнул кулаками по коленям.

   — Что же такое! Что за город! Куда ни придешь, всюду случается гадость! То ругают, то запирают! Да что происходит!

   — А что в тех мешках? — спросил Станиславский.

   Я встал, подошел и проверил мешки.

   — Грязное постельное белье.

   — А. То есть склад. Наверное, при местной прачечной. Ну, наверное, придется подождать. Непросто же он так запер нас при упоминании Евсюкова. Как думаете, почему?

   Я пожал плечами.

   — Странно. Очень странно. Может, что-то случилось?

   Что-то действительно случилось, я понял это, когда через пятнадцать минут замок снова щелкнул и в дверях появился полицейский офицер. За его спиной был кряжистый мужик.

   — Вот эти вот. Пришли к Евсюкову.

   Станиславский встал.

   — По какому праву этот человек запер нас здесь? — он указал на мужчину. — Даже не спросив, кто мы такие и что нам нужно?

   Офицер молча осмотрел режиссера, потом перевел взгляд на меня. Он был небольшого роста, плотный и, казалось, только что с обеда. На усах оставались крошки, которые он не успел еще смахнуть.

   — А кто вы такие? — произнес он высоким и очень неприятным голосом.

   — Я владелец золототканой фабрики Стани… Алексеев, — Константин Сергеевич назвался своим природным именем, а вовсе не Станиславским — тем псевдонимом, который он использовал для публики, — А со мной журналист Владимир Гиляровский.

   Офицер откашлялся.

   — Ну… а Евсюков вам зачем?

   — По делу, — сказал я. — Вопросы к нему имеем.

   — По какому делу?

   Я замялся, а потом решил выложить всю правду.

   — Я подозреваю его в том, что он владеет информацией о печати неподцензурной книги, подписанной моим именем.

   — Какую книгу? А! «Сосуды порока»? Эта, что ли? — спросил офицер.

   — Именно.

   — Хорошая книга, да только безцензурная, помню.

   Потом полицейский посмотрел на мужика.

   — Так они пришли до того или после?

   — После. Но, думаю, что-то тут не то. Я их и запер, — ответил коренастый. — Мало ли что. Думаю, подожду вас… на всякий… Черт его знает, что их принесло.

   Офицер снова посмотрел на нас. В глазах его ничего нельзя было прочитать. Они оставались служебно пустыми. Настоящие полицейские глаза.

   — Значит вам нужен Евсюков? Ладно, покажу вам его. Идемте.

   Мы переглянусь со Станиславским и двинулись за офицером. Он недалеко провел нас по коридору, распахнул еще одну дверь и сказал:

   — Вот он.

  
  
   

    Глава 6. Один как прежде… и убит 

   

   Это был морг. Несколько столов пустовало. Только на одном лежало тело старика, едва прикрытого простыней. Край его свешивался до пола. Короткая борода торчала вверх, словно знамя проигранной кем-то битвы.

   — Это Евсюков? — спросил Константин Сергеевич.

   — Нет, — сказал коренастый мужик. — Это красильщик Фоменко. А Евсюков — он чуть дальше.

   Я вошел в морг и наконец увидел Мирона Евсюкова. Он сидел на полу, облокотясь о стену, уронив голову на грудь. По его замызганному белому халату стекала кровь из раны на груди. Да… допросить его нам не удастся. Евсюков был мертв. Я услышал звон. Станиславский носком ботинка перекатил разбившуюся бутылку.

   — Это он выпивать сюда приходил, — сказал коренастый, — не стесняясь покойных.

   — Вот и ваш Евсюков, — полицейский развел руками. — Убит. И, судя по всему, не вами, если вы пришли уже после. Нет, если бы вы пришли час назад… это тогда было бы другое дело. А так…

   — А кто его убил? — спросил Станиславский, нахмурясь.

   — Ну… уже не этот Фоменко, — усмехнулся офицер, — он тоже мертв. Николаич, — он обратился к мужику, — кто еще приходил сюда?

   Тот развел руками.

   — А черт его знает! Я его нашел. И позвонил вам.

   — Вот! — сказал офицер. — Казалось бы, народ у нас темный, а звонить по телефону все-таки обучен уж как-то. Это прогресс. Если честно, я и сам пока что звонить не могу, все время дежурного прошу. А дело-то не хитрое. У нас в городе всего пять аппаратов. Здесь, у нас в отделении, у градоначальника… и еще есть адреса.

   Я присел перед телом Евсюкова и посмотрел на рану.

   — То есть, — сказал полицейский, — вероятно, кто-то зашел, убил Евсюкова, а потом то ли ушел, то ли подождал, пока ты побежишь к телефону. И тоже ушел.

   — Рана какая-то странная, — пробормотал я. — Чисто в сердце. Клинок узкий. Нож с тонким лезвием?

   — Я тоже нигде не вижу этого ножа, хотя и осмотрел все вокруг, — подал голос Станиславский, — стало быть, убийца забрал его с собой.

   — Не хотел оставлять следов.

   — Так-так-так… — пробормотал режиссер. — Не хотел оставлять следов.

   Я приподнял голову Евсюкова за подбородок. Он был уже в возрасте, с седыми усами и мешками под глазами. Очень худой.

   — Нет никакого ужаса или боли. Смерть наступила мгновенно.

   Офицер прикрикнул на меня:

   — Нут-ка! Положьте голову обратно! Сейчас буду вызывать группу. И вообще, выходите отсюдова. Я вас пустил только потому, что он, — полицейский указал на коренастого, — задержал вас безвинно. Посмотрели на своего Евсюкова? И до свидания!

   — А дверь не запирается? — спросил Станиславский Николаича.

   — В морг? Нет. Тут вообще двери не запираются, если только не в кабинет доктора и на склад с лекарствами. А в морг зачем? Кто сюда из посторонних ходить будет? Вот если бы тут не морг был, а женская баня, тогда бы точно дверь запиралась. А морг…

   — Верно.

   Я встал и обратился к офицеру.

   — А когда будут результаты расследования? Как мне узнать?

   — Это, простите, не ваше дело, — ответил тот.

   — Понятно.

   Мы со Станиславским вышли из казармы и медленно пошли в сторону театра.

   — Так странно… — медленно проговорил Станиславский. — Мы едем поговорить с Евсюковым, а его тут же убивают.

   — Ну, если честно, то это могло быть и совпадение, — ответил я. — Убил кто-то из местных. Случайно или преднамеренно, но только не из-за нас. Совпало просто. Нет?

   — Не похоже, — покачал головой Константин Сергеевич. — Пьяная драка? Убийство из-за женщины? Ссора из-за денег?

   — Убили чисто, — кивнул я. — Можно сказать, профессионально. Один укол и сразу в сердце. Ножа нет. Конечно, всякое может быть, но, похоже, за нами кто-то следит.

   Станиславский резко остановился и оглянулся.

   — Если и следит, то не так грубо, — заметил я. — Но сама история с книгой теперь, как вы понимаете, это уже…

   — Это теперь серьезно, — вздохнул Станиславский, — Мы ничего не нашли, кроме разве что мертвеца. Который мог что-то знать… Да еще и непонятно, что он мог знать. Что за человек, который приезжал сюда, заказать печать книги? Ответа нет.

   — Ботаник? — предположил я.

   — Который говорил про ядовитые растения…

   — Он точно знал, что мы едем в Тверь.

   Станиславский поморщился.

   — Странный человек, я вам уже говорил.

   — Но если это точно ботаник, может, мы на него наговариваем?

   Мы уже подошли к дверям. Станиславский взялся за ручку и потянул. Дверь открылась.

   — Тут действительно ничего не закрывается на ключ, — сказал он.

   — Потому что это не женская баня.

   — Хорошо, сейчас я вам расскажу про ботаника.

   Мы вошли в темный вестибюль, потом в фойе. Никого не было.

   — Вот это, наверное, двери в зал, — сказал Станиславский. — А ничего тут, красиво. Хотя и темно.

   — Да уж.

   Он подошел к резной двери, открыл ее.

   — Точно. Это зал. Войдем? Присядем ненадолго?

   Зал был небольшой. Занавес сцены был открыт. Станиславский сел в кресло третьего ряда. Я рядом с ним.

   — Теперь я спокоен, — сказал Константин Сергеевич. — Морозов построит нам просто отличное здание.

   — А вы этот театр подробнее посмотреть не хотите? Там… сцена, машинерия?

   — Нет. Я все запахом чую.

   — Запахом?

   — Да! Я просто чую запахом, что все здесь хорошо. Все на местах. Все работает. Здесь хорошая вентиляция и… — Он приставил руку ко рту и негромко вскрикнул. — Вот, и акустика здесь хороша. За театром следят. Сцену чистят, машины… вон там сверху колосники… все в отличном состоянии. И на пол посмотрите. А ведь здесь собирается не чистая публика, здесь же в основном фабричные рабочие… а пол надраен!

   — Ладно, вам нравится. Отлично. Так что с ботаником?

   Станиславский оперся на спинку стула.

   — Ботаник… Я ведь задремал. Но сон у меня чуток, и проснулся я, когда он только начал разговор с вами. Я не силен в ботанике. И даже не его слова меня удивили, а взгляд.

   — А что не так со взглядом?

   — Когда он говорил про Венерину мухоловку. Про то, как она поедает плоть… Если бы вы пригляделись, то увидели бы — ботаник был не просто упоен этой способностью растения. Он как будто бы завидовал ей! Ей, которая без мук совести сжирает насекомое, даже не думая, хорошо это будет или нет. Его движения стали резкими, порывистыми. И он даже немного покраснел. Он — ботаник? Или он человек, который прочел две-три книги по ботанике, а сам, например, просто убийца. Поэтому я смотрел на него и думал: «Не верю! Не верю!»

   — Ну… — пробормотал я. — Слишком уж все…

   — А его появление на тверском перроне?

   — Может, мне показалось…

   — Убийство Евсюкова?

   — Ну да, — воскликнул я, — конечно можно принять и такой оборот. Очень все сходится. Но, как говорит мой… приятель следователь Архипов, все улики пока косвенные. Может, и ботаник. А может, и не он.

   — А какие же вам нужны улики? Вы что, хотели бы сами увидеть, как ботаник убивает Евсюкова? — спросил Станиславский.

   Я махнул рукой.

   — А как бы я увидел? Найти ботаника и попросить его кого-то убить?

   Со сцены послышалось тихое шуршание, а потом появилась голова с большой седой головой.

   — Все-таки сторож есть, — сказал Станиславский и встал. — Мы сейчас уходим! Зашли на минутку, — крикнул он голове.

   И вдруг со сцены послышался настоящий театральный баритон, конечно, человек был стар и, возможно, болен, но все-таки…

   — Это же Станиславский? Не так ли? Какими судьбами?

   Станиславский пожал плечами:

   — Извините, не узнаю!

   — Моя фамилия Волгулов! Волгулов!

   — Да не может быть! Волгулов! Степан…

   — Евсеич! Степан Евсеич Волгулов! Малый театр! Герой-любовник!

   Старик вышел на край сцены. Закутанный в старый халат, подпоясанный полосатым шарфом, в истоптанных валенках… Но он с достоинством поклонился, хотя потом долго не мог разогнуться.

   — Так и есть.

   Я прошептал:

   — Ну, на героя не похож…

   — Это сейчас! А я еще в детстве ходил на его драмы. Настоящий был титан! Какой голос! Какие позы! — потом он тоже тихо добавил: — Играл он, скажем так, не очень, но зато какой был красавец, все женщины сходили, понимаете, с ума.

   Однако даже такой шепот был вполне слышен на сцене, потому что старик Волгулов ответил:

   — Да! Был красавец! Косая сажень в плечах! Но! Увы… Это все прошлое! Это давно травой поросло. Да и вы, Константин Сергеевич, не слишком молодо выглядите. Уж точно не ребенок!

   — Сцена! — крикнул ему в ответ Станиславский, — Она старит нас раньше срока!

   Старик начал спускаться по боковой лесенке в зал. Станиславский тут же подбежал к нему.

   — Я помню вашего Жадова в «Доходном месте». Прямо наизусть.

   — А! А я и забыл. Мое доходное место теперь здесь. Не очень доходное, скажу честно, но все-таки место… Хозяин устроил меня сторожем. Все равно… зато не в пансионате для старых актеров мыкаться, как многие наши. В бедности.

   — Да, странно, — Станиславский повернулся ко мне. — Ведь эти люди в свое время были настоящими богами сцены! Их любили все. Казалось, должны жить до скончания века в достатке. Но…

   — Я знаю. Я и сам в театре играл. Но довольно уже давно, — сказал я.

   Станиславский усадил Волгулова на стул и сел рядом. Поморщился от запаха старого перегара.

   — Пьете? — спросил режиссер.

   Волгулов величественно кивнул.

   — А как же не пить-то? Других развлечений нет.

   Станиславский повернулся ко мне.

   — Вот. Для старика нет других развлечений. И мы так же будем.

   — А что, — спросил я старого сторожа, — в одиночку пьете или в компании?

   — Как в одиночку? — возмутился Волгулов. — Тут же фабрика. А на фабрике, почитай, тысяча человек. И каждый пьет. Много или мало. Но трезвенников тут нет. Правда, многие на работе не пьют. Тут хозяин смотрит зорко. Если унюхают перегар, тут же разговор будет короткий. Раз — и в отставку! А вот после работы, вечерком… кто до дома утерпеть не может… А здесь театр! — голос старика стал громче и он даже сделал широкий жест рукой. — Театр для народа! Вот народ и собирается. Даже без спектакля. В театр! Вечерочком, посидеть.

   Станиславский расхохотался, но меня заботило другое.

   — А фельдшер Евсюков к вам выпивать не приходил?

   — Евсюков? Частенько. Этот… — старик махнул рукой с презрением. — Этот вообще пропойца. И на работе и после работы, ему хоть бы хны. Медиков, говорит, тут немного, не уволят.

   — А что вы про него знаете? Может, рассказывал чего-то?

   — Евсюков… Да он с каждым стаканом все больше молчал. Вот есть такие люди. Одним водки дай — они тут же начнут болтать. И чем больше пьют, тем больше болтают. И кажется, что если дать ему совсем напиться, то он тебя в какой-то момент вусмерть заговорит! Вот так. А Евсюков не такой человек. Нет. Чем больше пьет, тем больше молчит. Я вот даже не знаю, может ли молчание такого человека стать таким… как бы больше, чем молчание? Вот есть немые, они не говорят. Но хотя бы промычат что-то. Мол, так и так. Сказать не можем, а все-таки вот какое у нас немое отношение. А Евсюков этот, он и говорить после двух стаканов переставал. И думать тоже. И чувства у него как бы умирали. Как бы сильный человек, но именно что в отрешении. Отшельник из него хороший получится. Только для отшельничества такого нужно совсем много водки…

   — Значит, все время молчал?

   — Да вы и сами на него посмотрите, — пожал плечами старик, — тут фельдшерский пункт совсем рядом.

   — Зарезали Евсюкова, — сказал Станиславский, — Несколько часов назад.

   — Кто?

   — А черт его знает. Но, думаю, не из местных.

   — А… — Волгулов немного помолчал. — Это, наверное, по старым делам…

   — По каким старым делам? — спросил я.

   — Ну… — старик пожал плечами. — У него много узнать не получалось, однако проскальзывало кое-что…

   — Что? — спросил Станиславский. — Нам это, Степан Евсеевич, надо знать. Расскажите.

   — Ладно. Евсюков здесь появился два года назад. И поначалу вроде как еще был почти нормальным, хотя и тогда уже молчаливым. Мы иногда с ним разговаривали… ну как разговаривали? Приходил он сюда, спрашивал, нет ли выпить. Сидели мы с ним в моей каморке, да. Однажды пожаловался, что был на государственной работе, да его за пьянство выгнали. Где, спрашиваю, был-то? Он говорит, что нельзя ему рассказывать. Служил он в одной команде, которая ловила плохих людей. Вот, мол, как было. Вызвали его однажды на место. Уж и не знаю, что там за место такое. Тут, говорят, женщину надо подлечить. Быстро. В чувство привести. Ранена она. Он глянул, а на полу действительно баба лежит. Молодая и красивая. И что-то лепечет. Смотрит, а пуля ей почти в сердце попала. Ну, то есть все, конец. Он говорит, мол, не получится ничего. А товарищи ему, мол, знаем. Только ты ее в чувство приведи хоть на пять минут. У нас к ней вопрос есть. Ну Евсюков ей вколол что-то. То ли морфин, то ли еще что. Женщина глаза открыла. А товарищи говорят, все, давай отсюда. Очнулась, мол, а дальше тебе здесь находиться нельзя. Он и ушел в другую комнату. Потом слышит, голоса, крик. И выходят его люди. Довольные, мол, все узнали. А женщина умерла. То есть понимаете? Они его вызвали не для того, чтобы вылечить бабу, а чтобы ей какой-то вопрос задать. Вот как, говорит Евсюков. И, говорит, не раз такие случаи были. И замолчал. А после этого разговора две недели не приходил. Не знаю, может подумал, что сболтнул лишнего… А после снова зачастил. Говорит, никому про наш разговор не рассказывай, нельзя. Да! И еще!

   — Что такое?

   — Несколько дней назад вдруг радостный пришел. Я, говорит, теперь разбогатею. Денег у меня будет много. И отсюдова я уеду. В Питер поеду или в Москву.

   — Так-так, — сказал я Станиславскому.

   — Когда он в издательство ходил за деньгами, — дополнил меня Станиславский. — Да только денег-то ему не заплатили.

   — Наверное, — кивнул сторож. — После того он вообще пить стал немеряно. Так что, точно его зарезали? Или, может, он просто вусмерть спился, а?

   — Зарезали.

   — Странно. Странно… может, это именно из-за старых его дел? Может, зря он это мне рассказал? А что, если кто-то узнает про тот разговор? — старик взволновался. — А может, и мне надо того… скрыться? Вдруг и меня…

   Станиславский положил ему руку на плечо.

   — Вряд ли. Если Евсюков был таким молчаливым… А про разговор вы только нам рассказали…

   — Только вам. Потому что вы режиссер, Константин Сергеевич. Актер вам всю душу раскрыть должен.

   — Никто об этом разговоре кроме вас и меня не знает. А мы будем хранить молчание. Еще можете что-то про Евсюкова рассказать?

   — Вроде больше ничего.

   Станиславский встал.

   — Тогда, Степан Евсеевич, давайте прощаться. Еще раз буду в Твери, обязательно зайду к вам. И актеров своих приведу, чтобы показать…

   Он взмахом руки обвел пустой зал, потом посмотрел на лохмотья старика. Рука его скользнула вниз.

   — Все понимаю, Константин Сергеевич, — сказал сторож, — Чего тут показывать? Их будущую судьбу? Не надо. Не надо. Актер живет, пока у него есть сцена, пока можно надевать костюмы и громогласно произносить чужие фразы. А так…

   Они обнялись. Я пожал слабую руку старика. Мы уже выходили из зала, но тут Станиславский оглянулся. Старик стоял на сцене темной тенью, раскинувши руки. Сильным, но старческим голосом он возопил:

   — Извольте, я буду молчать; но расстаться с моими убеждениями я не могу: они для меня единственное утешение в жизни.

   — Браво! — крикнул Станиславский. И когда мы уже оказались на улице пояснил: — Это реплика Жадова из «Доходного места». Помнит еще, а? А говорил, что забыл…

   На улице было уже темно, но мы добрались до ворот фабрики, где я подозвал здоровенного охранника, который так неласково нас принял.

   — Скажи, а тут выходил такой старичок? Хорошо одетый, с баулом и зонтиком?

   — Вам зачем?

   — Конкурент. Тоже лекарствами торгует.

   — Не знаю. Полиция приехала. Убили кого-то. Знаете кого?

   — Нет.

   Парень достал цигарку и закурил, пряча ее в ладони.

   — Нам разговаривать не положено.

   Я сунул ему в карман рубль. Мужик кивнул.

   — Был такой. С баулом.

   — Ты его тоже останавливал?

   Охранник кивнул.

   — Только он мне документ показал.

   — Какой документ?

   Парень вдруг покраснел.

   — Документ.

   — Ты его не прочитал? — спросил Станиславский, — Не смог? Неграмотный ты?

   — Если бы я был грамотный, то тут на воротах бы не торчал, — охранник поморщился. — Да только я учусь… но не шибко пока получается.

   — Спасибо.

   На поезд мы все-таки успели. Распрощались в Москве, не ожидая, что встретимся скоро — на следующий же день.

  
  
   

    Глава 7. Прости отчизна, край любезный! Прости мой дом, моя семья! 

   

   Утром меня разбудила Маша.

   — Вставай уж! Опять тебя арестовывать пришли!

   — Как арестовывать?

   — Да все тот же полицейский, что тебя в прошлый раз в тюрьму посадил!

   — Который? — Я все никак не мог проснуться, тер глаза, потом пятерней причесывал волосы. Маша подала мне персидский халат, похлопала по щеке.

   — Только он какой-то смирный.

   — Кто?

   — Городовой этот.

   — Да какой городовой!

   Однако, войдя в прихожую, я тут же узнал Жулькина. Он сидел за столом и пил из стакана чай.

   — Это, вообще-то, мой стакан, — проворчал я.

   — А! Извините! Вижу, чай стоит, дай, думаю, посижу тут, пока вы одеваетесь.

   — И чего мне одеваться-то?

   — Поедем мы с вами, — сказал Жулькин, все так же отпивая из моего стакана.

   — В тюрьму?

   И тут Жулькин чуть не подавился. Он поставил стакан, вытер усы и буквально выдохнул:

   — В какую тюрьму?

   — Как было в прошлый раз.

   — А! — городовой махнул рукой. — Не, что было, то прошло. Мне приказано доставить вас по адресу «пойди туда, не знаю куда».

   — То есть? — удивился я.

   — Место, скажем так, секретное. И живет там один человек. То есть в гостиницу. Но как зовут человека и в каком он находится звании, это тоже никому не известно. Хотя, конечно, некоторые балерины этого человека знают. Как и парочка министров. Но и все!

   Возможно, это странное и долгое объяснение было нужно, чтобы придать разговору таинственности, но утром такие выражения до меня еще не доходили. Поэтому я спросил просто:

   — Что?

   — Одевайтесь.

   Я сел на стул, отнял у Жулькина мою чашку и попросил кухарку помыть, да потом еще и обдать кипятком.

   — Никуда я не поеду, — жестко заявил я. — Вчера был трудный день. А сегодня мне нужно много чего сделать. Так что если у вас нет предписания, то и до свидания. И непонятному мужчине с балеринами кланяйтесь от меня, да и только.

   — Вот ведь человек! — заявил Жулькин моей жене, которая молча стояла у дверей. — По-хорошему просишь, а он отказывается! Ну, ладно, вот вам предписание.

   Он запустил руку под китель и вынул сложенный листок бумаги. Я раскрыл листок и погрузился в чтение. Потом удивленно поднял глаза на городничего.

   — Так это же не по вашему чину, приносить такие предписания. Это же совсем другое ведомство.

   — С курьерами там у них плоховато. Вот меня и попросили.

   — Что это? — спросила Маша, подошла, взяла предписание и прочитала. — Ого, просьба министерства внутренних дел.

   Я снова вчитался в текст.

   — То есть вы предлагаете поехать с вами в гостиницу «Дрезден», чтобы встретиться с принцем Мухамедом Али-Мирзой.

   — Только не кричите вы так, — скривился Жулькин. — Дело-то секретное. И бумагу верните, я должен буду ее уничтожить.

   Он повернулся к Маше.

   — Я бы хотел сжечь бумагу. Печка у вас где?

   Она подумала, а потом сказала:

   — Лучше на кухне. Там духовка еще не погасла.

   Городовой вскочил и пошел на кухню. Жена не стала его провожать, а с тревогой спросила:

   — Володя, это что такое?

   — Понятия не имею.

   Было слышно, как Жулькин открывает духовку, сует туда письмо… даже послышался запах горелой бумаги. Потом городовой вернулся.

   — В принципе, вы можете поехать и в халате. Он же у вас персидский, не так ли? Но… будет выглядеть довольно странно. Принц хоть и перс, однако вполне себе европейский.

   — Может, тебе фрак надеть? — спросила Маша. — Хотя ты давно в него не влезал…

   Я вопросительно посмотрел на Жулькина.

   — Не, — сказал тот, — фрак не надо. Обычный костюм. С галстуком. И поедем мы не на вашем Водовозе. Я его отослал. У нас будет своя карета. Правда… — он пожал плечами, — вы в ней ездили. Полицейская такая. Зато никто ничего и не подумает.

   Я быстро оделся и вышел вслед за Жулькиным. На лестнице мне попался помощник дворника Семен, старый бородатый человек со шрамом на голове. Пристроился к нам, выйдя из психиатрической больницы. Человек, у которого начисто отбило память. Он посмотрел на меня, потом на городового и спросил:

   — Опять в тюрьму, Владимир Алексеевич?

   — Нет, в оперу.

   — С городовым?

   — Да, поставили меня охранять.

   — Это… чтобы вы ни на кого не напали?

   Жулькин остановился и вперил в помощника дворника пронзительный взгляд.

   — Ты, Семен, — прошипел он. — Хорош издеваться над Владимиром Алексеевичем. А то снова в психушку загремишь. Да снова под номером семьдесят восьмым!

   Семен поднял дрова и пошел этажом выше.

   А я спросил у Жулькина:

   — А не слишком ли вы много знаете? Например, про Семена.

   — Мы, городовые, все про всех на участке должны знать! Это наша работа.

   — Так вы же не с нашего участка, — возразил я. — Наших я знаю наизусть.

   — А меня недавно назначили. Вчера, когда вы были в Твери. Но я уже про всех узнал!

   Жулькин молодецки улыбнулся и продолжил спускаться к выходу.

   — Вот ведь… жулик какой, — пробормотал я и побежал за ним.

   На улице городовой уже ждал меня у распахнутой дверцы полицейской кареты.

   — А про Тверь вы откуда знаете? — не выдержал я. — Я же никому не говорил!

   — А… не помню, — удивился Жулькин, — Так сказал… что в голову пришло!

   Мы быстро доехали до угла Тверской и Охотного ряда, свернули в арку и оказались во дворе. Причем прямо у внутреннего подъезда. Потом Жулькин по черной лестнице провел меня на третий этаж и открыл дверь. За ней находилась небольшая комната с двумя креслами.

   — Здесь подождите, — сказал он. — Второго пока еще не привезли. Насчет чая или кофе не знаю, но это не со мной. Это со слугами. Честь имею!

   Он вышел на черную лестницу.

   Я остался совершенно один. Никаких слуг с чаем или кофе пока не появилось. Тогда я сел на кресло и попытался вспомнить, кто же такой персидский принц Мухамед Али-Мирза. И почему он в Москве? На память пришел только рисунок из газеты — одутловатый мужчина с черными усами, концы которых опущены вниз. Кажется, он сидел в папахе… или какой-то персидской меховой шапке. Грудь украшали ордена. Но кроме этого больше не вспомнилось ничего, даже лица я вспомнить не мог. Помнится, пробежал заметку, посмотрел на шапку и все.

   На лестнице снова послышались шаги. Дверь открылась и чей-то голос произнес:

   — Подождите здесь. Сейчас за вами придут.

   Кто-то вошел, снял шляпу и тут я в удивлении приподнялся.

   — Вот те на! Константин Сергеевич!

   Станиславский обернулся и развел руки:

   — Владимир Алексеевич! Да что ж такое! Вчера попрощались, а сегодня встретились! Что происходит? Вам тоже принесли предписание?

   — Да. И привел меня сюда тот самый городовой Жулькин.

   — Который Жулькин?

   — Что меня арестовывать приходил в книжный магазин. И знаете, — добавил я вполголоса, — мне кажется, что никакой он не городовой. Только мундир носит. А сам-то…

   — А меня жандарм, — кивнул Станиславский. — Прямо какой-то бессловесный жандарм. Я от него всего пару фраз услышал и только.

   — Жулькин-то разговорчивее. Да только все время бред нес. Садитесь, тут как раз два кресла.

   Но сесть мы не успели. Открылась вторая дверь и в нее вошел странный человек. По виду он был худощав. И при этом чистый турок, с чудными, закрученными вверх усами. Но одет он был в хороший костюм. И выправка как у офицера — спина прямая и, я бы сказал, повелительная.

   — Господа, — чисто по-русски произнес турок, — поверьте, мне так приятно снова воспользоваться русским языком. А то все время приходится говорить на фарси. Меня зовут Сергей Маркович Шапшал. Я драгоман валиахда Мухамеда Али-Мирзы.

   — А-а-а… — протянул я, но Шапшал поднял руку.

   — Многие принимают меня за турка, другие говорят, что я еврей. Но я караим. И считаю караимов не семитским, а именно тюркским народом. Я из Крыма. Но учился в Петербургском университете по курсу арабско-персидско-турецко-татарского языков.

   — И все их знаете? — удивился Станиславский.

   — Конечно. Еще французский и немножко английский. Чуть-чуть немецкий. Ну и… неважно. Несколько лет назад я приехал в Персию по желанию валиахда… то есть наследного принца, чтобы научить его русскому языку.

   — Зачем? — удивился я.

   — Ну… принято считать, что принцу очень понравилась Россия, когда он тут путешествовал со своим отцом, шахом Мозафер-Эд-Дином. На самом деле все не так… Я вам коротко расскажу, потому что далее все равно речь пойдет об этом. Валиахд с отцом были тогда в Большом театре. И принц познакомился с нашими балеринами. И одна из них так понравилась Мухамеду, что он захотел говорить с ней на ее родном языке. Только это, как вы понимаете, тайна. Абсолютная тайна. Имени балерины я называть не буду. Вы ее, наверняка, знаете, но и бог с ним. Формально Мухамед приехал сюда инкогнито. Вообще, у принца в Персии есть жена и двое детей, с которыми он почти не расстается. Но он хочет повидаться с той самой балериной. На самом деле это всего лишь маленькая часть его путешествия. Он собирается в Петербург, чтобы подписать там договор с Российской империей.

   Шапшал вдруг остановился, посмотрел на нас. Кажется, он долго репетировал свою речь, но тут вдруг вспомнил о приличиях. Он приоткрыл дверь и крикнул туда что-то на фарси. Двое слуг быстро принесли еще три кресла и низенький столик.

   — Извините меня, садитесь. Сейчас нам подадут кофе.

   — А это для кого? — я указал на кресла, где пока никто не сидел.

   — Будет еще двое человек. Они должны вот-вот подъехать. — Сергей Маркович сел и положил одну ногу на другую. — Хотите сигареты?

   Мы отказались.

   — Я тоже не курю. Ладно. Итак, вернемся к истории. Договор очень важен. В Персии сейчас очень неспокойная обстановка. Англичане, простите, гадят. Тегеран — это одна из точек Большой войны России и Англии на Востоке. Их адепты требуют у шаха парламент. Меджлис по-ихнему. И всех, кто против меджлиса, поливают грязью. Меня в том числе. Видите ли… — он помолчал, а потом продолжил, — ладно, это пока некстати. Договор Персии с Россией англичанам также не нужен. И боюсь, что здесь тоже есть их агенты. Потому что два дня назад у валиахда в Москве была похищена… одна безделушка. Да. Но ценная. И проблема в том, что именно эту безделушку он хотел подарить балерине из Большого театра. Казалось бы, ну и ладно, ничего страшного. Но принц человек очень… щепетильный. Он хочет быстрого расследования. Так вот… дело в том, что в дороге я… только в области изучения принцем русского языка… читал ему вашу, — Шапшал обратился ко мне, — книгу о расследовании, — тут он обратился к Станиславскому. — Расследовании с вами. И именно поэтому вас и пригласили. Именно вас. И при строжайшем соблюдении тайны.

   — Здорово, — сказал я. — Вот только книга-то не моя. Издана под моей фамилии, но кем — неизвестно.

   — Да? — удивился переводчик. — То есть это расследование убийства индийца на Хитровке…

   — Это не моя книга, — ответил я. — Не было никакого расследования.

   Тут дверь номера принца снова открылась, и в комнату вошел мой старый знакомый жандарм Слободянюк. За его плечом скрывался худой человек с внимательными глазами. Хотя, если честно, увидь я его на улице, то просто и не обратил бы внимания. Одет он был в серый британский костюм.

   — Добрый день, господа, — сказал Слободянюк, — И вот мы снова вместе.

  
  
   

    Глава 8. Молчит сомнительно восток, повсюду чуткое молчанье… 

   

   — Погодите-погодите, — сразу проговорил я. — Господин полковник, а с какого боку тут жандармерия? Вы же, Дмитрий Владимирович, из жандармов?

   — Ну, — печально проговорил Слободянюк, — я тут скорее как, простите, сводник. Сейчас проводится одна важная операция. И я ею как бы руковожу. Надо мной тоже есть начальство. А над ним еще начальство. Знаете, — он сел и посмотрел на Станиславского, — вот вы тоже были актером, а потом стали режиссером. Режиссеру играть не надо. Он просто руководит артистами. Сидит себе на стуле и говорит: ты сделай это, ты то, ты руками взмахни и в обморок упади.

   — Ну, не совсем так, — ответил Константин Сергеевич.

   — Зато у режиссера нет хозяина. А у нас есть. И вот есть вещи, которые и я должен выполнять. Хотя мне они не очень нравятся. Садитесь, господин Головин, в это кресло.

   Худой человек сел рядом со Слободянюком и устремил свои глаза прямо мне в лицо. Казалось, он не моргал. Вообще.

   — И вот, по просьбе моего начальства, я должен вас познакомить с Андреем Андреевичем Головиным. Он сотрудник совсем не нашего ведомства. Впрочем, он и сам все расскажет.

   — Так что же за служба у вас? — задал я быстрый вопрос Головину. Тот кашлянул и ответил:

   — Контрразведка.

   Мы со Станиславским переглянулись.

   — Контрразведка! То есть вы ловите шпионов? — поинтересовался режиссер.

   — Военная контрразведка. Мы ловим иностранных шпионов.

   — Но сейчас нет войны, — возразил Станиславский.

   — У вас — нет. У нас — есть.

   — Значит, Жулькин тоже контрразведчик… — протянул я.

   Головин кивнул.

   — Да.

   Слободянюк поднялся.

   — Если честно, то я свое дело сделал. Владимир Алексеевич, извините, но господин Головин вас сейчас введет в курс дела. Только не доверяйте ему слишком сильно. Прощайте, господа.

   Полковник поклонился, пожал руку переводчику и ушел. А я продолжил расспрашивать Головина.

   — Так, — возмутился я, — тогда получается, что в книжном магазине Жулькин оказался не просто так!

   — Нет.

   — То есть вы натравили на меня Жулькина. Он отвез меня в тюрьму. Потом промариновал целый день в камере… зачем?

   — Вас таким образом ввели в дело. Заинтриговали, — Головин повернулся к Станиславскому. — И вас.

   — А зачем? — удивился Константин Сергеевич. — Ладно, я понимаю насчет Гиляровского. А зачем вам режиссер?

   Тут я решил сразу перейти к делу:

   — А книгу кто написал?

   — Нет-нет! — перебил меня Станиславский. — Режиссер-то вам зачем?

   Головин снова негромко кашлянул, а потом ответил:

   — Не скажу.

   — То есть? — воскликнул я. — Что вы нам не скажете?

   — Ничего не скажу, — Андрей Андреевич пожал плечами. — Не могу. Мы играем партию с очень сложным противником. Против нас британская разведка, причем, как я понимаю, укоренившаяся как в Персии, так и в России. Конечно, она не хочет никаких сношений между нашим царем и персидским шахом. И намерена украсть и опубликовать в своих газетах договор между Тегераном и Петербургом.

   — Я уже сказал об этом, — напомнил Шапшал.

   Головин повернулся к нему.

   — Сергей Маркович, могу я вас попросить еще раз убедиться, что никто не стоит под дверью?

   Шапшал встал и при общем молчании обошел и дверь в коридор, и ту, которая вела во внутренние покои. Он открыл их, посмотрел, покачал головой и снова сел в кресло, все так же закинув ногу на ногу.

   — Все в порядке, — сказал Шапшал.

   — Вы тоже работаете в контрразведке? — спросил я у него.

   — Нет-нет, — он помахал рукой. — Я служу принцу, ну и… нашему министерству внутренних дел… Но ситуация важна для всех, и для Персии и для России.

   — Да, — кивнул Головин. — Вы уже рассказали господам про балерину и украденную драгоценность?

   Шапшал кивнул.

   — Никто ничего не крал, — обратился к нам контрразведчик. — Вернее так… Украшение действительно исчезло… Вот оно. — Он достал из внутреннего кармана большую брошь с алмазами. — Видите? — Он снова убрал брошь в карман. — Принц уверен, что оно украдено. Поэтому он останется в Москве на некоторое время. Объясню. Англичане хорошо поработали в Петербурге и сумели купить несколько слуг в гостиницах, где может остановиться принц Мухамед. Мы об этом знаем, но только не знаем, кого именно они купили.

   — Странно, — сказал Станиславский, — кого-то подкупили, но вы не знаете кого…

   — Мы смогли перехватить одного их человека. И он начал давать показания, но… его убили.

   — Где убили?

   — Прямо у нас. В нашей камере.

   Мы снова переглянулись со Станиславским. И я спросил:

   — Укол в сердце?

   — Вы имеете в виду Евсюкова в Твери? — невинно поинтересовался Головин.

   — Вы и это знаете?

   — Я же говорю, идет большая игра. Мы должны следить за всеми подробностями. Но нет. Не уколом в сердце. Ему перерезали глотку. Зажали рот и, извините, чикнули.

   — А охрана? — спросил я.

   — Неожиданно уснула. То есть ничего не видела. У них в чае было снотворное.

   — То есть, — громко прошептал Станиславский, — убийца… это кто-то из ваших?

   — Точно! Мне все это не нравится, однако как специалист я могу просто поздравить англичан — создать агента прямо в сердце нашей контрразведки. Но давайте ближе к делу. Нам нужно не дать принцу отбыть в Петербург прямо сейчас, пока коллеги вычищают предателей. Они обещали, что через три-четыре дня управятся. И это время нам нужно подержать принца Мухамеда в Москве.

   — Я поясню? — спросил Шапшал. Головин кивнул. — Британцы несомненно узнают, что наши поняли их питерские планы. У них останется только один вариант — украсть договор отсюда, из Москвы.

   — Да, — сказал контрразведчик. — В Москве у них не было никакого плана. Они тут не готовы. И значит им нужно…

   — Его быстро и, скажем так, неаккуратно придумать! — воскликнул Станиславский. — Это как если бы в театре потребовалось быстро поставить спектакль. Минимум репетиций, минимум реквизита, костюмы из других постановок… Публика, может и проглотить, а вот критика будет просто в бешенстве!

   — Да, — серьезно кивнул Головин. — Мы и будем критиками. Но только не станем писать фельетоны. А просто арестуем всех причастных. И вот тут вы нам и нужны. Благодаря книге все в Москве знают, что Гиляровский и Станиславский способны расследовать самые запутанные дела. Кроме того, вы расследовали… ну, хорошо, так просто написано… убийство индийского торговца. Поэтому принц Мухамед… через своего переводчика Шапшала, нанял вас, чтобы найти… украденную драгоценность. И вы будете искать. А принц все это время будет находиться в первопрестольной. Вплоть до момента, пока в Петербурге не найдут злоумышленников и не разрешат нам отправляться уже туда.

   — Но брошка-то у вас, — заметил я. — Понимаете, мы можем изобразить поиски, но любой дурак поймет…

   Андрей Андреевич встал, подошел к двери, которая вела на черную лестницу, приоткрыл ее и крикнул:

   — Жулькин!

   Через минуту послышался топот, а потом псевдо-городовой вытянулся перед начальником.

   — Слушаю!

   Головин достал брошь, передал ее Жулькину и приказал:

   — Поезжай на Хитровский рынок и брось куда-нибудь на видное место. И давай обратно.

   — Э-э-э! — запротестовал я, — Это…

   Андрей Андреевич закрыл дверь и вернулся в кресло.

   — Но есть один плюс. Вы хотя бы знаете, где пропала брошь. Нет… поиски должны быть натуральными.

   Он снова закашлялся, вынул платок и высморкался.

   — Сергей Маркович, надо бы познакомить господ с принцем. Все-таки именно он должен их нанять. Вы идите, а я исчезну.

   Я посмотрел на контрразведчика и подумал, что слово «исчезну» тут лишнее. Он мог бы исчезнуть и посреди густой толпы.

   Переводчик встал.

   — Пойдемте, господа. Вести себя можно совершенно по-европейски. Валиахд, конечно, несколько суровый человек, но прогрессивный, так сказать, — и Шапшал тонко улыбнулся краешком рта.

   Мы прошли за ним по нескольким хорошо убранным комнатам с большим количеством ковров, подушек и салфеток. Повсюду царила полнейшая чистота, серебряные кувшины и вазы сверкали, в одной комнате на полу был целый небольшой фонтан, плескавший ручейками чистой воды. Тут же рядом с нами оказались два перса, которые открывали двери. Наконец мы попали в большой зал, где европейская обстановка соседствовала с арабской. Там за кофейным столиком в кресле сидел небольшого роста одутловатый принц с висячими черными усами. Увидев нас, он чуть было не встал, но потом остался сидеть и приказал слугам принести нам стулья. Что и было выполнено.

   — Глубокоуважаемый валиахд Мухамед Али-Мирза! Позвольте представить вам господ Станиславского и Гиляровского. Тех самых уникальных людей, о которых вы читали в книге.

   Потом эту же фразу он повторил на фарси. Хотя, как оказалось, принц вполне мог разговаривать и по-русски. Правда, с трудом, некоторые звуки давались ему с трудом, да так, что поначалу я не мог понять, что же именно он говорит. Но в целом понять его было можно.

   — Да-да, — сказал принц. — Мы читали ваши книжку. Я очень рад.

   Он указал на стулья. Мы сели. Слуги тут же принесли чайные чашки и большой медный чайник.

   — Принц с удовольствием пьет чай, — сказал Шапшал, — правда, не так, как у нас в трактирах. Здесь нет самовара. И чай наливают прямо в чайник. Люди следят, чтобы заварка была нормальной, хотя, мне кажется, она довольно крепкая. На ваш вкус. Я уже привык.

   Слуга быстро налил нам чай в чашку. Принц хотел взять свою, но тут Станиславский перехватил ее и сам подал принцу. Тот взял, отпил и поставил ее на стол.

   — У меня пропала одна важная вещь, — сказал Мухамед, — Надеюсь, что вы ее найдете. Правда, мне скоро нужно уезжать. Мы дадим вам… э-э-э… — он взглянул на Шапшала. — Забыл слово.

   — Мы отблагодарим вас, — сказал переводчик.

   — А кто же ее похитил? — я подал эту реплику как бы участливо, но понимая, что большинство собравшихся понимало, что это издевка.

   — Обратитесь к драгоману, — махнул рукой принц. — Он вам все расскажет. От меня требуется только нанять вас.

   Он махнул рукой. Слуга поднес ему бумагу, исписанную тонкой арабской вязью и с тонким слоем мягкого воска в конце. Принц тиснул в воск свой перстень и передал бумагу нам.

   — Пожалуйста.

   По знаку Шапшала мы встали и ушли. Снова через вереницу комнат туда, где встретились.

   — Вам не нужно было подавать чай принцу, — заметил переводчик Станиславскому. — Это не положено.

   — Но он его взял, — ответил режиссер.

   Шапшал пожал плечами.

   — Господа, вот вам номер нашего телефона, — он протянул нам карточку, — Звоните, если вдруг возникнет необходимость. Но надеюсь, что в ближайшие три дня никаких звонков не будет.

   — Понимаете, — произнес я, — если мы начнем поиски на Хитровке, то обязательно найдется какой-нибудь журналист, который заинтересуется.

   — Конечно, — кивнул переводчик. — Мало того, завтра в «Листке» появится информация о том, что принц разыскивает драгоценную брошь, которую похитили. И поэтому обратился к вам. Статья без подписи.

   — Вы с ума сошли! — набычился я. — Вы понимаете, что потом начнется?!

   — Что?

   — Одно дело втайне искать брошь. Другое — когда за ней будет охотиться вся криминальная Москва.

   — Извините, но это идея господина Головина.

   — Что же за человек такой! — я уже просто негодовал.

   — Зачем-то ему это понадобилось, — сказал Станиславский и задумчиво посмотрел на Шапшала. — Больше вы нам ничего не хотите сказать?

   — Нет.

   Режиссер пожал плечами, и мы с ним вышли на черную лестницу. Уже во дворе он тихо прошептал:

   — У меня есть твердое ощущение, что нас обманывают.

   — Кто?

   — Все.

  
  
   

    Глава 9. Недвижный кто-то, черный кто-то людей считает в тишине… 

   

   На улице я поймал извозчика, и мы поехали в «Славянский базар» пообедать. Недалеко от заведения пролетка перестала скакать по булыжникам и покатилась прямо как по маслу.

   — Асфальт, — заметил я, — спасибо хозяину заведения, господину Пороховщикову. Решил сделать такое же покрытие, как на Никольской.

   Станиславский скосил на меня свои большие, чуть навыкате глаза:

   — Вы, Владимир Алексеевич, меня за провинциала считаете? Так все подробно рассказываете, как будто я в «Славянском базаре» не бывал.

   — Да, простите… Все думаю, не стоит ли написать путеводитель по Москве. Хотя, думаю, не стоит. Я пишу для читателей, а не для туристов.

   Скоро пролетка остановилась перед трехэтажным домом с колоннами и огромным аттиком. Летом он смотрелся величественно, а сейчас, под серыми облаками, нависал как какая-то ведомственная огромная печать. Пройдя через крыльцо с двумя фонарями по бокам, мы скинули пальто гардеробщику, а потом вошли в гигантский трехэтажный зал. Я с тоской поглядел вокруг. Конечно, если бы я писал путеводитель, то обязательно рассказал бы в нем и про чугунные колонны внутри. И про помост посредине. И про окна второго этажа с бюстами русских писателей. И меня, кстати, среди этих бюстов не было! И, конечно, про бассейн с фонтанчиком. А главное про официантов во фраках. Уверен, что большинство из них, как и половые в трактирах, были из Ярославской губернии. Все-таки это дело династий. Но и выучили официантов хорошо, ни тебе угодливых улыбок, ни припрятанных чаевых. Настоящий первый русский ресторан. И не только для клиентов гостиницы. Сюда приезжали пообедать лучшие представители нашей интеллигенции. Здесь в зале «Русская беседа» выступали первые музыканты и лекторы. И в том же зале висела знаменитая картина Репина «Славянские композиторы».

   Станиславский прошел мимо темно-малиновых диванов и отвел меня к небольшому столику:

   — Вот именно здесь мы с Немировичем договорились о создании МХТ, — задумчиво сказал Константин Сергеевич. — Причем спорили часов восемь. Отбирали актеров, говорили про режиссуру… Кто бы знал, что все наши благие намерения тогда были просто попыткой двух взрослых мужчин творчески ужиться. А это невозможно. Мы разные, понимаете? У нас разный темперамент и разные взгляды на самые простые вещи.

   Я сел за стол.

   — Расходитесь? Всё, конец театру?

   — Нет. Но что делать дальше я не знаю. Наверное, будем работать раздельно. Владеть, так сказать одной труппой, но спектакли будем ставить разные, каждый по-своему.

   Он подозвал уже стоявшего недалеко официанта и заказал простой обед на двоих. Ну простой — это для него. Я обычно за такой стол садился на праздники.

   — Вы как раз сидите на том стуле, где был Немирович-Данченко, — пояснил режиссер. — Но про новый театр мы говорить не будем, у нас есть более насущные вопросы.

   — Да, — сказал я, — эти вопросы ждут объяснения. Знаете, в иностранных детективах сейчас модно, чтобы главный герой долго отмалчивался. Потом он собирает всю группу подозреваемых и объявляет наконец им свое решение. Но мы, во-первых, в России. А во-вторых, и сами являемся главными героями нашего детектива. И нам надо понять, что и почему происходит. Так что давайте начнем говорить подробно о наших делах. Кто начнет? Вы или я?

   Станиславский пожал плечами:

   — Согласен с вами. Но подождем еще несколько минут, пока принесут обед. Чтобы потом не прерываться.

   — Хорошо.

   Я достал табакерку, нюхнул своего табаку и осмотрелся. В обеденное время народу здесь было немного. Две или три компании сидели за столиками.

   — Я специально попросил обед самый простой, именно, чтобы подали побыстрее, — сказал режиссер.

   — Да, я вижу, уже несут.

   Четыре официанта принесли нам блюда, расставили их с потрясающей аккуратностью, будто исполняли сложный акробатический номер, и скрылись. Станиславский положил салфетку на колени и расправил ее.

   — Давайте вы, Владимир Алексеевич, — сказал он, — Начинайте.

   — Хорошо. — Я немного похлебал нежнейшую уху с деликатными рыбными кусками, осетр и белорыбица были щедро поданы шеф-поваром Ивановым, а потом стал излагать свое мнение. — Первое — это фальшивая книга. Кто ее напечатал и зачем? Судя по разговору с Головиным, она была напечатана именно его подразделением, чтобы мы ввязались в дело. И чтобы это выглядело естественным для всех. Нас просто ввели в игру.

   Станиславский кивнул.

   — Но тогда, — заметил он, — убийца фабричного лекаря… — режиссер остановился и вопросительно посмотрел на меня.

   — Возможно, тоже человек из контрразведки. Покойный Евсюков говорил сторожу в театре о своей прошлой работе с жестокими людьми. И, наверное, узнал в том, кто приезжал в Тверь, своего нанимателя. Это — тот самый пожилой ботаник. Который вернулся в Тверь и убил Евсюкова.

   — Конечно, — согласился Станиславский, — И вина в этой смерти лежит на нас.

   — Почему?

   — Потому что мы поехали в Тверь. Ваш Головин послал ботаника убрать всех свидетелей. Именно поэтому этот… как его?

   — Шахтинский.

   — Да, Шахтинский! Сначала нашел нас в поезде, то есть убедился, что мы действительно уже едем. А потом сошел на станции и сразу же помчался на завод. И зарезал Евсюкова. А потом скрылся. А вот если бы мы не поехали в Тверь, то и Евсюков бы остался жив. Кто бы поверил болтовне пьяницы?

   Я покривился:

   — Но, может, это не так.

   — Как там говорил Головин? — Станиславский сощурился. — «Мы отсматриваем все детали»? Получается, что именно мы виновны в смерти Евсюкова? Или проще сказать, что мы пока что лишь пешки. Нас просто двигают туда-сюда.

   — Ладно… — На душе у меня стало совсем нехорошо. — Тогда второй вопрос. Если в Питере в контрразведке есть предатель… может ли такой быть и в Москве? Исключать это нельзя. А значит, что мы не только должны отыскать пропавшую… ладно, назовем ее так — пропавшую брошь. Но при этом нам следует вести себя осторожно. Вот вы, Константин Сергеевич, время от времени говорите фразу «не верю». А вы сможете точно также узнать предателя? Что-то неестественное в поведении? Какая-то мелочь?

   Станиславский глубоко вздохнул.

   — Вот! Думаю, именно поэтому и напечатали ту книгу. Чтобы связать вас со мной в некий дуэт. Я согласен с вами, что издательство фальшивой книги — дело рук контрразведки. И еще. Скорее всего, у меня в труппе сидит человек, который все докладывает. И про «не верю» тоже. Я не знаю, смогу ли я обличить шпиона. Я никогда этим не занимался. Однако привлечение меня в качестве «консультанта» говорит, что сама контрразведка бессильна найти его. Понимаете?

   — А как вы его найдете? — спросил я, отламывая кусок нежнейшей белой булки, присыпанной крупной солью.

   — Я должен его почувствовать. Чувства… знаете? Актер должен почувствовать своего персонажа. Я так учу своих артистов. Понять его прошлое, его жизнь, его ощущения. А режиссер должен прочувствовать целый коллектив. Вы думаете, в разведке этому учат? — Станиславский поиграл серебряной ложкой, а потом холодно добавил: — Думаю, что нет.

   — Хорошо. Но почему после встречи с принцем вы тоже сказали, что «не верите»?

   Режиссер положил ложку, взял вилку и подцепил ею кусок тонко порезанной нежнейшей ветчины, которой славился «Славянский базар». Положил его в рот, а потом протер губы салфеткой с колен. После этой долгой паузы он задумчиво произнес:

   — Принц воспитывался в семье шаха. То есть с младых ногтей должен был знать, что и как сделать. И в чьем присутствии. Во-первых, когда мы вошли, он чуть было не вскочил на ноги. То есть этот человек вставал, когда входят белые господа. Странно! Правда, он тут же снова сел, но жест меня заставил задуматься. Во-вторых, я специально перехватил его чашку и подал принцу. И тот ни о чем не думая, взял ее. Помните, как потом Шапшал укорял меня за этот жест? Но было и другое. Выражение его глаз!

   — А что у него было с глазами?

   — Вы никогда не наблюдали за актером, который плохо выучил текст? Не смотрели ему в глаза?

   — Нет, — пораженно ответил я.

   — А мне приходилось. Так вот, у принца глаза были точно такими же. Он как будто все время пытался вспомнить, что ему говорить.

   — Может, ему русский язык дается с трудом?

   — Может быть. Но когда вы складываете первое со вторым, потом с третьим…

   — И с четвертым, — быстро сказал я. — Шапшал показал нам текст завтрашней заметки. Если принц не настоящий, то…

   — Думаю именно так, — кивнул Станиславский. — Наши напечатают заметку. Начнется шум, завертятся колеса. Потом пройдет некоторое время и появится другая информация. О том, что настоящий принц все это время провел в Иране. А здесь якобы себя за него выдавал обычный мошенник.

   — И Шапшал тоже не настоящий? — удивился я.

   — Ну… думаю, что вот именно он точно настоящий. Если наша контрразведка хочет имитировать жизнь принца в Москве, то они должны как минимум окружить его настоящей прислугой. Чтобы англичане не могли ничего заподозрить. Да и вспомните отношение полковника Слободянюка или Головина к Шапшалу…

   — Да, — пробормотал я, — переводчик, похоже, всамоделишный. И что нам делать?

   — Пока играть в их игру. Пока искать эту брошь. А там посмотрим, как будет складываться…

   Я махнул рукой.

   — На самом деле найти брошь на Хитровке, это… не такая большая проблема.

   — Разве? — удивился режиссер.

   — Да. Опередим наших «нанимателей». Поедем туда не завтра, а сегодня. В шесть вечера уже стемнеет. Только поезжайте домой и оденьтесь попроще. Сейчас вы самый настоящий франт.

   Станиславский кивнул.

   — Только в сапожника не наряжайтесь. А то у меня Шаляпин на Хитровке именно так и одевался. И там про эту историю хорошо помнят.

   Вдруг Станиславский наклонился вперед, кого-то высматривая в зале.

   — Вы его видите?

   — Кого? — удивился я.

   — Вон там, в другом конце сидит пожилой господин.

   Я пригляделся. Знакомое лицо.

   — Да это же Пороховщиков! Сам Александр Александрович! Только совсем уже старый. Хозяин «Славянского базара»!

   — Был хозяином, — грустно сказал Станиславский. — А потом акционеры его выгнали. Долгов наделал. Сейчас уже даже купцом не числится. Я слышал, что он пытался построить деревню из огнеупорной глины, да тоже денег не хватило.

   — Поздороваемся? — предложил я.

   — Странно, что он пришел пообедать сюда. Смотрите, как уважительны к нему официанты. Хотя молодые, наверное, и не помнят его как хозяина. Вот так сидишь, смотришь на этот зал, на эти колонны, на фонтан… все было создано тобой, а теперь ты чужой тут. Да, ты чужой, а дело твое процветает, заведение действует. Вот так и наша судьба. Я уйду, а театр останется. И будут в нем зрители. И режиссер какой-нибудь там, с другой фамилией… Иванов, Петров… какой-нибудь Ефимов или Ефремов, все будут так же ставить спектакли. Артисты будут играть, а о тебе, наверное, напомнит небольшая памятная табличка за сценой. Если вообще напомнит. Вот Пороховщиков… он умрет и следующие поколения, придя в «Славянский базар» даже не вспомнят о нем!

   — У вас, я смотрю, отличное настроение Константин Сергеевич. Ладно, здороваться с ним не будем.

  
  
   

    Глава 10. О бедность! Затвердил я наконец урок твой горький! 

   

   Хитровка! Я много раз придумывал, как опишу ее в будущей книге. И каждый раз мысль сходилась на Лондоне с его туманами. Мол, Хитровка лежит в низине и поэтому вечером заполняется туманом, дымом труб и печей. Место страшное и опасное. И вот ты с толстой тростью в руках… ну, чтобы отбиваться от бандитов… идешь в эту муть, не зная, вернешься ли живым… В общем, так. И я обязательно именно так и изображу Хитровский рынок. Да!

   Но в реальности это действительно был… рынок. Нет, не Никольский, где торговали дешевым чтивом, не Птичий с его гавканьем и щебетом, не Сухаревский с толпами покупателей, снующими между рядов лавок… нет, это был рынок людей. Сюда каждое утро собирались подёнщики, крестьяне, приехавшие в город на заработки. И днем они стояли и сидели кучками. Наниматели переходили от одной к другой кучке, договаривались о времени и оплате. Здесь же подёнщики и харчевались, благо было тут много и женщин, продававших дешевую еду. Ходили водоноши, продавцы кваса и сбитня. А пьяных тут и не было, потому что пьяного на работу не возьмут, как пить дать! Да, конечно местное общество не баловало красивыми городскими нарядами, народ был из простых. Однако и тут одевались не как у себя в деревне. Из-за обилия в Москве новых магазинов с уже готовой одеждой, обитатели Хитровки все больше походили на фабричных рабочих. Были тут уже не армяки и душегрейки, а пиджаки и картузы.

   Здесь же носились дети из местных домов. Тем более что рядом были и ночлежки — дом Ярошенко, знаменитый «Утюг» и так далее. Ночлег стоил всего пять копеек, люди спали на нарах, прямо на полу, огороженные занавесками, во тьме и сырости. Но среди обычных «хитрованцев», тут были и преступные элементы, сбежавшие ссыльные, добравшиеся до первопрестольной, проститутки, их «коты», воры и, самое главное, скупщики краденного. Время преступников наступало вечером, когда работяги засыпали. И вот тогда начинали гудеть трактиры.

   Впрочем, речь теперь не о трактирах. Нам нужен был бывший особняк Лопухиных, тоже превращенный в ночлежку. А вернее, его двухэтажный флигель. Мы встретились со Станиславским около этого флигеля. Одет он был, как мастеровой. Немного сгорбился и чуть-чуть подчеркнул морщины.

   — Сюда нам? — спросил он.

   — Да. Вы помалкивайте, Константин Сергеевич, а то театральный тон вас выдаст.

   Флигель давно уже обветшал, стены его кое-где из-за осыпавшейся краски, чернели кирпичами. Мы прошли по грязной дорожке к входу, зашли, миновали темный коридор, потом по черной лестнице наверх, на второй этаж. А там я показал на дверь. И приложил палец к губам. Постучал. Потом еще раз. Выглянул оборвыш.

   — Каво надо?

   — Ферапонта, — ответил я. — По делу.

   Мальцу было лет десять, однако он профессионально осмотрел меня, потом Станиславского.

   — Привет, Гиляй, — сказал пацан, — опять актеров на Хитровку водишь?

   — Я же говорю, мы по делу.

   Парень повернулся и крикнул:

   — Степаныч, к тебе! Гиляровский! По делу, говорит.

   — Дак пущай, пусть сюда идет! — послышался голос старика.

   Малец отодвинулся.

   Мы со Станиславским вошли в коридор квартиры, я взял левее и скоро мы оказались в комнате старика Ферапонта Степановича. Странная была комната, скорее походившая на склад старинного музея. Сам хозяин сидел у стола и откусывал от бублика. От обычного бублика, правда тарелка была золотая.

   — Здорово! — Ферапонт положил бублик. — Прямо от ужина отрываешь. Это кто с тобой… стой-стой, я и сам догадаюсь.

   Он прищурил глаз, а потом огладил седую бороду:

   — Это же режиссер Станиславский! Конечно! Я вас еще по «Обществу литературы и искусства» помню! Ходил… На «Горькую судьбину». Прямо чуть не плакал, так хорошо вы играли. Вон, стулья берите и садитесь.

   Он указал рукой на два кресла времен Людовика XIV, которые сиротливо жались у стены под большим полотном голландского художника. Мы пододвинули выцветшие золотистые кресла и сели у стола. Может быть, режиссер что-то хотел ответить на похвалу, но Ферапонт повернулся ко мне и спросил.

   — Так что за дело, Гиляй?

   — По идее, не сложное. Один человек тут потеряет брошку с бриллиантами…

   — Потерял или потеряет?

   — Завтра потеряет. Завтра.

   Старик развел руками и заметил:

   — Ну… бывает.

   — Так вот. Эта брошь нам нужна. Вещь, конечно, дорогая. Но думаю, что нашедшему заплатят.

   Ферапонт Степанович откусил край бублика и долго молчал.

   — Значит, ты говоришь, вещь дорогая, — заметил он наконец. — Бриллианты. И что, дадут полную цену?

   — Это вряд ли.

   — Тогда и говорить нечего. Извини.

   — Только ты еще вот чего не знаешь. Завтра пойдет слух, что здесь, на Хитровке, один известный иностранец лишился брошки. И как думаешь, сколько народу ринется на площадь? Что тут будет? А еще про полицию не забудь. И не один Рудников будет шарить. Начнутся облавы. Всех будут шерстить, пока брошь не найдут. И тебя, Ферапонт Степанович, трести будут. Ты ведь у нас самый главный скупщик ворованных…

   — Чего?

   Я усмехнулся:

   — Ты самый главный скупщик потерянных вещей. Не так ли?

   Старик со вздохом положил свой бублик на темное золото тарелки.

   — Да… бывает такое. Люди много чего теряют. Очень они неаккуратны. А молодцы все находят и мне приносят. Чтобы можно было положить и сохранить. Вдруг хозяин спохватится и вернется. Все вещи у меня, да.

   — И кресла вот эти, — Станиславский ткнул пальцем. — Тоже потеряли?

   — Тоже! — Лицо старика было совершенно спокойным. — Шел мужик с креслами, задумался, да потерял. Когда толпа, люди многие что теряют. Так что ты там говоришь, Гиляй, мол, завтра весь этот кавардак и начнется?

   — Да. Начнется. Я потому и пришел предупредить.

   — Ерунда какая-то. Потеряет… но завтра… Темнишь ты.

   Старик сунул руку под стол и вынул оттуда фарфоровое блюдце с толстым куском масла. Достал из ящика стола серебряный нож и задумчиво стал намазывать масло на бублик.

   — Ну… наверное тебе надо что-то другое, Гиляй? Ты меня предупредил. Это хорошо. Я эти… потерянные вещи куда-нибудь спрячу.

   — Я и говорю, — повторил я, — Брошка дорогая. Ее сразу сюда и принесут. Ты возьми и пошли за мной. Я приду с деньгами и тебе их отдам. Денег будет не так много. Но главное, тебе же меньше проблем. Да и поиски тогда быстро прекратятся. Понимаешь? Не для Хитровки эта вещица, Ферапонт Степанович. Слишком много с ней мороки. И как я уже говорил, хозяин — иностранец. И не просто иностранец, а очень влиятельный…

   — Понятно. Ты это… на контрразведку, что ли, работаешь теперь? Война будет или нет? Мне куда деньги вкладывать? В солдатские сапоги? Или в подводы?

   Я вздохнул.

   — Насчет войны не знаю. И на контрразведку я не работаю. Просто дело такое.

   — Хорошее дело, — промычал Ферапонт, откусывая от бублика, — что ты сюда со Станиславским пришел, да еще говоришь про брошку, которую завтра потеряют. Значит ты не контрразведчик теперь? Значит ты просто мошенник. Только они такие интриги выделывают.

   — Ферапонт Степанович, — заметил Станиславский, — это вообще не наше дело. Нас попросили.

   И он постучал себя пальцами по плечам, давая понять, что «попросившие» относятся к высшей власти.

   Ферапонт хмыкнул:

   — А что, если я брошь возьму, да вместе с нею и скроюсь? А? Что тогда делать будешь?

   — Ничего, — заметил я. — Не скроешься ты, Ферапонт Степаныч, ты любишь жить спокойно и не торопясь. Зачем тебе скрываться?

   — Да…

   — Договорились?

   Старик посмотрел на Станиславского.

   — Погоди-ка.

   Он приставил ладонь ко рту и крикнул:

   — Мало-о-ой!

   Тут же в дверях появился мальчик.

   — Да, хозяин!

   — Альбом принеси мне. Там в спальне третья полка сверху. Ты знаешь.

   Мальчик побежал вглубь квартиры. А старик снова погладил бороду и продолжил.

   — Хочу попросить господина режиссера написать мне в альбом. Мол, знаю Ферапонта Степаныча и желаю ему долгих лет жизни.

   — Зачем? — удивился Станиславский.

   — Для наследства. Мол, вон каких людей я знал при своей жизни.

   Но тут встрял я:

   — Я можно без подписи? Вы же потом документы разные настругаете и Станиславским подписывать будете. Весь его театр разнесете, как пить дать!

   — Ты, Гиляй, не обижай меня, — рассердился Ферапонт. — Я не мошенник какой! Не как ты. Вы у меня дома были, хлеб мой ели…

   Он посмотрел на бублик с маслом, отломил кусок и сунул Станиславскому.

   — Ешь!

   Я кивнул режиссеру.

   — Съешьте, Константин Сергеевич, так надо.

   Станиславский засунул кусок бублика в рот и чуть не подавился.

   — Вот! — воздел палец Ферапонт. — Дома были, хлеб мой ели. Я говорю — подпись мне для наследников. А больше ни для чего.

   Он взял от мальца принесенный альбом, обитый темно-зеленой кожей с тиснением герба Гагарина, и раскрыл его. А потом мальчик принес и хрустальную чернильницу со старым пером. На ней еще оставались гусиные пушинки, но немного.

   — Это Пушкина вещица, — сказал старик. — Таких перьев больше нет.

   — Пушкина? Да ладно! — поразился Станиславский.

   — Мне сказали, что самого Пушкина. А если соврали… то головы им откручу.

   Режиссер написал все, что сказал ему скупщик краденного. Мы попрощались и скоро ушли. На улице Константин Сергеевич спросил:

   — Про головы… это он соврал?

   Я покашлял, потом понюхал табак, а потом пояснил:

   — Не сам, конечно. Но точно открутит.

   Режиссер хмыкнул.

   — А с виду такой благолепный старичок. А видать, и в этом тихом омуте черти водятся. И что же нам теперь? Просто ждать?

   Я кивнул.

   — Думаю, завтра утром уже будет результат. Так что вы поезжайте домой. Если что, я вам позвоню. У вас же есть телефон?

   Никто из нас тогда не думал, что дело с брошкой затянется надолго. И кончится настоящей погоней.

  
  
   

    Глава 11. То стан совьет, то разовьет. И быстрой ножкой ножку бьет 

   

   И снова с утра у меня были гости. Слава Богу, я уже был одет и занимался в кабинете составлением спортивной газеты. Послышался звонок, потом послышался мужской голос. И наконец гость вошел ко мне. Лысая голова блестела, черная борода лопатой выдавалась вперед.

   — Ну-с, Владимир Алексеевич, — сказал полицейский патологоанатом Зиновьев, — о вас пишут газеты! Раньше вы туда писали, это понятно, а теперь пишут про вас. Решил зайти, такое, понимаешь, событие!

   Приход Павла Семеновича ко мне домой был действительно событием чрезвычайным. Мы часто встречались, но в основном в его морге или на местах преступления. А вот так, в мою квартиру…

   — Я, конечно рад видеть вас, но… наверное реальная причина вашего прихода более серьезная, чем позавтракать? — сказал я осторожно. — Что-то случилось?

   Доктор смутился.

   — Да… Вообще-то я не хожу в гости, если только сам хозяин не умер. Но вы видите, я тут, а вы живы-здоровы. Это удивительно. Вы позволите мне присесть?

   Я указал на мое старое перекошенное кресло, а сам остался стоять. Все стулья и табуретки были завалены газетными материалами.

   — Чай? Кофе? Сегодня у нас чудные сливки, — предложил я.

   — Нет-нет. Я ненадолго. Понимаете, Владимир Алексеевич, я доктор, но и у меня есть свои развлечения.

   — С трупами?

   — Нет! Это мир настоящих живых людей! Я ведь большой поклонник балета. И даже пишу критические материалы… правда не под своей фамилией. Может быть, вам попадались статьи Ножкина.

   — Ножкина? — я сильно удивился. — Да, конечно. Это известный критик. Правда, никто его не видел. Неужели Ножкин — это ваш псевдоним?

   Зиновьев кивнул, но тут же поднял палец:

   — Только никому! Мир балета — это сущий ад! Это геенна! Если кто-то узнает, что Ножкин все свое свободное время проводит промеж мертвецов… Если кто-то поймет, что именно я критикую балетмейстеров, композиторов и танцовщиц… Ни-ни-ни. Скажем так, я представляю Ножкина. Невидимого и очень образованного. И при этом как бы живого. Хотя он, конечно, не существует. Это какая-то ерунда, простите, Владимир Алексеевич, но все именно так и есть.

   Я действительно был поражен. Зиновьева я всегда видел среди мертвых, но чтобы он при этом был еще и балетоманом…

   — Ладно. Буду молчать.

   — Хорошо. Теперь к настоящему делу. Утром ко мне пришла танцовщица Большого. Белая как мел. Руки дрожат. И протягивает «Листок» с заметкой, что вы и Станиславский ищете брошь, украденную на Хитровке у персидского раджи.

   — У наследного принца.

   — А! Неважно. Но дело в том, что именно эта танцовщица и была… скажем так, музой этого раджи. И брошь, как она поняла, раджа привез именно ей.

   Я хмыкнул, достал табакерку и угостился утренней понюшкой.

   — Она очень хочет встретиться с вами. Зачем? Я не знаю. Мне кажется, у нее есть какая-то просьба. Девушка молодая, красивая, но без царя в голове. Это, конечно, странно, что царская семья не обратила на нее внимания. Они же тоже балетоманы. Ну просто живут с танцовщицами. Да. А девушка прелестная. В бездыханном состоянии она была бы гордостью моего морга. Но живая…

   — Глупа? — спросил я.

   — Конечно! Разве у танцовщицы могут быть мозги? У них все уходит в грацию, — засмеялся Зиновьев. — У этой мозг в грацию ушел окончательно и бесповоротно. Она легка, воздушна и при этом тупа, как пробка. Красота и глупость — вот что привлекает состоятельных господ в танцовщицах.

   — И вас тоже? — съязвил я.

   — Нет. Я просто люблю балет. Искусство. Вот вы, когда ходите по музеям, думаете про женщин на портретах — умны они или глупы? Вы просто восхищаетесь искусством. Я даже уверен, что Мона Лиза была идиотка идиоткой. Об этом говорит ее улыбка. Ей не весело и не грустно. Мне кажется, что она улыбается чисто механически. Вот странно, почему патологоанатом любит балет? Просто потому, что мы имеем дело с формой. Я иногда затыкаю уши, чтобы не слушать оркестр. Оркестр играет музыку и отвлекает. А я смотрю на движения.

   — Да уж, — сказал я, — когда врачи начинают заниматься искусством, то прямо святых выноси.

   — Это вы про Чехова? Согласен. Скучный писатель.

   — А людям нравится.

   — Поэтому я и не лечу живых, — грустно улыбнулся Зиновьев. — Живым нравится Чехов.

   — Чехов нравится и мне. Я его хорошо знал. Так когда эта танцовщица сможет ко мне прийти? — спросил я.

   — Она уже здесь. Вы в окно поглядите.

   Я выглянул в окно и увидел у тротуара небольшую карету зеленого цвета.

   — А фамилия?

   — Сами поймете. Я пошел за ней?

   Зиновьев вышел, а я тут же попросил Машу накрыть в гостиной стол для кофе. И попросил поставить три чашки. Мне, ей и танцовщице. Нехорошо, если я буду принимать ее без жены. Скоро на лестнице тихонько застучали каблучки и в дверь послышался осторожный стук.

   — Чего она, позвонить не может? — спросила Маша и пошла открывать.

   Служанка приняла у гостьи пальто и шляпу, а потом Маша привела ее в гостиную. Я узнал ее сразу. Это была Анна Александровна Рублева. Говорили, что в следующем году ее назначат балериной Большого. Никогда не видел, как она танцевала, но газеты ее только хвалили. Небольшого роста, с потрясающей осанкой. Ее курчавые светлые волосы были хорошо уложены. Правда, лицо не блистало красотой. Нос был великоват и с горбинкой. А губы казались узкими. Зато очень большие и выразительные глаза.

   — Здравствуйте, мадемуазель, — сказал я, вставая. — Я готов вас выслушать. Моя жена присоединится к нам. Могу предложить вам чашку кофе.

   У танцовщицы открылся рот. Она посмотрела на Машу, потом на меня.

   — Знаете… дело по которому я пришла… это щепетильное дело…

   — От жены я ничего не таю. Зато и она никому ничего не скажет.

   — Все будет только между нами, — сказала Маша, села на стул и начала разливать кофе. — Вам добавить сливок? Они свежие.

   — Немного.

   Наконец мы сели на стулья. И я стал ждать, когда танцовщица заговорит. Она молчала, держа блюдце с чашкой, но потом решила начать издалека.

   — Не правда ли, осень похожа на умирающую…

   — Змею? — предположил я.

   — Почему змею?

   — Так, в голову пришло. Просто год был долгий. Но вы же не про осень хотите нам рассказать?

   — Нет… конечно нет.

   — Лошадь? — предположила Маша. — Осень похожа на умирающую лошадь. Сначала бежит, потом плетется, а потом бац — и все.

   — …Лошадь? — спросила танцовщица и повернулась ко мне, причем одним движением, как будто сидя исполнила пируэт, — Нет, я не про лошадь. Вы видели Мишу?

   — Мишу?

   — Мухаммеда. Наследного принца.

   — А, этого… принца? Да, я видел его.

   — И как он? — она спросила с волнением.

   — Плотный такой…

   — Нет. Что он говорил вам?

   — Да почти что и ничего. Мы разговаривали с Сергеем Марковичем Шапшалом. Он ввел нас в курс дела. А принц просто подписал распоряжение.

   Тут я повернулся к Маше.

   — Понимаешь, совсем замотался и не успел тебе рассказать.

   — Я уже прочитала.

   — Эта брошь, — сказала Рублева, — он вез ее для меня.

   — Возможно.

   — Шапшал не хочет, чтобы мы встречались. А я места себе не нахожу…

   — Из-за броши? — спросила Маша.

   — Брошь? Нет. Я хочу увидеть принца. Я соскучилась. Мы так редко видимся.

   — Вы любите его? — прямо спросила моя жена.

   Балерина опешила от такого прямого вопроса. Да уж, моя жена умела сразу попасть в точку. Рублева прикрыла глаза, а потом все-таки ответила.

   — Наверное.

   Я крякнул.

   — Наверное! Внешне он не очень похож на человека, которого может любить такая красивая девушка, как вы.

   Рублева кивнула.

   — Да. Но он был очень добр ко мне. Хотя плохо говорит по-русски.

   Маша вздохнула.

   — Вы хотите выйти за него замуж? — ее голос стал вдруг мягким.

   — Он вообще-то женат, — пробурчал я.

   — Да, он женат, — вздохнула танцовщица. — Мусульманам можно иметь несколько жен… Но я понимаю, что тогда моя карьера…

   Она вдруг посмотрела на Машу. И сказала:

   — Нет, меня просто устроит быть его любовницей. Только. Это странно и даже неприятно, но такова участь балерин, пока они молоды. Вот когда я состарюсь… я буду искать себе мужа. Сейчас же я замужем за танцем. Понимаете?

   — А я — за Гиляровским, — сказала Маша. — Это не балет, но что-то между Камаринским и гопаком.

   Рублева посмотрела на меня и неожиданно фыркнула.

   — Так что же вам нужно от меня? — спросил я.

   Она достала записку.

   — Передайте Мише. Но только так, чтобы Шапшал об этом не узнал.

   Я не взял в руки эту бумагу, а поинтересовался:

   — Что там? Я не могу читать чужие письма, но и дело, судя по всему, серьезное.

   — Просьба о свидании, — ответила Рублева.

   — Возьми, Гиляй, сунешь принцу по-тихому, — посоветовала жена. — Конечно, нехорошо обманывать персидскую жену, но ведь она же не здесь.

   — Она далеко, она не узнает, — тихо прошептала балерина. Казалось, это были не ее слова, а того самого принца, которые он говорил Рублевой в минуты близости.

   Я взял письмо и положил его во внутренний карман. Рублева, так и не попробовав кофе, попрощалась и ушла. Маша поймала меня в коридоре и взяла за воротник.

   — Слушай, Гиляй, — сказала она, — надеюсь, ты меня так не обманываешь? Как принц свою жену?

   — Побойся Бога!

   Маша прижалась к моей груди и прошептала:

   — Бедная испуганная девочка.

   — Она глупая, очень глупая, — сказал я.

   — Она женщина. Очень женщина, — ответила Маша.

  
  
   

    Глава 12. Словно бусы, сказки нижут, самоцветки, ложь да ложь… 

   

   Весь день мне пришлось выпроваживать и других гостей — моих коллег журналистов, которые звонили по телефону и ломились в дверь, узнать, как там с расследованием пропажи брошки принца. Вот вам и одна заметка в «Листке»! У дома даже собралась кучка самых оторванных корреспондентов, ожидая, что я выйду на улицу. Так что я крикнул через окно своему кучеру Водовозу, чтобы тот не ждал меня и тут же закрыл окно от назойливых голосов коллег.

   — Маша, — крикнул я жене, — я сегодня никуда не пойду, останусь дома.

   — А как же послание этой балерины? — спросила она из кухни.

   — Завтра передам. И на звонки не отвечай.

   — Вообще?

   — Если только тебе позвонят. А меня не зови.

   — Ладно.

   Я решил отвлечься и сел за статью о болгарских борцах, но через час в дверь начали так звонить, что и у меня вскипело в груди. Ну, думаю, пойду разберусь, кто там такой настырный! Распахнул дверь и чуть не замахнулся для удара, но увидел Головина и Станиславского.

   — Мы там немного почистили улицу, — спокойно сказал контрразведчик. — Разогнали корреспондентов. А кто вернется, тому городовой выпишет штраф. Пустите к себе?

   — Что-то случилось? — спросил я, отодвигаясь в сторону.

   — Вот-вот, — кивнул Станиславский. — Ко мне приехали, попросили навестить вас, а почему — не сказали. Может, объяснитесь, господин Головин?

   — Случилось, — кивнул Андрей Андреевич, — только не у меня, а у вас, — он наставил палец на меня.

   — Что?

   — Ну… Пойдемте в вашу гостиную. Поговорим.

   Мы прошли в гостиную, Маша тут же принесла нам кофе со сливками… они были уже не такими свежими, как утром… и вышла. Но я точно знал, что она стоит у двери и подслушивает.

   — Пару часов назад у вас была танцовщица Большого театра Анна Александровна Рублева, — сказал Головин.

   — Следите за домом? — проворчал я.

   — Конечно.

   — Была. Но ее-то привез Павел Семенович Зиновьев, врач-патологоанатом.

   Андрей Андреевич махнул рукой.

   — Зиновьев известный поклонник балета. Хотя и скрывает это от посторонних. Рублева просто воспользовалась им. Но Зиновьев вас знает. И может представить. Вот и все.

   — Воспользовалась? — с интересом спросил Станиславский. — Она именно воспользовалась?

   — Думаю, да. — Головин отпил кофе из чашки. — Рублева действительно интересовала наследного принца Мухамеда во время прежних приездов. И та самая брошь, которое вы сейчас так усиленно ищете… — он выразительно обвел мою гостиную, — возможно, подарок именно ей.

   — Но! — сказал режиссер и предложил контрразведчику продолжать.

   — Но! — продолжил тот. — У нас есть опасение, что с Рублевой поработала третья сторона. Просто за деньги. Или поймав на какой-нибудь… скажем так, шалости. В общем, я думаю, что эта танцовщица приезжала к вам, Владимир Алексеевич, не просто так. Полагаю, она потребовала что-то от вас.

   Мы со Станиславским переглянулись. Я кивнул, передавая слово ему.

   — Андрей Андреевич, — как можно мягче сказал Станиславский, — вы требуете у меня, у Гиляровского только правды. И при этом используете нас в своих интригах. А что, если мы попробуем спросить о правде у вас? А?

   — На данном этапе я могу раскрыть только часть наших секретов. То, о чем вы и сами уже смогли догадаться, — отозвался Головин.

   Тут и я уже не стерпел:

   — Принц-то не настоящий! Нет?

   Контрразведчик кивнул:

   — Нет. Хотя его готовили и мы, и персы. Причем долго.

   — А настоящий Мухамед Али-Мирза сейчас скрывается в Персии.

   — Он скрывается.

   — А договор с Россией?

   — Это вас не касается, — покачал головой Головин. — Договор есть. Но это не ваше и не наше дело. Нам нужно с помощью поддельного принца раскрыть заговор английской разведки. Оттянуть, скажем так, все внимание на себя.

   Станиславский покачал головой:

   — Но ваш-то «принц», он похож хотя бы?

   — Внешне — очень. Но с Рублевой ему лучше не встречаться… Она может насторожиться и передать свои сомнения англичанам.

   — Господи, — вздохнул я, — да сколько тут англичан?

   — Два человека из торгового дома. Но это, скажем так, мозг операции. А оперативная информация идет через наших подданных. Кого-то мы знаем. Кого-то нет.

   — И человека из вашей контрразведки тоже нет?

   — Нет.

   — А этот ваш… иностранный агент, — начал Станиславский.

   — «Крот», — поправил его Головин, — Мы их так называем.

   — Этот ваш «крот». Может, и он знает, что принц ненастоящий?

   — Нет, — вздохнул Андрей Андреевич, вытащил из кармана большой белый платок и высморкался. — Именно эту тайну знаем я и Шапшал. Слуги были собраны в Персии перед выездом. Никто из них не видел принца до этого. А теперь вот и вы. Для остальных он — настоящий принц.

   — Ага, — пробормотал Станиславский.

   — Итак, — продолжил Головин, — что же Рублева захотела от вас, Владимир Алексеевич?

   Представив, что почувствовала в этот момент Маша за дверью, я достал записку Рублевой и протянул ее контрразведчику. Тот прочел и, свернув, положил ее в карман.

   — Понятно, — сказал он.

   — Ладно, — ответил я. — А ботаник Шахтинский, который убил фельдшера, он тоже ваш?

   — Ботаник Шахтинский?

   — Но он же убийца Евсюкова!

   Головин посмотрел на меня долгим изучающим взглядом.

   — Вы ставите меня в неудобное положение, Владимир Алексеевич. Я могу сказать, что Шахтинский… тоже мой человек. То есть он принимал живейшее участие в наших операциях. И он действительно когда-то подвизался в ботанике. И правда, Шахтинский участвовал в издательстве этой книги, с которой все началось… для вас и для Константина Сергеевича. Но за последний месяц Шахтинский пропал. Я знаю, что он жив. Я знаю, что он ездил в Тверь. Я знаю, что он убил Евсюкова. Проще говоря, Шахтинский зачистил концы. Он знал Евсюкова, когда тот так же работал на контрразведку. Но по причине пьянства был уволен… Не убит, кстати, а уволен. он не имел никакого доступа к реальной информации. Скорее всего, Шахтинский пересекся с ним в Твери, когда договаривался об издании книги. И это приводит меня к мысли, что Шахтинский был перекуплен англичанами. Вероятно, ботаник и так хотел убить Евсюкова. Но встретил вас в поезде. А дальше догадался, что книга, вы, приезд принца… все это связано.

   — То есть вы нам врали, — сурово произнес Станиславский, — что англичане не имеют своего плана в Москве. Если Шахтинский обо всем догадался, значит он передал это мнение своим хозяевам. А те поняли, что контрразведкой ведется какая-то игра.

   — Конечно, — кивнул Головин. — Но вспомните, как мы с вами говорили про сложность быстрой постановки спектакля: нет декораций, нет актеров, нет музыки. Нет ничего. А главное, осознание того, что это ты участвуешь в игре соперника. И что бы ты ни делал, это будет часть его игры. Понимаете или вам подробнее все объяснить?

   Станиславский достал свою тетрадь.

   — Объясните, — попросил он.

   Головин помотал головой.

   — Не надо ничего записывать. Я объясню просто. Вы подходите к дому. И не можете найти ключи в кармане. Но запасной ключ лежит под крыльцом. Вы достаете его и входите в дом. Понятно?

   — Да.

   — А теперь представьте, что ключ у вас украл плохой человек. И он следит, как вы войдете в дом. Есть ли у вас какой-то запасной ключ или незакрытое окно… Утром вы выходите из дома, кладете запасной ключ под крыльцо. Враг это видит. И пока вы на работе, он может спокойно взять этот ключ, войти к вам и обыскать квартиру. Причем так, чтобы вы не заметили.

   — Какая же это интрига, — сказал я. — Среди воров это обычное дело.

   — Конечно, — кивнул Головин. — А теперь давайте представим, что вы знаете, что ключ у вас украли. И что вор следит, как вы войдете в дом. А вам нужно обязательно зайти. Запасной ключ под крыльцом, но вы не хотите доставать его. Понимаете?

   — Ну… — задумчиво произнес Станиславский. — Может быть…

   — Дело не в этом. Я привел пример того, как даже очень опытный мастер становится частью чужой игры. Он должен придумать, как попасть в дом, не используя запасной ключ. И как правило это ему удается. Как — не важно. Но он проникает в дом. Вы думаете, он победил?

   — Нет?

   — Нет, — сказал Головин. — Если враг украл ключ, но при этом не следит за противником с улицы. Он уже затаился в его доме, где может без особых хлопот схватить, допросить, а потом и убить хозяина.

   — Прямо вот взять и убить, — проворчал я.

   — Вы, Владимир Алексеевич, живете совсем в другом мире. Для вас убийство — это что-то из ряда вон выходящее. Конечно, в мире разведки убивают далеко не часто. Никто не хочет раскрываться. Но тут смерть все-таки дело обычное, понимаете? Мертвые не говорят, не свидетельствуют, не раскрывают подробности. Ладно! Во-первых, никаких свиданий принца с танцовщицей не будет. Это не нужно. Но во-вторых, его все-таки надо будет вывести в город и показать публике. Когда вы найдете брошь, отведите Мухамеда на Хитровку. Быстро и, скажем так, неожиданно. Пришли, покрасовались и ушли. Чтобы англичане об этом узнали, но сделать ничего бы не успели.

   — Зачем? — спросил Станиславский.

   — Мы должны его показать англичанам. Внешне он неотличим от настоящего принца.

   Головин поднялся.

   — Имею честь, — сказал он, а потом мягко улыбнулся. — Простите… До свидания.

   Контрразведчик ушел. А я предложил Станиславскому отобедать у меня дома. За столом он спросил меня:

   — Так что там с вашим перекупщиком? Молчит?

   — Молчит, — пробормотал я. — Пока молчит. Но без его знака я бы туда ни ногой. Вот когда он даст знать, что нашел брошь, мы и отправимся туда. Прямо с «принцем».

   Маша поставила супницу и с укоризной посмотрела на меня.

   — А видишь, как все получается, — сказал я ей, — Не просто так…

  
  
   

    Глава 13. Я медленно сходил с ума у двери той, которой жажду… 

   

   Записка от Ферапонта пришла уже поздно вечером. Принес тот самый подросток, которого перекупщик звал «Малой». Причем какая-то странная записка. Мол, брошь нашлась, но она не у него. Её, мол, надо отловить.

   — Что значит «отловить»? — спросил я Малого. Тот пожал плечами:

   — Не знаю. Хозяин написал и все. Мол, завтра часа в три приходите. Не раньше. И не позже.

   И быстро кивнув, он скатился по лестнице.

   Следующим утром я позвонил по телефону, который оставил мне Головин. Потом сделал еще один звонок Станиславскому. В час дня мы встретились с режиссером у Охотного двора, прошли в арку и по черной лестнице поднялись в заветную комнату. Там уже был Шапшал и Головин. И с ними женщина. Высокая, в красивом строгом платье, со скромной прической. Она сидела в кресле и внимательно посмотрела на нас, когда мы вошли.

   — Разрешите представить, — сказал контрразведчик, — это журналист Гиляровский Владимир Алексеевич и режиссер Станиславский Константин Сергеевич. А это, господа, Евгения Сергеевна Борцова. Она будет сопровождать принца во время сегодняшнего похода на Хитровку.

   — Ваш сотрудник? — спросил я, когда мы со Станиславским поклонились.

   — Нет. Евгения Сергеевна, скажем так, приглашенный специалист.

   — Вот как?

   Станиславский тонко улыбнулся.

   — Наверное, вы должны изображать новую пассию принца? Правильно?

   Женщина едва улыбнулась, но не ответила. Но Головин поправил.

   — Мадемуазель Борцова будет его охранять.

   — Охранять? — удивился Константин Сергеевич.

   — Приглашенный охранник? — спросил я, — Но я не слышал…

   — У вас, Владимир Алексеевич, есть такой друг, Петр Петрович Арцаков, который владеет частным охранным агентством, — сказал Андрей Андреевич. — «Ваш Ангел-хранитель», не так ли?

   — Есть такой.

   — И вы знаете, что в Москве есть несколько таких агентств. Но одно вы точно не знаете. Просто потому, что они оказывают услуги только женщинам. Оно называется «Амазонки». Я обратился к ним, попросив самую умелую охранницу. И вот Евгения Сергеевна будет сотрудничать с нами.

   Молодая женщина коротко кивнула.

   — Женская охрана? — переспросил я. — Кого же вы вообще охраняете?

   — Женщин, — сказала Борцова мелодичным низким голосом.

   — Мне сказали, что Евгения Сергеевна очень исполнительная и даже… скажем так, талантливая в своем деле, — продолжил Головин. — Конечно, мы проверили ее данные, но, увы, ничего. Это как раз странно, потому что у нас хорошие возможности для сыска. Как я понимаю, — он обратился к женщине, — ваши имя и отчество… они придуманы? Да?

   Борцова спокойно кивнула. Головин пожал плечами.

   — Но нам сегодня нужна женщина. А ваше агентство на хорошем счету в нашей структуре. Конечно, со временем мы выясним, кто вы на самом деле… просто ради порядка.

   Мне подумалось, что Борцова не была чистокровной русской. У нее были коричневые глаза и тонкое лицо с большим ртом. Довольно длинный нос. А главное — рост волос скорее восточный, с завитками на висках. Может быть, она была помесью, ребенком русского солдата и какой-нибудь турчанки. Я заметил, что смотрит она на Станиславского, как будто изучает его. Да и он, кажется, не отрывает глаз от Борцовой.

   — Константин Сергеевич? — спросил я.

   — А? Я готов.

   Тут слово взял Шапшал.

   — Мы выедем через полчаса на трех извозчиках. Сначала вы. А следом поедем мы с принцем и мадемуазель Борцова.

   — Вы тоже едете? — спросил я переводчика.

   — Конечно. Во-первых, я всегда сопровождаю принца. А во-вторых, без меня вы с ним даже не поговорите. Он по-русски, как вы уже сумели убедиться, говорит плохо. Мы доезжаем до рынка. Вы нас ведете на место, прогулочным шагом. Время от времени мы останавливаемся и вы рассказываете нам… ну как бы проводите экскурсию. Потом вы доводите нас до того дома, где живет ваш перекупщик. И идете к нему. А мы будем вас ждать. Открыто, не скрываясь, скорее демонстрируя принца публике. Далее вы приходите, приносите брошь и отдаете ее валиахду. И тоже, постарайтесь сделать это широко, чтобы все увидели…

   — Плохо это, — заметил я. — Если ее увидят, то тут же снова попытаются украсть. Вы и с рынка еще не выйдете…

   — А валиахд тут же дарит эту брошь Евгении Сергеевне. Она кладет ее в карман, и мы выходим с рынка, садимся на тех же извозчиков и едем сюда.

   Я закатил глаза.

   — Выглядит все немного глуповато. Мы демонстрируем ценную вещь, отдаем ее женщине, а потом пытаемся выйти.

   — Мы провоцируем, — спокойно сказал Головин.

   — Кого? — не выдержал Станиславский.

   — Всех. Но самое главное, английских агентов. Потому что сейчас всех наших сотрудников информируют, что принц выезжает на Хитровку.

   — Но каждому дают специально подготовленную информацию? — спросил Станиславский.

   — Именно так. Просто вам не обязательно знать, какую. Это, скажем так, уже наше внутреннее дело.

   Он повернулся к Борцовой и спросил:

   — Вы сможете в этой ситуации выйти с Хитровки и при этом сохранить брошь?

   Она кивнула.

   — Но на самом деле вам нужно сохранить принца, Евгения Сергеевна. Именно принца. Брошь не особо нужна. Понятно?

   — Принца. Хорошо, — сказала женщина. Она встала. Оказалось, что я на полголовы ниже ее.

   — Мой зонт? — спросила она Шапшала.

   Он принес ей из угла сложенный зонтик темно-синего цвета.

   — Идите за мной, — попросил переводчик Борцову.

   — Подождите, — сказал я, — не все так просто. В записке сказано, что брошь мне могут не отдать. Ее нужно «отловить».

   — Отловить? — переспросил Головин. — Что это значит?

   — Думаю, мне укажут человека, у которого брошь. И я должен буду изъять ее. А как именно, я не знаю.

   Андрей Андреевич взглянул на Борцову.

   — Поможете?

   — Да.

   Станиславский наклонился ко мне и прошептал:

   — Боже, нам в подмогу дают дамочку…

   Шапшал остановился и задумчиво погладил бородку.

   — Да… этот пункт мы не учли. Тогда мы все действуем так… Вы, Гиляровский, получаете информацию. Мы идем к указанному человеку. Забираем у него брошь. Выходим на улицу, дарим брошь госпоже Борцовой… и выходим.

   — Мне не нравится эта новая история, — поморщился Головин, — тут у нас ничего не продуманно. Вот всегда так бывает, решаешь, решаешь, а потом все наперекосяк! Вы хоть знаете, у кого надо будет забрать брошь?

   — Нет.

   Андрей Андреевич махнул рукой.

   — Придется отменить операцию… Я не могу все пускать на самотек.

   Во внутреннюю дверь постучали. Шапшал подошел, отворил ее и поговорил со слугой. Потом вернулся к нам.

   — Принц уже сел к извозчику. Что, просить его вернуться назад?

   Я подумал, что принц-то ненастоящий, и потому Шапшал действительно может приказать ему вернуться. Переводчик смотрел на Головина. Тот думал.

   — Поторопился ваш принц, — сказал он наконец. — С другой стороны, прямо сегодня можно все закончить… Ладно, поезжайте. Но если что пойдет не так — сразу возвращайтесь к извозчикам и дуйте сюда. Помните, что действовать вам придется самим, без моей помощи.

   — В общем-то, мы и так действовали ранее без вашей помощи, — насмешливо признался Станиславский.

   Борцова посмотрела на нас.

   — Никакой самодеятельности!

   — О! — удивился режиссер. — Мне еще ни разу не приказывали женщины!

   Но Борцова просто промолчала в ответ. Её не интересовали слова Станиславского.

   Предстоящая поездка явно воодушевила «принца». Он был одет со вкусом, но как бы скромно, в обычный серый костюм и котелок. Сверху накинул пальто с бобровым воротником. Принц сидел в пролетке радостный и все время улыбался. Шапшал подвел к извозчику Борцову и помог ей подняться на приступку. Принц заулыбался, но переводчик пригрозил ему пальцем и забрался в следующую пролетку. Потом он указал нам на третий экипаж. Мы тронулись первыми, а остальные две пролетки пристроились за нами.

   — Странная женщина, — сказал Станиславский, — Очень закрытая. Но есть в ней что-то восточное, как вы считаете?

   — Да, я заметил. Хотя точно так же можно сказать, что она похожа, например, на казачку. Я часто встречал в южнорусских степях таких красавиц.

   — Да, действительно красивая. А что, Владимир Алексеевич, вы действительно никогда не слышали об этих… «Амазонках»?

   — Нет, — подтвердил я, — не слышал. Надо будет спросить у Арцакова, может, он знает. Понимаете, эти агентства, они… не совсем законны. В принципе, они занимаются вполне легальным бизнесом, охраняют купцов, когда те перевозят крупные суммы. Могут проследить за нечестной женой. Или за конкурентом. Но иногда участвуют и в делах, которые вовсе не хотят засвечивать. Однажды я столкнулся с людьми Арцакова, когда их наняли, чтобы напугать одну женщину, владелицу ателье. Заставить ее продать свое заведение.

   — И что вы сделали? — поинтересовался Станиславский.

   — Поговорил с Петром Петровичем. А потом выяснилось, что наниматель их был негодяй, каких мало. Так Арцаков помог… Ну… в общем наниматель даже не дожил до ареста.

   — Он убил его?

   — Нет. Не он. Но да ладно. Действительно, надо спросить его про «Амазонок». Узнать цены, чем именно они занимаются. Бывают, знаете ли, случаи, когда помощь опытных женщин просто бесценна.

   — Например?

   Но договорить нам не удалось, извозчик подъехал к Хитровскому рынку и стал у тротуара. За нами выстроились и другие экипажи.

   — Да, время не самое удачное, — пробормотал я, — всего час-два, пока светло. А потом начнет темнеть, и рынок превратится в местечко для негодяев.

   Станиславский осмотрелся.

   — Однако тут много и дорогих домов, — заметил он. — Разве обитатели не боятся ночной Хитровки?

   — Нет. У воров и грабителей есть непреложное правило — не воруй там, где живешь. Именно поэтому обычные люди живут тут спокойно.

   К нам подошли Шапшал, Борцова и «принц».

   — Ну-с, — в голосе переводчика чувствовалось напряжение, — Владимир Алексеевич, ведите нас.

   — Прошу. Следуйте за мной. Не отставайте. Не останавливайтесь. И ни с кем не говорите.

   Мы стали спускаться по грязным булыжникам в самое хитровское «брюхо». Поравнялись с первыми рядами женщин, торговавших «рваниной», вареным и жареным мясом. А вернее, куриными шеями, внутренностями, ливером и так далее. Они клали их на старые ломти хлеба, причем, как правило, с отрезанной коркой, где, как я понимаю, завелась уже плесень. Группками стояли приехавшие из деревни рабочие, то переговариваясь, то просто глядя на нас. В какой-то момент подкатил «глава артели», предлагая хороших маляров и штукатуров, но мы не обратили на него внимания. Это тоже не укрылось от жителей Хитровки. Мол, странная идет компания. Три господина, женщина и иностранец.

   Толпа стала погуще. И мелкий воришка попытался выхватить у Борцовой зонтик, чтобы потом скрыться среди народа. Но та незаметно двинула его кулаком по носу, и мальчишка с криком свалился в грязь. «Принц» залопотал что-то по-персидски, но Шапшал коротко ответил ему, и он замолчал.

   Начали попадаться мне и знакомые лица.

   — А, Ляксеич! Опять экскурсию привел! — крикнул длинный мужчина в халате, подпоясанный солдатским ремнем. — Актеры?

   Я указал на Станиславского.

   — Великий режиссер! Снова хочет посмотреть на ваше житье-бытье.

   — Так давай его к нам. У нас девки просто огонь! Насмотрится!

   — В следующий раз, — смеясь, ответил я.

   Длинный ушел, а Станиславский тихо спросил:

   — Это кто такой?

   — Зазывала… ну как бы так. Тут же в домах и проститутки есть. Правда, самые ужасные, для крестьян. Зато дешевые.

   Я посмотрел на Борцову:

   — Знаете об этом?

   — Да.

   — И как относитесь?

   — Никак.

   — А я думал, что вы феминистка, раз таким делом занимаетесь.

   Она просто быстро покачала головой и тихо толкнула пьяного старика, который слишком близко подвалил к «принцу». Старик сел на корточки и крикнул:

   — О! Хороша баба! Дай пощупаю!

   Наконец мы подошли к особняку Лопухиных.

   — Константин Сергеевич, — сказал я Станиславскому, — постойте здесь. Я сам схожу. Надеюсь, будет быстро. Вас будет четверо, это уже сила. Обидеть вас пока не смогут — все преступники еще спят, как я знаю.

   Пройдя в дом, я быстро отыскал комнату Ферапонта. Малой впустил меня без объяснений.

   Откупщик Ферапонт Степанович сидел в кресле качалке и читал книгу в старинном кожаном переплете. Увидев меня, он загнул страницу.

   — Слушай, Гиляй, — сказал он, даже не поздоровавшись, — ты что, при большой поддержке явился?

   — Ну… актеры попросили привести их в злачные места, — оправдался я.

   — Врать-то не надо! У тебя там Борцова стоит.

   — А ты ее знаешь? — поинтересовался я.

   — Я знаю, кто такая Борцова. Из «Амазонок» она.

   — Откуда знаешь-то?

   — Оттуда! Долго живу. Начинала она в Казани, шлюхой. А потом видел ее в Москве. Но совсем другая стала, конечно. Мог бы и не узнать, да только у нее стать такая… сразу в глаза бросается. Мне потом сказали, что она в «Амазонках» теперь. И все, никаких мужиков, понимаешь. Завязала с прошлым.

   — А как ее раньше звали?

   — А никак. Всех их звали Маньками. Как кобыл на рынке.

   — Ладно, — я кивнул. — Брошь-то где?

   — Брошь? Вот, понимаешь какая история. Не украли вашу брошь, нет. И продавать ее никто не хотел. Да только донесли мне, что нашла ее девка сумасшедшая, Оксанка Полтовчанка. Живет на Ивановской горке в церкви Трех Святителей на Кулишках, убирает там, полы моет, огарки собирает. У ней там местечко есть. Тихая вроде, такая блаженная, а вот все-таки нашла брошь и схоронила ее для себя. Баба же! С собою носит, не расстается.

   — А ты-то как узнал? — спросил я.

   — Люди ходят. Люди видят. Люди говорят.

   Я помолчал, качая головой.

   — Придется ехать на Кулишки.

   — Нет! — Ферапонт Степанович достал часы и посмотрел на циферблат. — Ее сейчас приведут.

   — Кто?

   — Ты его не знаешь. Есть у нас тут один расстрига. Я его послал. Он скажет девке, что настоятель зовет, кадильник, мол, ему нужен.

   — Зачем ему тут кадильник?

   — А Бог его знает! Нет тут никакого настоятеля, конечно.

   Тут до меня дошло. Ферапонт Степанович решил девушку обмануть, завлечь на Хитровку.

   — Только ты того, — сдержанно заявил я, — мы брошь у нее возьмем, но главное, чтобы твои потом ее не обидели.

   — Брось. Никто ее тут не обидит. Она же блаженная. Покормят, напоят да домой отправят. И вот еще что… ты платить когда будешь, прямо сейчас?

   — Нет, погоди. Брошь получим и отплачу.

   Откупщик пожал плечами и поскреб в своей бороде:

   — Хорошо. Слово дал — держи. Иди уже на улицу. Ее сюда приведут. Скоро уже.

   Я вышел к своим. Они стояли как солдаты в тылу врага, тихо и настороженно. Кроме разве «принца», который глазел по сторонам, будто его не на рынок привели, а в музей. И восторженно по-персидски о чем-то разговаривал с Шапшалом.

   — Ну что, — спросил тот меня, — Где брошь?

   — Сейчас принесут.

   — Прямо сюда?

   — Ну… глупость получилась. Ее подобрала одна девушка. Причем не проститутка и не торговка. Такая, немного… сумасшедшая. При церкви живет. А раз сумасшедшая…

   — А! — Шапшал поднял палец. — Значит она здесь в безопасности. В Персии все точно так же относятся к умалишенным.

   — Да? — удивился Станиславский.

   — Народ тут простой, — объяснил я, — Это аристократы да интеллигенция не считают умалишенных за людей. А простые… они как бы с уважением.

   Скоро двое вышли из-за угла. Низенькая сгорбленная женщина и при ней высокий священник. Вот только сразу было понятно, что священник ненастоящий. Ему бы бутылку в руки и кистень. И в пляс под гармонь — вот такой был священник, с драной бородой, подпоясанный веревкой. Мы замолчали. Парочка подошла к нам и женщина спросила:

   — А где же настоятель?

   — Придет сейчас, — сказал «священник» и икнул.

   Я быстро подошел к Полтовчанке.

   — Добрый вечер! Меня зовут Владимир Алексеевич. Я тут по делу. Вот смотрите, — указал на «принца», — иностранец тут давеча обронил брошь. И вернулся за ней. Брошь у вас. Не отдадите? Мы за нее заплатим.

   — Какую брошь? — насторожилась женщина.

   — Да знаете вы, какую. Вы же ее и подобрали! А мы вам денег дадим.

   Женщина потупилась и, не глядя на меня, забормотала:

   — Какая брошь? Нет у меня никакой броши! Нет броши!

   — Смотрите, какой у этого иностранца убитый вид! — я подмигнул Шапшалу. Он тут же что-то сказал «принцу» и тот сделал скорбное лицо. — А вот девушка, которой он хотел эту брошь подарить.

   Оксанка мелкими шагами подошла к нашему «принцу» и вдруг уставилась ему в лицо.

   — Ай-яй-яй, — сказала она.

   «Священник» ткнул меня в локоть.

   — Это… твое благородие… я пойду, а?

   — Иди.

   Детина огляделся и шагнул за угол, пока Оксанка все еще смотрела на нашего гостя и повторяла свое «Ай-яй-яй».

   Шапшал достал из внутреннего кармана кошелек и вытащил оттуда две купюры.

   — Нет-нет, — быстро сказал я ему, — не светите деньгами. Здесь не надо. Увидят, плохо будет.

   Шапшал спрятал кошелек.

   — Ай-яй-яй, — сказала Оксанка «принцу». — Ты зачем обманываешь?

   — Ого, — тихо заметил Станиславский, — Это она про что?

   — Кто же ты такой-то? — снова спросила «принца» женщина.

   Шапшал что-то прошептал ему, и наш иностранец, гордо подняв голову, ответил по-персидский.

   — Нет-нет, — даже не дожидаясь перевода, сказала ему Оксанка. — А значит и брошь не твоя. Замутил ты что-то, миленький, не твоя это вещь. Не буду тебе ничего отдавать.

   — Блаженная! — с восторгом сказал Станиславский, достал тетрадь и начал что-то быстро записывать.

   Полтавчанка развернулась, чтобы уйти, но тут Борцова взяла ее за плечо.

   — Отдай брошь.

   Оксанка раскрыла рот и дико закричала. Головы людей начали поворачиваться. Да и мы немного отшатнулись от этого вопля. А сумасшедшая вдруг метнулась зайцем в сторону, пригнулась и побежала обратно на Иванову горку.

   — Держи ее! — крикнул я.

   Мы побежали за беглянкой.

   Что тут началось! Оксанка мчалась, не разбирая дороги, сшибая котелки с едой и груды тряпья, отталкивая от себя баб и мужиков. Шум, дикие крики, ругань: настоящий хаос возник прямо перед нами. Да и сама девка вопила нечто нечленораздельное. Но безумие Оксанки передалось и мне — я несся, как лошадь по манежу, сбивая всех, кто попадался. Остальные неслись следом. И там также царили крики, ругань, вопли, проклятия. И все-таки Оксанка не успела убежать далеко. Борцова, несмотря на свою юбку, вдруг вырвалась вперед меня, толкнула женщину в спину и они повалились на землю. Потом Борцова поднялась.

   — Не трогайте ее, — сказала она. — Она больна. Шляпку мою найдите.

   Подбежавшие люди оттеснили нас от бедной женщины, подняли ее, заохали, кто-то сунул ей пирожок. Многие смотрели на нас как на настоящих бандитов!

   — Где принц? — спросил Шапшал.

   — Я думал, он с нами, — сказал Станиславский, — мы все побежали и он…

   — Где принц?

   Мы, протолкавшись через толпу, вернулись к месту, с которого началась погоня, но и там «принца» не было. Зато стоял Ферапонт.

   — Потеряли кого?

   — Да. Ты не видел того усатого мужчину, с которым мы пришли?

   Ферапонт поднял руку.

   — Брошь отобрали?

   Я взглянул на Борцову. Та кивнула.

   — Да.

   Станиславский стоял, упирая руки в колени, и тяжело дышал.

   Борцова разжала кулак. Там была брошь. Ферапонт повернулся ко мне.

   — Теперь плати, как обещал.

   Шапшал быстро подошел к откупщику.

   — Где мой товарищ?

   Ферапонт Степанович погладил бороду.

   — Сначала деньги за брошь.

   Шапшал отсчитал купюры. Я хотел снова остановить его, но потом просто махнул рукой. Откупщик сунул деньги в карман, не считая.

   — И еще двадцаточку за информацию про усатого.

   Шапшал передал ему и эти деньги.

   — Только вы убежали, заявились два мужика с револьверами. Они и увели вашего иностранца.

   — Куда?

   Ферапонт указал влево.

   — Там улица. И, как я понимаю, у них повозка была. Только вы не успеете. Уехали уже.

   — Какие они? Как выглядели? — спросил я.

   Ферапонт пожал плечами.

   — Пальто. На головах котелки. Один повыше, высокий. Второй пониже.

   — А лица разглядел?

   — У них шарфы были намотаны. Не видел я лиц.

   Шапшал вдруг плюнул на землю и разразился громкой персидской речью.

   — Ругается, — тихо сказал Станиславский.

  
  
   

    Глава 14. Не стыдно ли, от друга своего, как от врага ты вечно все скрываешь… 

   

   Через час мы со Станиславским сидели в опустевшем номере «принца» перед лицом контрразведчика Головина. Шапшал быстро собрался:

   — Простите, господа. Поеду к принцу. К настоящему принцу.

   Уже скоро повесть наша была рассказана, и Андрей Андреевич смотрел на нас невыразительным взглядом.

   — Значит, его похитили, — сказал он наконец, — И англичане быстро поймут подмену.

   — Как? — спросил Станиславский.

   — Они уже попросили приехать Рублеву. Покажут ей нашего «принца», а она…

   Тут встревожился я.

   — А за Рублевой приглядывают?

   — Конечно. За ней следят. Мало того, я послал группу, чтобы они тут же брали всех, с кем она встретится. Будем надеяться, что и нашего «принца» освободят.

   Станиславский помотал головой.

   — Простите, — сказал он, — но я не понимаю всей вашей операции. Вы же распространили информацию о нашем выезде через нескольких сотрудников, чтобы понять, кто же из них предатель.

   — Да.

   — И кто?

   — Жулькин. Жулькин и был «крот». Благодаря вам это стало известно. Его сейчас тоже возьмут.

   «Жулькин? — подумал я, — А ведь и не подумаешь! Вроде такой просто городовой… ну как бы городовой… такой… тупица! И в то же время хитрый враг!»

   Станиславский помотал головой.

   — Я не могу понять, о чем эта пьеса!

   — А какой сложился вариант именно у вас? — спросил Головин. — Давайте поделимся, скажем так, выводами. Предположениями.

   Я и сам предложил начать:

   — Вы какому-то прощелыге предложили написать книгу. Про меня и Станиславского. Жаль, я не знаю его фамилии, но, надеюсь, когда-нибудь выясню…

   — Я сам ее написал, — ответил Головин.

   — Вы? — я чуть не задохнулся от возмущения.

   — Времени было мало. Нужно было правильно расставить все точки…

   — Да черт вас побери! — вскричал я.

   — Я знаю, что это никакая не литература, — просто сказал Головин. — Хотя, если посмотреть на то, как ее раскупали… на старости вполне можно зарабатывать на книгах. Если меня уволят и не убьют.

   — Смешно, — сказал Станиславский. — Нет, правда! Вы знаете, что мне больше всего приносит доход в последнее время? На моем заводе начали изготавливать елочную мишуру. Ну, такую, серебристую, которой украшают рождественские елки. Раз в год… но прибыль!!!

   — Потом ваш сбежавший сотрудник едет в Тверь и подписывает договор об издании книги, — продолжил я.

   — Это для достоверности.

   — Но книгу вы печатаете в другом месте.

   — В подпольной типографии социалистов, — тонко улыбнулся Головин. — Мы сказали, что в корешках будем вывозить золото для покупки оружия финским революционерам. Я вполне могу об этом рассказать, потому что после того, как книга была напечатана, мы сразу взяли типографию. Социалистов отдали жандармам, а книги взяли себе… просто сэкономили оплату. Знаете, мы хоть и государственная контора, но бюджет у нас не очень большой.

   — На нас вы тоже не потратились, — пробурчал Станиславский.

   Головин кивнул и встал.

   — Итак, господа, на этой прекрасной ноте хочу поблагодарить вас за содействие. Больше я не могу отнимать у вас драгоценное время. Всего вам доброго!

   — Это как? — с недоумением спросил я. — А поимка «крота»? А англичане? А ненастоящий принц?

   — Конец операции мы проведем своими силами. Вы сделали все, что могли.

   — Это немного нечестно! — заявил Станиславский. — Мы отнеслись к вам со всей душой…

   — Извините. Но как боевая группа вы не очень. Вы становитесь просто любопытными людьми, которым надо понять, как закончится история. Но для настоящих героев истории это любопытство кажется…

   — Странным? — вскипел режиссер. Он снова стал похож на того Станиславского, который впервые переступил недавно порог моей квартиры. — Мы что, даже не можем поприсутствовать на допросе?

   — Допроса… в вашем понимании… не будет. Но… если вам нравятся пытки… это я могу устроить.

   — Пытки?

   — А что, — как бы удивился Головин, — вы полагаете, что мы тут устроим честь по чести допрос? Пригласим каких-то там поверенных? Дадим информацию в газетах? Нет, конечно. Нам нужно будет в короткий срок и как можно более подробно узнать всю информацию от шпионов, а потом либо убить их, либо переправить в тюрьму при Генеральном штабе. Это если генштабовские захотят узнать что-то еще, либо если агент согласится завербоваться на нашу сторону.

   — Генштаб, — кивнул я, — военная разведка.

   Горелов кашлянул, вытер платком нос, потом попрощался, развернулся и вышел из комнаты.

   Несколько секунд мы сидели в тишине. Потом Станиславский встал со стула:

   — Вот так, Владимир Алексеевич. Вот так. Похоже, что третьего акта не будет.

   Я вздохнул:

   — Ну, надеюсь, они хотя бы изъяли все экземпляры «Сосудов порока». Хотя, боюсь, куплено было…

   — Вам нужно напечатать вашу собственную книгу. Что-нибудь яркое, — посоветовал режиссер. — И в предисловии пожаловаться, что под вашим именем уже выпускают всякую белиберду.

   — Может быть.

  
  
   

    Глава 15. Мне время тлеть, тебе цвести 

   

   Вечер дома оказался ужасным. Маша все время спрашивала, что произошло, почему я такой мрачный. Я коротко и довольно невнятно рассказал ей о своих приключениях. Она продолжала сыпать вопросами, но я заявил, что должен посидеть над новым номером спортивного журнала, ушел в кабинет, долго сидел в кресле у окна, нюхал табак, а потом под шумом внезапно начавшегося дождя уснул. Проснулся я, когда Маша попросила меня встать, раздела и увела на кровать. Сны свои в ту ночь я помню плохо. Кажется, кричал на Головина и даже пытался его задушить, потом гнался за ботаником. Спотыкался о труп «принца», бежал по Хитровке за Рублевой. Выспаться в то утро мне не удалось. Жена снова растолкала меня.

   — Тебе звонят!

   — Куда звонят? — я почему-то пытался расслышать колокольный звон.

   — Звонят по телефону! Мужчина. Спрашивает тебя.

   Я с кряхтением встал, накинул свой персидский халат и пошел в коридор, где на стене висел аппарат. Наушник Маша положила на маленькую полочку сбоку. Взяв наушник, я приставил его к уху, а потом сказал в раструб:

   — Гиляровский слушает.

   Связь была плохая, но голос я все-таки расслышал:

   — Это Слободянюк. Срочно приезжайте в ту гостиницу, где вы были вчера! Срочно! Вы услышали?

   — Да! А что там?

   — Поторопитесь.

   И тишина. Слободянюк отключился.

   — Марья! — позвал я. — Тащи сюда костюм. Надо ехать.

   — Куда? — откликнулась она из кухни.

   — По делам!

   Быстро дошел до двери туалета, помочился в «Унитаз» (так все теперь называли фарфоровый стульчак) и дернул за ручку спуска. Вода потекла по трубе, как настоящий курьерский поезд — с грохотом.

   Маша появилась в коридоре с вещами.

   — Так по каким делам?

   — По тем же. Что-то случилось.

   — А что еще могло случиться?

   Я надел штаны, накинул рубашку и, пока жена застегивала мне пуговицы, заявил:

   — Судя по голосу полковника, кого-то убили.

   У служебного входа в гостиницу дежурил городовой. Он даже не спросил мое имя. Просто кивнул и пропустил внутрь. Я поднялся. У двери в комнаты принца стоял другой городовой. И тоже молчаливый. Мало того, он мне еще и дверь приоткрыл.

   — Дай бог тебе здоровья, — пробормотал я и вошел.

   — Та-а-ак, — сказал Станиславский, — это какое-то дежавю!

   — И вам зрасти, Константин Сергеевич. Вы что, всю ночь не спали?

   — Спал. Но недолго.

   Может, он спал недолго, но одет при этом был с тщанием. Серый костюм с черными брюками, парадная визитка в мелкую черную клетку и тщательно повязанный галстук. В руках тоже серое пальто и шляпа.

   — Давайте кинем вещи вон на тот стул, — предложил Станиславский. — Там, где вчера сидел Головин.

   — Лучше на другой, — сказал невысокий худой мужчина, появившийся из комнат принца. — Поверьте.

   Это был сыщик Сыскного отдела Захар Борисович Архипов, мой старый знакомый. Хотя как знакомый? Водку мы с ним не пили и на рыбалку не ходили. А вот некоторые уголовные дела распутывали. Правда, он все время рассказывал, что я делаю это неправильно, что полицейские лучше меня управились бы, потому что я системы не знаю.

   — Здравствуйте, Владимир Алексеевич, — сказал Архипов. — Положите пальто на стул рядом. И представьте меня вашему другу. Я знаю, кто он, однако давайте будем соблюдать формальности.

   Я сначала подумал, кому первым адресоваться, но потом повернулся к режиссеру.

   — Константин Сергеевич, позвольте представить вам сыскного сыщика Архипова Захара Борисовича. Захар Борисович, это великий режиссер Станиславский Константин Сергеевич.

   Они сдержанно поклонились друг другу.

   — И еще, — добавил я, — как я понимаю, убили Головина. Поэтому не надо было класть вещи на его стул.

   — Пойдемте, господа, — Архипов двинулся первым.

   Мы прошли две комнаты и оказались там, где совсем недавно пили чай с «принцем». Народу в комнате было много. В уголке сидел патологоанатом Зиновьев. Он кивнул мне и продолжил писать заключение. В другом углу у окна стояли полковник Слободянюк и… Жулькин! «Крот» Жулькин. Я нахмурился. Посмотрел в центр комнаты. Даже столик был тут же. Только ковер валялся на полу. Вместо ковра на столе, прямо на спине лежал Андрей Андреевич Головин. А на его груди — дурацкая книга «Сосуды порока».

   — Итак, — сказал Архипов, — полковник пояснил, что вы знали господина Головина.

   — Знали, — подтвердил Станиславский и вопросительно посмотрел на полковника. Тот подошел и тихо пояснил:

   — Мне пришлось ввести господина Архипова в курс дела. Мало того, я хочу, чтобы Захар Борисович услышал каждую деталь.

   — Знали-знали, — проворчал я, — вчера с ним разговаривали.

   — О чем? — спросил сыщик.

   — По поводу вот этой книжки, — я указал на тело. — Как оказалось, именно он был ее автором. А поставил мое имя. Повелел своему человеку издать книгу, распространить по магазинам, а потом начал ее изымать. Да еще и меня арестовал и посадил в Бутырку.

   Архипов повернулся к Слободянюку:

   — Это то, о чем вы уже рассказали.

   — Да.

   — Что-то еще было в том разговоре?

   — Было, — со злостью ответил я. — Было про вот этого человека, — я указал на Жулькина. — Головин утверждал, что этот господин продался английским шпионам и действовал против России.

   — А, ну конечно, — продудел Жулькин. — А как же иначе. Молодец Головин. В смысле, был молодцом.

   Архипов медленно поправил свои тонкие усики и сказал Слободянюку:

   — В хорошее дело вы решили меня втравить!

   — Да это вообще черт-те что, — печально сказал полковник. — Никаких жертв не предполагалось.

   — Что значит никаких жертв? — вспылил я. — Это уже третья жертва! Издатель Петухов!

   — Но он умер сам по себе. Сердце слабое, — вздохнул Слободянюк. — Мне очень жаль, но…

   — Фельдшер Евсюков!

   — Это снесло крышу у Шахтинского.

   — И вот теперь Головин! А это не просто человек, это же представитель контр… — я осекся и взглянул на Архипова.

   — Это представитель контрразведки Генерального штаба, — докончил Слободянюк.

   Архипов прокашлялся и спросил, указывая на тело Андрея Андреевича:

   — И именно туда вы меня и зовете?

   — Да.

   Эта часть разговора была мне совершенно непонятно.

   — Дмитрий Владимирович, это куда вы зовете Архипова?

   Слободянюк развел руками:

   — Потом расскажу. Итак, что скажет нам доктор?

   Зиновьев встал, подошел к трупу и пальцем попросил меня подойти.

   — Снимите книгу, Владимир Алексеевич.

   Я сделал это. Патологоанатом концом карандаша указал на кровавое пятно, оказавшееся под книгой.

   — Убит длинным тонким лезвием. Прямо…

   — В сердце, — закончил Станиславский, — как Евсюков. То есть работа ботаника Шахтинского.

   Архипов с удивлением посмотрел на режиссера.

   — Да-да, — сказал я. — Мы уже видели такой способ убийства в Твери. И знаем, кто нанес этот удар.

   — Жулькин, — позвал Слободянюк.

   — Слушаю! — Жулькин тоже отошел от окна.

   — Вы больше других общались с Шахтинским. Опишите коротко, что это за человек.

   — А можно закурить? — спросил Жулькин.

   — Если это поможет вам.

   Жулькин достал пачку папирос, прикурил одну и начал рассказывать.

   — Значит так. Шахтинский Александр Александрович. Русский. православный. Пятьдесят два года. Рост два аршина шесть вершков. Лицо круглое. Седой. Всегда хорошо подстрижен. Короткая борода. На левой кисти есть небольшой шрам. Родился в Самаре. Окончил первую Мужскую гимназию. Потом Казанский университет. Изучал ботанику и еще химию. Был изгнан после студенческих волнений, примкнул к революционерам. Пойман. В тюрьме наши его перевербовали. Начинал как агент, но потом выяснилось, что Шахтинский… как это сказать… хороший исполнитель.

   — Шахтинский стал убийцей, — пояснил полковник.

   — В каком смысле? — спросил я.

   — Зачистка. Устранение неудобных фигурантов. Понимаете, Шахтинского поначалу использовала полиция, а потом его передали в отдел контрразведки жандармерии. И использовали как орудие при опасных операциях. Потом… потом его вместе с некоторыми сотрудниками, собирались определить в военную контрразведку Генерального штаба, — полковник вздохнул. — Придется теперь вам объяснять всю эту историю с военной контрразведкой.

   — Давайте попозже, — остановил его Архипов. — Сначала закончим с этой историей, — он указал на труп Головина. — У вас есть предположения, как этот… Шахтинский убил своего начальника?

   — Есть, конечно, — сказал Жулькин, — история простая. Вы посмотрите под столом.

   — А что искать?

   — Седой волос.

   Архипов встал на колени, залез под стол, немного повозился там, а потом вылез обратно, сжимая в пальцах короткий седой волос.

   — Вот он!

   — Ну, значит так. Когда вчера Андрей Андреевич говорил вот с этими господами, — Жулькин указал на нас, — Шахтинский уже пробрался внутрь номера. Думаю, он слушал из-за двери. Потом, когда разговор кончился, он залез вот сюда, под стол. Дождался, когда Головин войдет… вы еще потом ковер проверьте. Там должны быть тонкие дырочки. Этот прием у нас называется «самобранка». Исполнитель прячется внутри комнаты за самой обычной мебелью, шторой или под скатертью. И сидит тихо, чтобы не выдать своего присутствия. Может час так просидеть. Или два. Или даже весь день. Главное, сдерживать свои человеческие позывы. А потом появляется, убирает клиента и… готов. Либо уходит, либо снова прячется. Главное, найти такое место, куда никто не заглянет. И тогда уже эвакуируется, когда все уйдут.

   — То есть, — Архипов озираясь, полез правой рукой в карман, — ваш ботаник может быть прямо в этой комнате?

   — Нет! Я тут уже все осмотрел. Нас ведь учат еще и ловить таких вот исполнителей. И прятаться, и ловить, — убежденно сказал Жулькин. — Да и времени у него было много. Видишь, книгу он поверх положил. И ушел.

   — А в Твери, — вспомнил Станиславский, — он охраннику показал какую-то бумагу. Государственную.

   — Ну конечно, — согласился Жулькин, — он таких бумажек наделать может!

   — Дайте как мне этот волос, — попросил доктор Зиновьев. Он достал луку и осмотрел корень.

   — Я так и думал, — вздохнул доктор, — луковица слабая. И стрижется ваш убийца коротко просто потому, что у него выпадают волосы.

   — Ладно, — Архипов вынул руку из кармана. — А книгу зачем положил?

   Полковник Слободянюк положил ладонь мне на плечо.

   — Я думаю так. Он собирается убить Гиляровского и Станиславского.

   — Что? — воскликнули мы вместе с режиссером.

  
  
   

    Глава 16. Кого ты, правда, украшала, тот всеми в свете был любим 

   

   Через несколько минут по приказанию сыщика Архипова тело Головина и ковер со стола были вынесены полицейскими. Доктор Зиновьев ушел, чтобы сделать посмертное вскрытие. А полковник Слободянюк пригласил нас в столовую с темно-красными шелковыми обоями, где стоял большой обеденный стол, накрытый по московскому обычаю белоснежной скатертью… Признаюсь, мы все сразу заглянули под нее. Кроме разве что Жулькина, который усмехнулся. Полковник достал из шкафа бутылку коньяка и несколько рюмок. Налил всем и уселся во главе стола.

   — Начнем с того, что скоро нас ждет новая война. Вы этого не знаете… пока.

   — С кем? — спросил Станиславский.

   — С Японией. Японцы требуют у нас вывести свои войска из Маньчжурии. Но все дело в другом. Япония сейчас старается стать державой по европейскому уровню. Она уже накопила серьезные силы. Однако то, что ей сейчас нужно — это победить другое европейское государство. А именно победить Россию, которую больше всего ненавидят в Европе. Они победят нас, и Европейские страны с огромным удовольствием примут ее в свои объятия. Но главное — дадут деньги на развитие. Мы это тоже знаем. Как мы знаем и то, что военная разведка Японии начала работать у нас с особой силой. И поэтому наши службы тоже реорганизуются. Я объясню. До недавнего времени была своя разведка в министерстве иностранных дел. Скажем так, политическая. И была еще разведка в Жандармерии. Военная. Это спасибо графу Беннигсену, он забрал военную разведку в Третье отделение. Там же была и контрразведка. Однако начиная с прошлого десятилетия жандармерию начали переводить на борьбу с революционерами.

   — Странно, — сказал Станиславский, — мне казалось, что наши революционеры, несмотря на все эти покушения, это просто какая-то группка интеллигенции…

   — Это не так, — печально отозвался Слободянюк. — Революционеры в России воспитываются в Германии и Британии. Там существует мощное коммунистическое движение, которое борется с империализмом. И с русским империализмом в первую очередь, потому что Россия, разгромив Наполеона, стала европейским жандармом. И даже проиграв Крымскую войну, быстро сумела восстановить свое влияние. Европа просто боится нас. И правильно боится.

   — Да, — нехотя кивнул Станиславский, — помните, как у Гоголя заканчивается первый том «Мертвых душ»? Когда писатель говорит о России, как о птице-тройке? «Летит мимо все, что ни есть на земле, и, косясь, постораниваются и дают ей дорогу другие народы и государства».

   — Они не хотят сторониться, — стукнул кулаком по столу полковник Слободянюк. — Именно поэтому жандармов и бросили на борьбу с революционерами. А уже контрразведку решили полностью отдать Генштабу. Все равно ему вести борьбу с японцами. Хотя, если честно, в России действительно много шпионов из разных стран!

   — Например, англичане, — процедил я и яростно взглянул на Жулькина.

   — И англичане, а как же! — парировал «городовой».

   — До англичан я сейчас дойду, — вздохнул Слободянюк. — Так вот. Третье отделение не может отдать всех специалистов по контрразведке Генеральному штабу. Они нужны для работы против революционеров. Только некоторых.

   — Вас? — спросил я.

   — Нет. Но жандармерия может быстро подобрать кадры для генштаба. И назначить кураторов, которые обучат эти команды. Я как раз куратор.

   — А Головин? — спросил доселе молчавший Архипов.

   — Увы, это был настоящий боец, которого я готовил. Таких мало. Вот почему, Захар Борисович, я предлагаю вам занять его место. Честно говоря, мы долго решали, кого поставить начальником этой команды. Головина или вас. Я предлагал вас. Но решили, что Головина.

   — А что, мое мнение при этом не учитывалось? — удивился Архипов.

   — Ваше мнение, Захар Борисович… — Слободянюк повертел опустевшую рюмку перед глазами. — С началом войны с Японией вас все равно бы перевели в контрразведчики. Не спрашивая никакого мнения. Просто по военному закону. Так что у вас может быть одно мнение. Либо сейчас… и тогда у вас будет время подготовиться. Либо через четыре-пять лет, когда все начнется.

   — Понятно, — кивнул Архипов. — Я подумаю.

   — Погодите! — сказал я пораженно. — То есть все, что с нами происходило в последние дни… это были просто учения?

   Слободянюк снова разлил коньяк.

   — Да, — сказал он. — Это были простые учения. И если бы в команде не оказался этот Шахтинский…

   — Венчик, — быстро вставил Жулькин.

   — Какой венчик? — удивился полковник.

   — Это было его служебное прозвище. «Венчик». Как у цветка.

   — А! Если бы не этот отравленный венчик…

   — Стоп! — воскликнул я. — А как же английские агенты, которые перекупили господина Жулькина?

   Жулькин захохотал:

   — Не было никаких английских агентов!

   — Не было, не было, — подтвердил Слободянюк. — Нам поставили задачу создать ситуацию. Персидский наследник приезжает в Россию, чтобы подписать военный договор. Если бы это произошло, англичане очень бы возбудились. Они борются с нынешним персидским шахом и его наследником. И это на полном серьезе рассказали Головину. И тот уже предложил план: выстроить систему, при которой англичане подумают, что принц едет в Петербург через Москву. Создать тут такую ситуацию, чтобы английские шпионы и все их местные агенты приехали бы в первопрестольную и гонялись за этим принцем… которого на самом деле нет, потому что вместо принца приедет подставное лицо. План одобрили. И все началось, причем уже по-настоящему. Сначала мы связались с иранской контрразведкой. И начали готовить актера на роль принца.

   — А где принц-то? — спросил Станиславский.

   — О, — усмехнулся Слободянюк, — он уже едет обратно в Персию. Интересно, как готовили эту подсадную утку. Мы ведь не предупреждали персидские официальные власти. Английские агенты ничего про нашего «принца» не знали. Я связался со своими иранскими друзьями. Два хороших чиновника, испытанные в деле. Кроме того, в Москве нужны были настоящие люди, которые бы создали шумиху… по плану Головина, конечно. Так появилась книга «Сосуды порока». Вы, Владимир Алексеевич, и вы, Константин Сергеевич, тут же купились. И все было хорошо, пока не начал неожиданно действовать этот «Венчик». Да, увы, он был нашей ошибкой.

   — А почему вы с ним так промахнулись? — поинтересовался я.

   Слободянюк вздохнул:

   — Это проблема многих «исполнителей». С ними надо постоянно разговаривать. Поддерживать в тонусе, но при этом всегда показывать что то, что они делают, необходимо государству. Не им самим, не их совращенной натуре, а только государству. Им нужно давать настоящую цель, а не просто оставлять с той душевной раной, с которой они рождены. Вы же понимаете, что современный человек не должен убивать? Воин убивает, потому что защищает Родину. А палач — потому что исполняет волю государя. И никак иначе. Вероятно, с «Венчиком» мы пропустили момент, когда темные силы захватили его душу окончательно. Он решил порвать с прошлым. Но для этого ему надо избавиться ото всех, кто был с ним знаком. Например, от Жулькина. И от вас, господа Станиславский и Гиляровский. Поэтому он и положил книгу на грудь убитого Головина. Я так думаю.

   — От нас? — взволновался Станиславский.

   — Это просто мое предположение, — кивнул Слободянюк. — Поэтому мы вас спрячем, пока не возьмем «Венчика» — Шахтинского. Надеюсь, это будет скоро.

   Полковник повернулся к Архипову.

   — Шахтинский время от времени стрижется. Мы составим с вами его портрет. Надо будет узнать у парикмахеров, где он подстригается. Люди в его возрасте, как правило, делают это у одного мастера. Для Шахтинского это особенно важно, просто чтобы не светиться перед большим количеством людей. Попробуем? Вы все-таки полицейский следователь. А московскому сыску мы дадим знать, что на дело Шахтинского необходимо выделить как можно больше полицейских.

   — Но и ваша группа мне поможет, — утвердительно заявил Архипов.

   — Конечно, — сказал Слободянюк. — Все, кто есть. И еще мадемуазель Борцова. Я так же пригласил ее в нашу команду. Хороший боец, кстати.

   — И очень красивая, — закончил Станиславский.

  
  
   

    Глава 17. Как дух отчаянья и зла, мою ты душу обняла 

   

   Через полчаса нас со Станиславским усадили в пролетку. Туда же сел и Жулькин.

   — Поедем в гостиницу. Только чур, сидите пока в номере. Вас будут охранять наши люди. Немного, но зато они обученные.

   — Ну, конечно, — проворчал я. — А ваш «Венчик», уже, наверное, там. Спрятался под кровать и ждет.

   — Почему?

   — Да вспомнил, как Головин рассказывал про агентов.

   Жулькин широко улыбнулся.

   — Нет. Там все проверили. Нет там никакого «Венчика»!

   — Давайте я хоть полог опущу, — предложил Станиславский, — вдруг он сейчас наблюдает.

   — Не стоит, — сказал Жулькин и скомандовал кучеру: — Езжай!

   — Полог? — еще раз переспросил Станиславский.

   — Не надо, — тихо отозвался Жулькин.

   — Ну хоть пусть погоняет! — попросил режиссер, а потом сердито посмотрел на меня. Я вздохнул:

   — Приедем, поговорим, Константин Сергеевич.

   Быстро стемнело. Мы медленно пересекли по мосту Москву-реку, потом обводной канал. По Замоскворечью добрались до Большой татарки и там остановились перед двухэтажной гостиницей «Géranium de Provence». Стены были окрашены в бордовый цвет, однако фонари горели тускло, и поэтому казалось, что мы остановились перед совершенно черным зданием.

   — «Герань Прованса» на Татарке? — удивился Станиславский.

   Жулькин не обратил внимания на его слова и велел кучеру заезжать в каретную арку. Потом мы остановились у телеги с мешками.

   — Выходите скорее, — сказал Жулькин, — забирайтесь в телегу и надевайте мешки.

   — Зачем? — удивился Станиславский.

   — Надо.

   Жаль, что никто не наблюдал, как два прилично одетых человека лезут в телегу и натягивают на себя холщовые мешки.

   — Ложитесь.

   Ложиться в мешках было еще неудобнее. Но Жулькин положил на нас еще и другие мешки, тяжелые и дурно пахнущие.

   — Извините, — сказал он. — Тут белье для стирки.

   — Как-то оно воняет, — приглушенно заявил я.

   — Ну… Так это же публичный дом. Местных проституток так и зовут: гераньки.

   — Что?

   — Вам нужно лежать. И главное — не шевелитесь.

   Я услышал, как Жулькин вскочил в пролетку и уехал. Через несколько минут Станиславский подал голос:

   — Владимир Алексеевич!

   — Что?

   — Это все какая-то ахинея.

   — Может быть. Но только давайте не будем разговаривать. Нас же попросили.

   — Ладно, — буркнул режиссер.

   Мы пролежали в темноте и вони довольно долгое время, а потом я вдруг услышал шаги по булыжной мостовой. Кто-то подходил к телеге. Причем шаги странные. Шаг, потом металлический щелчок, потом шаг. Человек остановился, потом обошел телегу. И, кажется, начал тыкать мешки. Чем-то острым. Внезапно боль обожгла мне левое плечо. Я чуть не выругался, но прикусил губу.

   — Эй! Ты чего творишь? — послышался грубый голос издалека. Кто-то еще приближался к телеге.

   — Это у вас что? — ответил невидимый мне человек.

   — Как что? Белье везу на стирку.

   — Поди сюда. На тебе красненькую. Скажи, а к вам в гостиницу не поселились сейчас двое господ?

   — А мне откуда знать?

   — Подумай. Скажешь правду, получишь деньги. А не скажешь, так и до свидания.

   Кажется, спрашивающий голос принадлежал ботанику…

   — Нельзя мне этого говорить, — пробормотал возчик, — не велели.

   — Кто не велел?

   — Были тут люди. Человека три. Обыск был. А потом всех собрали и говорят: никому не слова! Сейчас приедут два человека. И никому ни слова. И охрану поставили. Там у двери.

   — Ага. А в какой номер поселил тех господ?

   — Мне-то не сказали.

   Опять зашуршала бумажка.

   — Ну, — сказал возчик, — на втором этаже. Вот если по черному входу подняться, то направо и до конца.

   — Хорошо, — сказал ботаник. — На тебе еще рубль, сходи, купи мне бутылку вина. Давай. Я тебя здесь подожду. А то холодно, понимаешь?

   — Спасибо тебе, добрый человек!

   Снова шаги — возчик ушел к арке. Ботаник молча постоял, а потом быстро пошел к черному входу. Во всяком случае, мне так показалось.

   — Слушайте, Гиляровский, — прошептал режиссер, — это же был Шахтинский.

   — Знаю, — простонал я.

   — Что с вами?

   — Ткнул меня чем-то в плечо. — Я аккуратно нащупал болезненное место и понял, что плечо мое промокло. — Кажется, кровь идет.

   — Тогда давайте скорее выбираться! Надо вам помочь! Зашить рану!

   — Нельзя, — перебил я. — Нельзя. Могут убить. «Венчик» только что был тут. Потерплю. Ничего, нас не бросят тут. Я на войне бывал. Раны мне не страшны.

   Мы опять лежали в полной темноте. Ноги начали гудеть. Перед глазами проплывали странные видения. То жена смотрела с укоризной, то вдруг появлялся Шаляпин в костюме Ивана Грозного. И плечу было постоянно больно, я просто чувствовал, как истекаю кровью. Не знаю, сколько прошло времени, но в какой-то момент телу стало легче. Кто-то снимал с нас мешки. Потом рука этого человека отдернула ткань с моего плеча.

   — Как вы? — услышал я голос полковника Слободянюка. Я открыл глаза, но увидел только возницу — сгорбленного, с красным лицом и большой седой бородой.

   — А где полковник? — спросил я.

   Возница снял шапку, выпрямился и отодрал с подбородка бороду.

   — Это вы?

   — Собственной персоной. Давайте достанем Станиславского. Он почему-то молчит.

   — Он должен быть вот тут, — указал я пальцем.

   А вот Станиславский спал. Он просто уснул, как котенок, которого завернули в теплое одеяло!

   — Константин Сергеевич! Константин Сергеевич! Доброе утро!

   — Что такое? Что случилось?

   — Вставайте. Все кончено, — улыбнулся Дмитрий Владимирович.

   — Что кончено?

   — Пойдемте со мной и увидите.

   Я содрал наконец мешок и сел на телеге. Полковник взглянул на меня и побледнел:

   — Вы ранены?

   — Да, — поморщился я, — этот негодяй прокалывал мешки каким-то кинжалом.

   — Вот что! — удивился Слободянюк. — А я-то вижу, что он около телеги слоняется. И шуганул его. Конечно, можно было бы попытаться пристрелить, да только «Венчик» этот ловкий, несмотря на старость. Так что я отправил его прямо к нашему новому исполнителю, как и было задумано.

   — Кем задумано? — удивился Станиславский. — Я полагал, что вы сейчас парикмахеров опрашиваете.

   — Нет, — сказал Слободянюк. — Это тоже была часть интриги. Пойдемте за мной. Покажу вам ваш этот… сосуд порока. Этого Шахтинского.

  
  
   

    Глава 18. Я вдруг теряю весь свой ум 

   

   Задняя стена «Гераней Прованса» была серой и грязной. Да и весь двор украшали такие же стены соседних домов. Мы открыли дверь, обитую, казалось, тканью старого полосатого одеяла и по шаткой лестнице поднялись на второй этаж. Я придерживал кровоточащее плечо.

   — Я помню, направо и до конца. Услышал ваш разговор.

   — Да.

   Полковник прошел вперед, открыл дверь и крикнул:

   — Жулькин! Надо срочно перевязать Гиляровского! Он ранен! И попроси приехать сюда доктора Зиновьева!

   Мы вошли за ним в небольшую комнату. Как вам описать ее обстановку? Горела только одна керосиновая лампа. Большая двуспальная кровать. А на полу в луже крови лежал Шахтинский со связанными руками и смотрел на нас, не мигая. Его зонт лежал на полу, под картиной, где Венера… судя по всему это была Венера… лобызалась с фавном. Жулькин открывал от простыни целый лоскут, чтобы перевязать мне плечо. На стуле возле поверженного «Венчика» сидела мадемуазель Борцова. В руке у нее был крохотный пистолет. Дуло было направлено на голову Шахтинского.

   По коридору послышались шаги, и скоро перед нами появились Архипов с доктором Зиновьевым.

   — Простите, я прихватил Павла Семеновича, чтобы на месте сделать заключение о смер… А он жив! Вы его не убили?

   — Нет, — ответил Слободянюк, — но доктор нужен. Осмотрите, пожалуйста, Гиляровского. Ему задели плечо.

   Архипов быстро взглянул на меня:

   — Значит, вы с ним подрались.

   — Нет, — с сожалением ответил я. — Просто поцарапался.

   — Где?

   — В телеге.

   — Где? — изумленно переспросил Архипов.

   Доктор уже помог мне стащить пальто и пиджак, а потом скомандовал:

   — Вы бы куда-нибудь сели, Владимир Алексеевич!

   — А куда здесь сесть?

   — На кровать, — предложил Станиславский. Он был очень бледен и стоял в углу, как статуя.

   — Вот, — сказал Жулькин, предлагая доктору оторванный кусок одеяла, — перевяжите.

   Зиновьев глубоко вздохнул:

   — Да уж бинт у меня есть! Хотя я им не часто пользуюсь. Я же в основном с мертвецами, понимаете?

   Слободянюк встал перед «Венчиком».

   — Слушайте сюда, Александр Александрович. Я собрал тут этих господ вовсе не для вашего допроса. Спрашивать я у вас ничего не буду. Человека нужно судить по делам. А дела ваши… вы и сами знаете. Я просто хотел показать вам, что Гиляровский и Станиславский живы. А еще я хотел показать вам господина Архипова, который заменит Головина. А это Жулькин, которого вы хотели убить. А вот это — мадемуазель Борцова, которая станет новым исполнителем группы. Это она ждала вас под кроватью. Чистая «самобранка», как вы любите. Вернее, как вы любили. Вам понятно?

   — А ты кто? — спросил Шахтинский.

   — А я тот, кто все это организовал.

   Зиновьев удрученно сказал:

   — Надо больше света. Придется зашивать. А то до дома не дотащим.

   — Жулькин, — скомандовал Слободянюк, — найди еще лампы.

   Потом он наклонился и поднял с пола зонт ботаника. Передал его Борцовой.

   — Посмотрите.

   Женщина взяла зонт, немного покрутила его в руках, а потом нажала еле заметную кнопку и достала из ручки длинное лезвие.

   — Вот-вот, — сказал доктор, — очень похоже на то, которым убили Головина.

   — И ранили меня, — добавил я. — Шахтинский, зачем?

   Он криво улыбнулся:

   — Спросите у Венериной мухоловки, зачем она убивает? Нет… она просто питается. Вы… просто мухи. Просто мухи.

   — Прощайте, ботаник, — спокойно произнес Слободянюк. И Борцова вонзила лезвие прямо в глаз «Венчика». Станиславский сделал странное движение. По-моему он подавил в себе позыв рвоты.

   — Поедемте снова в «Дрезден», — улыбнулся Слободянюк. — Это будет наше прощальное совещание с вами, господин Гиляровский, и с вами, господин Станиславский.

  
  
   

    Глава 19. Пускай сидит он вечно дома, не лезет вон из колпака 

   

   Мы снова очутились в столовой номера, где жил наш персидский «принц». Слободянюк снова наливал в рюмки коньяк.

   — Мне налейте прямо целый стакан, — попросил я. — Из меня и так много всего утекло.

   Я сидел с подвязанной рукой. Плечо горело, хотя доктор хорошо зашил рану.

   — Жулькин? — скомандовал полковник.

   Тот вскочил, пошарил в шкафу, а потом вернулся с большим винным бокалом.

   — Стаканов нет! — отрапортовал «городовой». — Придется вот так, извините.

   Я подождал, пока полковник нальет мне коньяк до конца и тут же выпил.

   — И все же, — сказал Станиславский, — два часа назад мы были здесь же. И вы сказали, что надо пройти по парикмахерским. А потом… «Герани Парнаса»! Что это было?

   — Ну что же, — ответил Слободянюк, — давайте устроим небольшой экзамен! Господин Архипов, расскажите, что, собственно произошло, по-вашему?

   Сыщик погладил усы.

   — Я был не в курсе. Но попробую. Итак, мы сидели в этой комнате. Разговаривали про Шахтинского. Но потом вы, господин Слободянюк, на выходе, сунули мне записку, чтобы я через час был в Замоскворечье у гостиницы «Герани». Я приехал, увидел свет в окне номера и тени на занавеске. Поднялся. Как я понимаю, в прошлый раз вы составляли план, думая, что вас слушает преступник. И в этом есть резон. Он убивает господина Головина, но далеко не уходит. И когда тут собираются все эти господа… Шахтинский слышит наш разговор.

   — Вон там, — встрял Жулькин, указывая пальцем на потолок номера. — Он был сверху, на следующем этаже. Там пустой номер. У него с собой был фонендоскоп, он им и слушал. Брать его было невозможно, увы, сразу же сбежал. Здание большое, а исполнитель всегда продумывает системы отхода.

   — Нас везли в открытой пролетке, — пожаловался Станиславский. — Я предлагал отпустить полог, но меня не послушали.

   — То есть брали на живца. Показали, куда вас везут. Наверное, и ехали вы не торопясь, — продолжил Архипов.

   — Не торопясь, нет! Я и пешком добрался бы быстрее, — проворчал Станиславский.

   — Мне тоже нужно было время, — извинился полковник. — Давно я не занимался таким карнавалом! Ладно, дальше вы Архипов, не знаете. Я подскажу вам. Вообще-то у нас был план перегрузить Гиляровского и Станиславского на телегу с бельем. И вывезти в другое место. Однако Шахтинский оказался просто стремительным. Он поймал извозчика и контролировал движение нашей пролетки. Потому и оказался у гостиницы очень и очень быстро. Прошел во двор и попытался понять, не укрыты ли среди мешков наши друзья. И надо сказать большое спасибо Владимиру Алексеевичу, что когда кинжал вонзился в его плечо, он не выдал себя ни единым словом. Иначе вся наша интрига закончилась бы неудовлетворительным… скажем так, образом. Я сразу вступил в разговор с Шахтинским… он меня не знает. И указал, где он может найти Владимира Алексеевича и Константина Сергеевича. Он пошел наверх. У кровати высокая спинка. Кроме того, Евгения Сергеевна Борцова навесила на нее платок. И чтобы понять, есть ли кто на кровати, надо было подойти ближе. Вот тут она ударила его шпилькой в… в очень болезненное место. Шахтинский упал. А Борцова вылетела из-под кровати и ударом в лицо свалила ботаника на пол. И еще несколько ударов шпилькой, но это так, просто чтобы обездвижить противника. Его можно было и не связывать, однако на всякий случай…

   — Несколько ударов шляпной шпилькой? Обездвижить? — Станиславский с ужасом посмотрел на женщину, которая сидела на дальнем конце стола. Она молча кивнула головой.

   «Интересно, — подумал я, — где она этому научилась? В Казани или уже тут, в Москве?»

   — Все кончено, — сказал Слободянюк. — Ботаник вам больше не угрожает. Хотя теперь нам угрожают японцы.

   Он посмотрел на Архипова.

   — А вот вопрос, — сказал я. — Переводчик принца, господин Шапшал, тоже был ненастоящий?

   — Настоящий, — ответил Слободянюк.

   — Но он же всегда при нем. Как он оказался в Москве?

   — О! — легко ответил полковник. — Это совсем другая операция! Неделю назад принц побывал в Петербурге. Инкогнито. И подписал военный договор с Россией. Вернуться он решил через Москву. Кстати, он все это время жил в «Славянском базаре». Но этим утром уже уехал, к несчастью госпожи Рублевой.
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